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EN | Only install Tedee GO2 Z-Wave on
European cylinders with an eme_rgenn_:ly
function (double-clutch mechanism). The
cylinder must protrude 3—8 mm from the
door. If it protrudes less, the Tedee GO2
European Adapter, sold separately, is
recwwred, Tedee-compatible hardware with
a shaft requires an additional Tedee GO(2)
Bar Adapter. If you are unsure whether your
cylinder is compatible, please contact us at
support@tedee.com

Tedee GO2 Z-Wave s a certified Z-Wave
Plus® device and is interoperable and
backward compatible with other certified
Z-Wave® products. Access requires a
compatible Security S2 Z-Wave controller.
Tedee GO2 Z-Wave cannot be controlled
using the Tedee mobile a;:}). For this
device, the app is intended only for service
procedures. Visit www.qrco.de/Z-Wave for
more information.
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BG | MoHTupaiite Tedee GO2 Z-Wave
Camo BbPXY EBPONENCKN LMMHAPY C
aBapuiiHa dyHKLMS (MexaHn3bM C ABOEH
cbeauHmTen). Lnuiaspet Tpsioea aa
CTbpuy Ha 3—8 mm oT BpaTtata. AKO
CTbpYy No-Marko, e Heobxoaum Tedee
GO. Eurogean Adapter, ko#T0 ce npofasa
oTaenHo. CbBmecTmuAT ¢ Tedee 06KOB ¢
oc uauckea fonbnHuteneH Tedee GO(2) Bar
Adapter. Ako He CTe CUrypH1 Aanu BalnNaT
UMIMHOBP € CbBMECTUM, MOTSi, CBbPXETE
ce ¢ Hac Ha support@tedee.com

Tedee GO2 Z-Wave e ceptucmumpaHo
ycTpoicteo Z-Wave Plus® u e onepatueHo
c

Apyrv cepTucuumMpann npoaykti Z-Wave®.
OCTBNBLT U3MCKBA CbBMECTUM Security S2
-Wave koHTponep. Tedee GO2 Z-Wave He

MOXE 1 Ce ynpagrisisa Ype3 MOGUITHOTO

npunoxeHue Tedee. 3a TOBa yCTPONCTBO

NPUIOXEHNETO € NPE/JHA3HAYEHO CaMo 3a

CepBu3HM Npoueaypy. [loceTeTe WWW.qreo.

de/Z-Wave 3a noséye nHgopmaums.

CS | Tedee GO2 Z-Wave instalujte pouze
na evropske cylindrické vioZky s nouzovou
funkci (mechanismus dve Spojky).
Cylindricka viozka musi vycnivat 3-8 mm ze
dveri. Pokud vycniva méné, je nutny adaptér
Tedee GO2 European Adapter, prodavany
samostatn&. Kovani kompatibilni s Tedee

s hrideli vyZaduje dalsi Tedee GO(2) Bar
Adapter. Pokud si nejste jisti, zda je vase
cylindricka viozka kompatibilni, kontaktujte
nas na support@tedee.com

Tedee GO2 Z-Wave je certifikované zafizeni
Z-Wave Plus® a je interoperabilni a zpétné
kompatibilni s ostatnimi certifikovanymi

rodukty Z-Wave®. Pfistup vyzaduje

compatibilni Security S2 Z-Wave kontroler.
Tedee GO2 Z-Wave nelze ovladat pomoci
mobilni aplikace Tedee. Pro toto zafizeni je
aplikace urcena pouze (pro servisni postupy.

ice informaci naleznete na www.qrco.
de/Z-Wave

DA | Installer kun Tedee GO2 Z-Wave pa
eurogaelske cylindre med en ngdfunktion
(dobbeltkoblingsmekanisme). Cylinderen
skal stikke 3—8 mm ud fra deren. Hvis den
stikker mindre ud, kreeves Tedee GO2
European Adapter, som szelges separat.
Tedee-kompatibelt beslag med en stang
kraever en ekstra Tedee OEZJ Bar Adapter.
Hvis du er i tvivl om, hvorvidt din cylinder
er kompatibel, bedes du kontakte os pa
support@tedee.com

Tedee GO2 Z-Wave er en certificeret
Z-Wave Plus®-enhed og er |n|er(:g?erabe\ og
ba\%’udkompatlbel med andre certificerede
Z ave®-Fr0dukger. Adgavr\\/g kraever en
kompatibel Security S2 Z-Wave-controller.
Tedee GO2 Z-Wave kan ikke styres

ved hjeelp af Tedee-mobilappen. For
denne enhed er appen kun beregnet til
serviceprocedurer. Besag www.qrco.de/Z-
Wave for at fa flere oplysninger.

DE | Installieren Sie Tedee GO2 Z-Wave nur
an europaischen Zylindern mit Notfallfunktion
Doppelkupplungsmechanismus). Der
ylinder muss 3—8 mm aus der Tir
herausragen. Ragt er weniger heraus,
ist der separat erhéltliche Tedee GO2
European Adapter erforderlich. Tedee-
kompatibler Beschlag mit Stift erfordert einen
zusatzlichen Tedee GO(2) Bar Adapter.
Wenn Sie sich nicht sicher sind, ob Thr
Zylinder kompatibel ist, kontaktieren Sie uns
bitte unter support@tedee.com

Tedee GO2 Z-Wave ist ein zertifiziertes
Z-Wave Plus®-Gerat und ist interoperabel
und abwértskompatibel mit anderen
zertifizierten Z-Wave®-Produkten. Fiir
den Zugriff ist ein kompatibler Security

S2 Z-Wave-Controller erforderlich. Tedee
GO2 Z-Wave kann nicht (iber die mobile
Tedee A%J gesteuert werden. Bei diesem
Gerat ist die App nur fur Serviceverfahren

vorgesehen. Weitere Informationen finden
Sie unter www.grco.de/Z-Wave

EL | EykataoTioTe T0 Tedee GO2 Z-Wave
Kévo O€ EUPWTTAikoUG KUAIVOpOUG Je

EITOUPYIQ EKTAKTNG AVAYKNG (UINXAVIOUOG
BITAou GUUTTIAEKTN). O KUAIVOPOG TTPETTE
va TTpoegéxel 3—8 mm aTmé v opTa. Av
TIDOEEEXE! )\IVOTEEO. amaieital o Tedee |
GO2 European Adapter, 0 o1oiog TTwAeiTa
%_EXUJDIUT(’J_. EgomAiouog aupBarog e

edee pe Gtova amaitel emmAéov Tedee
GO(2) Bar Adapter. Eav dev ioTe BEBalol
av o KUAIVOpOg oag eival oupBaTdg,

ETMKOIVWYAOTE padi pag oTn diebBuvan
support@tedee.com

To Tedee GO2 Z-Wave eivai pia
ToToTIOINMEVN OUOKEYr Z-Wave Plus®
Kal eival SIGAEITOUPYIKG Kal GUPBATO TIpOg
10 oW pe GAAQ TIOTOTTOINUEVA TIPOIOVTQ
Z-Wave®. H npocBaoU\Iamnsl oupBaré
sAe\Q(trl’?ecun(y S2 Z-Wave. To Tedee
GO2 Z-Wave dev pmopei va E)\Ey)ﬁgii Héow
NG epapuoyng Tedee yia kivnTa. la autr
11 GUOKEUN, 1) EQAPHOYT TIPOOPIZETAl
HOVO yia PP

S2 Z-Wave -ohjainta. Tedee GO2 Z-Wavea
i voi ohjata Tedee-mol ovelluksella.
Talla laitteella sovellus on tarkoitettu vain
huoltotoimenpiteita varten, Lisétietoja on
osoitteessa www.qrco.de/Z-Wave

FR | Installez Tedee GO2 Z-Wave
uniquement sur des cylindres européens
dotes d'une fonction d'urgence (mecanisme a
double embrayage). Le cgllndr,e doit dépasser
de 3 a8 mm de la porte. S'il dépasse moins,
le Tedee GO2 European Adapter, vendu
éparément, est requis. Les garnitures

0 SieUBuvon www.grco.delz-Wave yia
TEPIOOGTEPES TANPOGOPIEG.

ES | Instale Tedee GO2 Z-Wave unicamente
en cilindros europeos con funcion de
emergencia (mecanismo de doble
embrague). El cilindro debe sobresalir 3-8
mm de la puerta. Si sobresale menos, se
requiere el Tedee GO2 European Adapter,
que se vende por. sedparado, Los herrajes
compatibles con Tedee con eje requieren un
Tedee GO(2) Bar Adapter adicional. Si no
esta seguro de si su cilindro es compatible,
pongase en contacto con nosotros en
support@tedee.com

Tedee GO2 Z-Wave es un dispositivo
Z-Wave Plus® certificado y es interoperable

retrocompatible con otros productos

-Wave® certificados. El acceso requiere un
controlador Security S2 Z-Wave compatible.
Tedee GO2 Z-Wave no se puede controlar
mediante la aplicacion movil Tedee. Para
este dispositivo, la aplicacion esta destinada
Unicamente a procedimientos de servicio.
Visite www.qgrco.de/Z-Wave para obtener
mas informacion.

ET | Paigaldage Tedee GO2 Z-Wave

ainult Euroopa tatpi silindritele, millel

on hadaolukorra funktsioon (topeltsiduri
mehhanism). Silinder peab ulatuma uksest
valja 3-8 mm. Kui see ulatub valja vahem, on
vaja eraldi miiidavat Tedee GOZ European
Adapterit. Tedee'%a ahilduy volliga furnituur
vajab taiendavat Tedee GO(ZR Bar Adapterit.
Kui te ei ole kindel, kas teie silinder dhildub,
votke meiega (ihendust aadressil support@
tedee.com

Tedee GO2 Z-Wave on sertifitseeritud
-Wave Plus® seade ning on
koostalitlusvﬁimeline}a tagasithilduv
teiste sertifitseeritud Z-Wave® toodetega.
uurdepaasuks on vaja thilduvat Security S2
Z-Wave'i kontrollerit. Tedee GO2 Z-Wave'i
ei saa juhtida Tedee mobiilirakenduse abil.
Selle seadme puhul on rakendus moeldud
ainult hooldustoiminguteks. Lisateabe
saamiseks killastage aadressi www.grco.
de/Z-Wave

Fl| Asenna Tedee GO2 Z-Wave vain
europrofiilisylintereihin, joissa on hatétoiminto
(kaksoiskytkinmekanismi). Sylinterin on
ulotuttava 3—8 mm oven pinnasta. Jos

se ulottuu vahemman, erikseen myytava
Tedee GO2 European Adapter on tarpeen.
Tedee-yhteensopiva he\a,éossa on kara,
edellyttaa lisaksi Tedee GO(2) Bar Adapter
-sovitinta. Jos et ole varma, onko sylinterisi
yhteensopiva, ota yhteytta osoitteeseen
support@tedee.com

Tedee GO2 Z-Wave on sertifioitu Z-Wave
Plus® -laite, ja se on yhteentoimiva

Jja taaksepain yhteensopiva muiden

sertifioitujen Z-Wave® -tuotteiden kanssa.

Kaytto Security

i Tedee avec tige tun
Tedee GO&Z) Bar Adapter supplémentaire.
Sivous n'étes pas certain que votre cylindre
soit compatible, veuillez nous contacter a

I'adresse support@tedee.com

Tedee GO2 Z-Wave est un appareil
Z-Wave Plus® certifié, interopérable et
rétrocompatible avec d’autres produits
Z-Waye® certifiés. Lacces nécessite un
contréleur Security S2 Z-Wave compatible.

edee GO2 Z-Wave ne peut pas étre
commandé a l'aide de l'application mobile
Tedee. Pour cet appareil, l'application est
destinée uniquement aux procédures de
service. Consultez www.qrco.de/Z-Wave
pour plus d'informations.

GA | Na suiteail Tedee GO2 Z-Wave ach

ar shorcoiri Eorpacha a bhfuil feidhm
éigeandala acu (meicniocht dé-chuplala).
NImoér don tsorcéir gobadh amach 3-8 mm
6n doras. Ma ghabhann sé amach nios I
na sin, ta ga leis an Tedee GO2 European
Adapter, a dhioltar ar leithligh. Teastaionn
Tedee GO(Z_) Bar Adapter breise 6 fhearas
ata comhoiritinach le Tedee agus a bhfuil
seafta aige. Mura bhfuil t cinnte an bhfuil do
shorcoir comhoiriinach, déan teagmhail linn
ag support@tedee.com

Is gléas deimhnithe Z-Wave Plus® ¢é Tedee
GO2 Z-Wave, agus ta sé idir-inoibritheach

agvvs comhoiritnach siar le tairgi deimhnithe
Z-Wave® eile. Chun rochtain athail,

teastaionn rialts

. Ni GO2 Z-Wave a
rialt leis an aip shoghluaiste Tedee. Maidir
leis an ngléas seo, nil an aip ceaptha ach
do nésanna imeachta seirbhise. Tabhair
cuairt ar www.grco.de/Z-Wave chun tuilleadh
eolais a fhail.

HR | Ugradite Tedee GO2 Z-Wave samo na
europske cilindre s funkcijom za sluc':aénuide
(mehanizam s dvostrukom spojkom). Cilindar
mora viriti 3-8 mm iz vrata. Ako viri manje,
Eo_l_reban je Tedee GO2 European Adag_er,
c%u se prodaje zasebno. Okov kompatibilan
s edeed'em s osovinom zahtijeva dodatni
Tedee GO(2) Bar Adapter. Ako niste sigurni
je livas cilindar kompatibilan, obratite nam se
na support@tedee.com

Tedee GO2 Z-Wave certificirani je Z-Wave
Plus® uredaj te je interoperabilan i unatrag
kompatibilan s drugim certificiranim
Z-Wave® proizvodima. Za pristup ﬁe potreban
kompatibilan Security S2 Z-Wave kontroler.
Tedee GO2 Z-Wave ne moZe se kontrolirati
pomoc¢u mobilne aplikacije Tedee. Za ovaj
uredaj aplikacija je namijenjena samo za
servisne postupke. Posjetite www.qrco.de/Z-
Wave za viSe informacija.

HU | A Tedee GO2 Z-Wave késziiléket
csak olyan eurdpai zarbetétekre szerelje
fel, amelyek vészfunkcioval (kettos
vannak ellatva.

A zérbetétnek 3-8 mm-re ki kell allnia az
tobdl. Ha ennél kisebb mértekben all ki, a

Adapter sziikséges. A Tedee-kompatibilis,
tengellyel rendelkezg vasalat tovabbi Tedee
GO(2) Bar Adaptert igényel. Ha nem biztos
benne, hogy a zérbetétje kompatibilis-e,
kerjuk, lépjen kapcsolatba vellink a support@
tedee.com cimen

A Tedee GO2 Z-Wave tanusitott Z-Wave
Plus® eszkoz, am_e\){‘inlempera'bllis és
visszafelé kompatibilis mas tanusitott
Z-Wave® termekekkel, A hozzaféréshez
kompatibilis Security S2 Z-Wave vezerlo
sziikséges. A Tedee GO2 Z-Wave nem
vezeérelhet6 a Tedee mobilalkaimazassal.
Ennél az eszkoznél az alkalmazas kizardlag
szervizelési eljarasokhoz hasznalhato.
Tovabbi informacidért latogasson el a www.
qgrco.de/Z-Wave oldalra.

IT | Installare Tedee GO2 Z-Wave solo

su cilindri europei dotati di funzione di
emergenza (meccanismo a doppia frizione). Il
cilindro deve sporgere di 3—8 mm dalla porta.
Se sporge meno, € necessario il Tedee GO2
European Adapter, venduto separatamente.
La ferramenta compatibile con Tedee

dotata di perno richiede un Tedee GO(2)

Bar Adapter adqg\untlvo. Se non sei sicuro
che il tuo cilindro sia compatibile, contattaci
all'indirizzo support@tedee.com

Tedee GO2 Z-Wave & un dispositivo

Z-Wave Plus® certificato, interoperabile e
retrocompatibile con altri prodotti Z-Wave®
certificati. Laccesso richiede un controller
Security S2 Z-Wave compatibile. Tedee GO2
Z-Wave non puo essere controllato tramite
I'app mobile Tedee. Per questo dISFOS\IIVO‘
I'app & destinata esclusivamente alle
procedure di assistenza. Visita www.grco.
de/Z-Wave per ulteriori informazioni.

LT | Tedee GO2 Z-Wave montuokite tik
ant europiniy cilindry su avarine funkcija
(dvigubos sankabos mechanizmu). Cilindras
turi iSsikisti i§ dury 3-8 mm. Jei jis iSsikiSa
maziau, reikalingas atskirai parduodamas
Tedee 602 Eurq{)ean Adapter. Su Tedee
suderinama furnitdra su strypu reikalauja
papildomo Tedee GO(2) Bar Adapter.

Jel nesate tikri, ar jusy cilindras yra
suderinamas, susisiekite su mumis adresu
support@tedee.com

Tedee GO2 Z-Wave yra sertifikuotas
Z-Wave Plus® irengm)&s, saveikus ir atgaliniu
badu suderinamas su kitais sertifikuotals
Z-Wave® gaminiais. Prieigai reikalingas
suderinamas Security S2 Z-Wave valdiklis.
Tedee GO2 Z-Wave negalima valdyti
naudojant Tedee mobiligj é

al
klu'lén megvasarolhato Tedee GO2 European ne

un atpaka!sadeﬁ%a ar citiem sertificétiem

Wave® produktiem. Lai pieklatu, ir

piecieSams saderigs Security S2 Z-Wave
kontrolieris. Tedee GO2 Z-Wave nevar
vadit, izmantojot Tedee mobilo lietotni. Sai
iericei lietotne ir paredzéta tikai servisa
procedtram. Plasaku informaciju skatiet
vietné www.grco.de/Z-Wave

MT | Installa Tedee GO2 Z-Wave biss fug
¢ilindri Ewropej mghammra b'funzjoni ta’
emergenza (mekkanizmu ta” double-clutch).
I¢-¢ilindru ghandu johrog ‘il barra 3-8 mm
mill-bieb. Jekké'uhrog inqas, ikun mehtieg
it-Tedee GO2 European Adapter, mibjug
separatament. Hardware kompatibbli ma’
Tedee b'xaft jehtieg Tedee G & al

A aFter addizzjonali. Jekk m'intix cert jekk
i¢-¢ilindru tieghek huwiex kompatibbli,
{ekkjoghgbu ikkuntattjana fuq support@
ledee.com

Tedee GO2 Z-Wave huwa apparat certifikat
Z-Wave Plus®, u huwa interoperabbliu
kompatibbli bllura ma’ prodotti ohra certifikati
Z-Wave®. L-access jehtieg kontrollur
Security S2 Z-Wave kompatibbli. Tedee
GO2 Z-Wave ma J\Slax(jslgl kkontrollat bl-uzu
tal—apﬁ mobbli Tedee. Ghal dan I-apparat,
|-app hija mahsuba biss ghall-proceduri
tas-servizz. Zur www.grco.de/Z-Wave ghal
aktar informazzjoni.

NL | Installeer Tedee GO2 Z-Wave alleen:
o(? uropese cilinders met een noodfunctie
(dubbelkoppelingsmechanisme). De cilinder
moet 3—8 mm uit de deur steken. Steekt hij
minder ver uit, dan is de apart verkrijgbare
Tedee GO2 European Adapter vereist. .
Tedee-compatibel beslag met een stift vereist
een extra Tedee GO(2) Bar Adapter. Als u
niet zeker weet of uw cilinder compatibel is,
neem dan contact met ons op via support@
tedee.com

Tedee GO2 Z-Wave is een gecertificeerd
Z-Wave Plus®-apparaat en is interoperabel
en achterwaarts compatibel met andere
?ecenlflqeerde Z-Wave@-f)roduclen. Voor
foegang is een compatibele Security S2
Z-Wave-controller vereist. Tedee G
Z-Wave kan niet worden bediend met de
Tedee mobiele app. Voor dit apparaat

is de app uitsluitend bedoeld voor
serviceprocedures. Bezoek www.grco.de/Z-
Wave voor meer informatie.

NO | Installer Tedee GO2 Z-Wave kun pa

w funkcje awaryjng (mechanizm podwdjnego
sprzeﬁla . Wktadka musi wystawac z drzwi
na 3-8 mm. Jesli w&staﬁ'e mniej, wymagany
jest adapter Tedee GOZ European
‘Adapter, sprzedawany oddzielnie. Okucia
kompatybilne z Tedee, wyposazone w
trzpleﬁ.vgmagajﬁ}\doda( owego adaptera
Tedee GO(2) Bar Adapter. Jesli nie

masz pewnosci, czy Twoja wktadka jest
kompatybilna, skontaktuj sie z nami pod
adresem support@tedee.com

Tedee GO2 Z-Wave to certyfikowane
urzadzenie Z-Wave Plus®, ktdre jest
interoperacyjne i wstecznie _z%odne Zinnymi
Bert ikowanymi roduk‘tal;n‘l -Wz?(ve o
ostep wymaga kompatybilnego kontrolera
Securﬁy é’z Z»?Nave. }?et}/ee 682 Z-Wave
nie moze by¢ sterowany za pomocg
aplikacji mobilnej Tedee. W przypadku tego
urzgdzenia aplikacja jest przeznaczona =
w;dqczmg do procedur serwisowych. Wigcej
informacji znajdziesz na stronie www.qrco.
de/Z-Wave
PT | Instale o Tedee GO2 Z-Wave apenas
em cilindros europeus com fungéo
de emergéncia (mecanismo de dupla
embraiagem). O cilindro deve sobressair
3-8 mmda porta. Se sobressair menos,
& necessario o Tedee GO2 European
Adapter, vendido separadamente. Ferragens
compativeis com Tedee com veio requerem
um Tedee GO(2) Bar Adapter adicional. Se
néo tiver a certeza de que o seu cilindro
& compativel, contacte-nos através de
support@tedee.com

O Tedee GO2 Z-Wave & um dispositivo
Z-Wave Plus® certificado e é interoperavel
e retrocompativel com outros produtos
Z-Wave® certificados. O acesso requer

um controlador Security S2 Z-Wave
compativel. O Tedee GO2 Z-Wave néo pode
ser controlado através da aplicagdo moével
Tedee. Para este dispositivo, a aplicacdo
destina-se apenas a procedimentos

assisténcia. Visite www.qgrco.de/Z-Wave para P

mais informagoes.

RO | Instalati Tedee GO2 Z-Wave numai

pe cilindri europeni echipati cu functie de
urgentd (mecanism cu dublu ambreiaj).
Cilindrul trebuie sa iasa in afara 3—8 mm
din usa. Daca iese mai putin, este necesar
Tedee GO2 European Adapter, vandut
separat. Feroneria compatibila cu Tedee, cu
ax, necesita un Tedee GO(2) Bar Adapter
suplimentar. Daca nu sunteti sigur daca

europeiske sy‘lmdere med nodfunksjon
utch-mekanisme). Sylil

cilindrul a e

)
ma stikke 3—8 mm ut fra deren. Hvis den
stikker mindre ut, er Tedee GO2 European
1Ad’?pter. som selges separat, pakrevd.

ial
jrenginiui programelé skirta tik aptarnavimo
proceduroms. Daugiau informacijos rasite
adresu www.grco.de/Z-Wave

LV | Uzstadiet Tedee GO2 Z-Wave tikai uz
Eiropas cilindriem, kas aprikoti ar avarijas
funkciju (dubulta sajuga mehanismu).
Cilindram jaizvirzas 3—8 mm no durvim.

Ja tas izvirzas mazak, ir nepiecieSsams
adajams Tedee GO2 European
/ ter. Ar Tedee saderigai furnitdrai ar asi
ir nepiecieSams papildu Tedee GO(2) Bar
Adapter. Ja neesat parliecinats, vai jusu
cilindrs ir saderigs, ladzu, sazinieties ar
mums pa e-pasfu support@tedee.com

Tedee GO2 Z-Wave ir sertificéta Z-Wave
Plus® ierice, kas ir savstarpéji savietojama

O <,

eslag med vriderpinne
krever en ekstra Tedee G ﬁ2) Bar Adapter.
Hvis du er usikker pa om sylinderen din

er kompatibel, kan du kontakte oss pa
support@tedee.com

Tedee GO2 Z-Wave er en sertifisert
Z-Wave Plus®-enhet og er interoperabel og
bakoverkompatibel med andre sertifiserte
Z-Wave®-produkter. Til%a\r;\? krever en
kompatibel Security S2 Z-Wave-kontroller.
Tedee GO2 Z-Wave kan ikke styres med
Tedee-mobilappen. For denne enheten

er appen kun ment for serviceprosedyrer.
Besok www.qrco.de/Z-Wave for mer
informasjon.

PL | Montuj Tedee GO2 Z-Wave wytacznie
na jskich w d

ste
va rugam sa ne contactati la support@
tedee.com

Tedee GO2 Z-Wave este un dispozitiv
Z-Wave Plus® certificat si este interoperabil
si retr il cu alte produse Z-\W:
certificate. Accesul necesita un controler
Security S2 Z-Wave compatibil. Tedee GO2
Z-Wave nu poate fi controlat folosind aplicatia
mobild Tedee. Pentru acest dispozitiv,
aplicatia este destinata numalfrccedunlor de
service. Vizitati www.qgrco.de/Z-Wave pentru
mai multe informatii.

SK | Tedee GO2 Z-Wave instalujte iba
na eurépske vlozky vybavené nudzovou
funkciou (mechanizmus dvout,eésgojky).
Vlozka musi vycnievat z dveri 3—8 mm. Ak
vy€nieva menej, je potrebny Tedee GO2
uropean Adapter, predavany samostatne.
Kovanie kompatibilné s Tedee s txcou
vyZzaduje dalsi Tedee GO(2) Bar Adapter. Ak

si nie ste isti, &i je vasa vlozka kompatibilna,
kontaktujte nas'na support@tedee.com

Tedee GO2 Z-Wave je certifikované R
zariadenie Z-Wave FPlus® a je interoperabilné
a spatne kompatibilné s ostatnymi
certifikovanymi produktmi Z-Wave®, Pristup
vyzaduje kompatlb\\n%Secumy S2 Z-Wave
ovladac. Tedee GO2 Z-Wave nie je mozné
ovladat pomocou mobilnej aplikcie Tedee.
Pre toto zariadenie je aplikacia uréena iba na
servisné postupy. Viac informacii najdete na
www.grco.de/Z-Wave

SL | Tedee GO2 Z-Wave namestite samo
na evropske cilindre z varnostno funkcijo
(mehanizem dvojneéklopke). Cilinder mora iz
vrat strleti 3-8 mm. Ce Strli manﬁ(. je potreben
edee GO2 European Adapter, ki se prodaja
lo¢eno. Okovje, zdruZljivo s Tedee, z osjo
éah(eva dodaten Tedee GO(2) Bar Adapter.
e niste prepricani, ali je vas cilinder
zdruZljiv, nas kontaktirajte na support@

Tedee GO2 Z-Wave e certificirana naprava
Z-Wave Plus® ter je interoperabilnain’
zdruzljiva za nazaj z drugimi certificiranimi
izdelki Z-Wave®. Dostop zahteva zd| ruilgv
krmilnik Security S2 Z-Wave. Tedee GO
Z-Wave ni mogoce upravljati zmobilno
aplikacijo Tedee. Za to napravo je aplikacija
namenjena samo servisnim postopkom.

ve¢ informacij obis¢ite www.qrco.de/Z-Wave

SV | Installera endast Tedee GO2 Z-Wave

pa europeiska cylindrar med nodfunktion
(dubbelkopplingsmekanism). Cylindern
maste sticka ut 3—8 mm fran dorren. Om

den sticker ut mindre krévs Tedee GO2
European Adapter, som séljs separat. Tedee-
kompatibelt beslag med stang kraver en extra
Tedee GO(2) Bar Adapter. Om du ar osaker
pa om din cylinder ar kompatibel, kontakta
0ss pa support@tedee.com

Tedee GO2 Z-Wave &r en certifierad Z-Wave

kompatibel Security S2 Z-Wave-kontroller.
Tedee GO2 Z-Wave kan inte styras med
Tedee mobilapp. Fér denna enhet ar appen
endast avsedd for serviceprocedurer. Besok
www.grco.de/Z-Wave for mer information.

UA | BetaHosnioiite Tedee GO2 Z-Wave
LI Ha €BPOMNENChKI LIMNIHAPY, OCHaLUeH
aBapinHolo dyHKUIEI (MexaHI3MOM
noABINHOrO 34ennexHs). Liuninap nosuHen
BUCTYNaTV 3 iBepei Ha 3—8 MM. AKLLO BiH
BUCTYNae meHwe, noTpibeH Tedee GO2
European Adapter, Wo NpoaaeTsca Okpemo.
®ypHIiTypa, cymicHa 3 Tedee, 3i LUTOKOM
notpebye nopatkosoro Tedee GO(2) Bar
Adapter. AKWIO BX He BNEBHEHi, 44 CyMiCHUIA
BaW UMNiHAp, 6yab Nacka, 3B'AKITbCA 3
Hamu 3a agpecolo support@tedee.com

Tedee GO2 Z-Wave € cepTudikoBaHum
npuctpoem Z-Wave Plus®, cymicHum

i 3BOPOTHO CYMICHUM 3 iHLUIMMN
cepTudikoBaHnMu Bupobamu Z-Wave®.
[ns aoctyny noTpibeH cymicHMin KOHTponep
Security S2 Z-Wave. Tedee GO2 Z-Wave He
MOXHa KepyBaTL 3a 10MOMOT0I0 MOBISTbHOTO
3acTocyHKy Tedee. [Ins uboro npuctpoto
3ACTOCYHOK NPU3HAYEHIV INLIE ANst
cepBicHIX npoLieayp. BiasigaiTe www.
qgrco.de/Z-Wave Arisl OTpUMaHHA A0AaTKOBOT
iHcbopmauii.




Meun: tedee

SmartStart

EN | SmartStart-enabled Tedee GO2 Z-Wave
can be added to a Z-Wave network by
scanning the Z-Wave QR code printed on the
device or on the included card using a
controller that supports SmartStart inclusion.
No further action is required, and the device
will be added automatically within 10 minutes
of being switched on within range of the
network. The activation code printed on the
smaller sticker attached to the included card
and on the side of the device can be used to
connect the smart lock to the Tedee mobile
app for service procedures.

AR | spdg o=l Tedee GO2 Z-Wave 1da) 52

DE | Tedee GO2 Z-Wave mit
SmartStart-Unterstiitzung kann zu einem
Z-Wave-Netzwerk hinzugefligt werden,
indem der auf dem Gerét oder auf der
mitgelieferten Karte aufgedruckte
Z-Wave-QR-Code mit einem Controller
gescannt wird, der die SmartStart-Inklusion
unterstiitzt. Es sind keine weiteren
MaRnahmen erforderlich, und das Gerat wird
innerhalb von 10 Minuten nach dem
Einschalten innerhalb der Reichweite des
Netzwerks automatisch hinzugefiigt. Der
Aktivierungscode, der auf dem kleineren
Aufkleber auf der mitgelieferten Karte und an
der Seite des Gerats aufgedruckt ist, kann

Lodoes SmartStart 1Js ieds Z-Wave o0 #JIJ verwendet werden, um das Smart Lock fiir
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BG | Tedee GO2 Z-Wave ¢ akTuBUpaHa
hyHkums SmartStart moxe fa 6bae
Ao6aseH kbm Z-Wave Mpexa ypes
ckaHupaHe Ha Z-Wave QR koga, oTnevaraH
BbPXY YCTPOVICTBOTO UMM BBPXY
BKINIOYEHATA KapTa, C MOMOLLTA Ha

Servicevorgange mit der mobilen Tedee App
2zu verbinden.

EL | To Tedee GO2 Z-Wave pe duvatotnra
SmartStart pmopei va pooTeBei o€ dikTUo
Z-Wave cgapwvovTag Tov Kwdiko Z-Wave QR
TIoU Eival TUTTWHEVOG OTN GUOKEUT 1) 0T
oupTepIAapBavopevn kapta,
XPNOIHOTTOIWVTAG évav eAEYKTH TTOU
uTrooTNpIgel TPooBrikn péow SmartStart.
Aev amraireital kapia TEPQITEPW EVEPYEIA KAl
n ouokeun Ba TpooTeBei autopaTa evidg 10
AETITWV aTT6 TNV EVEPYOTTOINTT| TNG, EPOTOV
Bpiokeral eviog epPéAeiag Tou SikTUou. O
KwBIKOG EVEPYOTIOINONG TTOU Eival
TUTTWHEVOG OTO HIKPOTEPO AUTOKOAANTO TTOU
eival TTpoocapTnuévo aTtn

KOHTpOnep, KOTo NnoaabpxXa
upes SmartStart. He ce naucksat
[OMbIHUTENHN AGUCTBIS U YCTPONCTBOTO
we 6bae fo6aBeHo aBTOMaTN4HO B
pamkuTe Ha 10 MUHYTU creq BKNIOYBaHETO
My B 06xBaTa Ha Mpexata. KofuT 3a
aKTUBMPaHE, OTNeqaTaH BbpXY No-Marnkus
CTUKep, MPUKPENeH KbM BKITIOYeHaTa KapTa,
W OTCTpaHU Ha yCTPOCTBOTO, MOXe fia ce
3101382 3a CBLP3BAHE Ha CMapT
Kfliouarnikara ¢ MOGUIHOTO NPUIOXeHe
Tedee 3a cepBu3HM NpoLieaypU.

CS | Tedee GO2 Z-Wave s funkci SmartStart
Ize pfidat do sité Z-Wave naskenovanim
Z-Wave QR kodu vyti§téného na zafizeni
nebo na pfiloZené karté pomoci kontroleru,
ktery podporuje pfidani pres SmartStart.
Neni vyzadovana zadna dalsi akce a zafizeni
bude automaticky pfidano do 10 minut od
zapnuti v dosahu sité. Aktivagni kod vytistény
na mensi nalepce pfipevnéné k pfilozené
karté a na bocni strané zafizeni Ize pouzit k
pfipojeni chytrého zamku k mobilni aplikaci
Tedee pro servisni postupy.

DA | Tedee GO2 Z-Wave med SmartStart
kan fojes til et Z-Wave-netvaerk ved at
scanne Z-Wave QR-koden, der er trykt pa
enheden eller pa det medfalgende kort, ved
hjeelp af en controller, der understatter
SmartStart-inkludering. Der kraeves ingen
yderligere handling, og enheden fajes
automatisk til inden for 10 minutter efter, at

oup OuEVN KAPTa Kal 07O TTAGI TNG
OUOKEUNG UTTOPET Va XPpNOIKOTIONGE yia Tn
oUVOEDN TNG £EUTTVNG KAEIDAPIAG PE TNV
e@appoyr Tedee yia kivnta yia dladikaoieg
opPIg.

ES | Tedee GO2 Z-Wave con SmartStart
puede afadirse a una red Z-Wave
escaneando el codigo QR de Z-Wave
impreso en el dispositivo o en la tarjeta
incluida mediante un controlador compatible
con la inclusion SmartStart. No se requiere
ninguna otra accion y el dispositivo se
afiadira automaticamente en un plazo de 10
minutos desde que se encienda dentro del
alcance de la red. El codigo de activacion
impreso en la pegatina pequefia fijada a la
tarjeta incluida y en el lateral del dispositivo
puede utilizarse para conectar la cerradura
inteligente a la aplicacién mévil Tedee para
procedimientos de servicio.

ET | SmartStarti toega Tedee GO2 Z-Wave'i
saab lisada Z-Wave'i vérku, skannides
seadmele voi kaasasolevale kaardile triikitud
Z-Wave'i QR-koodi, kasutades kontrollerit,
mis toetab SmartStartiga lisamist.
Taiendavaid toiminguid ei ole vaja ning seade
lisatakse automaatselt 10 minuti jooksul
parast selle sissellilitamist vorgu levialas.
Kaasasoleva kaardi kilge kinnitatud
vaiksemale kleebisele ja seadme kiiljele
trikitud aktiveerimiskoodi saab kasutada
nutuluku thendamiseks Tedee

den er blevet taendt inden for
reekkevidde. Aktiveringskoden, der er trykt pa
den mindre maerkat, som er fastgjort til det
medfalgende kort, og pa siden af enheden,
kan bruges til at forbinde smartlasen med
Tedee-mobilappen til serviceprocedurer.

dusega hc ingute jaoks.

F1 | SmartStart-yhteensopiva Tedee GO2
Z-Wave -laitteen voi lisata Z-Wave-verkkoon
skannaamalla laitteeseen tai mukana
toimitettuun korttiin painetun Z-Wave QR

-koodin ohjaimella, joka tukee
SmartStart-lisdysta. Muita toimenpiteita ei
tarvita, ja laite lisataan automaattisesti 10
minuutin kuluessa siita, kun se kytketaan
padlle verkon kantaman alueella. Mukana
toimitettuun korttiin kiinnitetyssa
pienemmassa tarrassa ja laitteen sivussa
painettua aktivointikoodia voidaan kayttaa
alylukon yhdistamiseen Tedee-
mobiilisovellukseen huoltotoimenpiteita
varten.

FR | Tedee GO2 Z-Wave compatible
SmartStart peut étre ajouté a un réseau
Z-Wave en scannant le code QR Z-Wave
imprimé sur 'appareil ou sur la carte incluse
al'aide d’'un controleur prenant en charge
l'inclusion SmartStart. Aucune autre action
n'est requise et I'appareil sera ajouté
automatiquement dans les 10 minutes
suivant sa mise sous tension a portée du
réseau. Le code d'activation imprimé sur le
plus petit autocollant fixé a la carte incluse et
sur le coté de I'appareil peut étre utilisé pour
connecter la serrure connectée a l'application
mobile Tedee pour les procédures de
service.

GA | Is féidir Tedee GO2 Z-Wave ata
cumasaithe le SmartStart a chur le lionra
Z-Wave tri chdd QR Z-Wave ata priontailte ar
an bhfeiste n6 ar an gcarta ata san aireamh a
scanadh le rialt6ir a thacaionn le cuimsia
SmartStart. Nil aon ghniomh eile ag teastail,
agus cuirfear an fheiste leis go huathoibrioch
laistigh de 10 néiméad tar éis i a chasadh air
agus i laistigh de raon an lionra. Is féidir an
cod gniomhachtaithe ata priontailte ar an
ngreaman nios IU ata ceangailte den charta
ata san aireamh agus ar thaobh na feiste a
asaid chun an glas cliste a nascadh leis an
aip shoghluaiste Tedee le haghaidh nésanna
imeachta seirbhise.

HR | Tedee GO2 Z-Wave s podrskom za
SmartStart moze se dodati u Z-Wave mrezu

G
SmartStarta. Nisu potrebne nikakve dodatne
radnje i uredaj ¢e biti automatski dodan
unutar 10 minuta nakon uklju¢ivanja unutar
dometa mreZe. Aktivacijski kod otisnut na
manjoj naljepnici priévr§¢enoj na priloZzenu
karticu i na bo¢noj strani uredaja moze se
koristiti za povezivanje pametne brave s
mobilnom aplikacijom Tedee za servisne
postupke.

HU | A SmartStart-kompatibilis Tedee GO2
Z-Wave hozzaadhato egy Z-Wave halézathoz
az eszkdzon vagy a mellékelt kartyan
nyomtatott Z-Wave QR-kod beolvasasaval
egy olyan vezérl6 segitségével, amely

a ja a SmartStart aadast. Tovabbi

IT | Tedee GO2 Z-Wave con SmartStart puo
essere aggiunto a una rete Z-Wave
scansionando il codice QR Z-Wave stampato
sul dispositivo o sulla scheda inclusa
utilizzando un controller che supporta
linclusione SmartStart. Non é richiesta
alcuna ulteriore azione e il dispositivo verra
aggiunto automaticamente entro 10 minuti
dall'accensione, purché si trovi nel raggio
della rete. Il codice di attivazione stampato
sull'adesivo piu piccolo fissato alla scheda
inclusa e sul lato del dispositivo pu6 essere
utilizzato per collegare la serratura smart
all'app mobile Tedee per le procedure di
assistenza.

LT | .SmartStart” palaikantis ,Tedee GO2
Z-Wave" gali bati pridétas prie Z-Wave tinklo
nuskaitant ant jrenginio arba pridétoje
korteléje atspausdintg Z-Wave QR kodg
naudojant valdiklj, kuris palaiko ,SmartStart*
jtraukima. Jokiy papildomy veiksmy nereikia,
o jrenginys bus automati$kai pridétas per 10
minuciy nuo jo jjungimo tinklo veikimo
zonoje. Aktyvinimo kodas, atspausdintas ant
mazesnio lipduko, pritvirtinto prie pridétos
kortelés, ir jrenginio $one, gali bati
naudojamas prijungti iSmaniajg spyna prie
.Tedee" mobiliosios programélés techninés
prieZidros proceddroms.

LV | Ar SmartStart aprikotais Tedee GO2
Z-Wave var tikt pievienots Z-Wave tiklam,
noskengéjot Z-Wave QR kodu, kas ir
uzdrukats uz ierices vai uz komplekta
ieklautas kartes, izmantojot kontrolieri, kas
atbalsta SmartStart ieklausanu. Nav javeic
nekadas papildu darbibas, un ierice tiks
automatiski pievienota 10 minasu laika péc
tas ieslégsanas tikla darbibas zona.
Aktivizacijas kodu, kas ir uzdrukats uz
mazakas uzlimes, kas piestiprinata pie
komplekta ieklautas kartes, un ierices sanos,
var izmantot, lai savienotu viedo slédzeni ar
Tedee mobilo lietotni servisa procedaram.

MT | Tedee GO2 Z-Wave b'SmartStart jista’
jigi mizjud ma’ netwerk Z-Wave billi jigi
skannjat il-kodi¢i QR ta’ Z-Wave stampat fuq
|-apparat jew fuq il-karta inkluza permezz ta’
kontrollur li jappoggja I-inkluzjoni SmartStart.
Ma hija mehtiega |-ebda azzjoni ohra, u
l-apparat jigi mizjud awtomatikament fi zmien
10 minuti minn meta jinxteghel fi hdan
il-medda tan-netwerk. Il-kodici ta’ attivazzjoni
stampat fuq l-izghar stiker imwahhal
mal-karta inkluza u fuq in-naha tal-apparat
jista’ jintuZa biex is-serratura intelligenti tigi
konnessa mal-app mobbli Tedee ghal
proceduri ta’ servizz.

NL | Tedee GO2 Z-Wave met SmartStart kan

aan een Z-Wave-netwerk worden

toegevoegd door de op het apparaat of op de
de kaart afgedrukte Z-Wave

miiveletre nincs sziikség, és az eszkdz
automatikusan hozzaadasra kertil 10 percen
bellil, miutan a halézat hatékérén belil
bekapcsoljak. A mellékelt kartyara rogzitett
kisebb matrican és az eszkéz oldalan
nyomtatott aktivalasi kéd hasznalhato arra,
hogy az okoszarat szervizelési eljarasokhoz

QR-code te scannen met een controller die
SmartStart-inclusie ondersteunt. Er is geen
verdere actie vereist en het apparaat wordt
automatisch toegevoegd binnen 10 minuten
nadat het binnen het bereik van het netwerk
is ingeschakeld. De activeringscode die is
afgedrukt op de kleinere sticker die aan de

aTedee

de kaart is en op de

Zzijkant van het apparaat, kan worden gebruikt
om het slimme slot voor serviceprocedures te
verbinden met de Tedee mobiele app.

NO | Tedee GO2 Z-Wave med SmartStart
kan legges til i et Z-Wave-nettverk ved &
skanne Z-Wave QR-koden som er trykket pa
enheten eller pa det medfelgende kortet, ved
hjelp av en kontroller som statter
SmartStart-inkludering. Ingen ytterligere
handling er ngdvendig, og enheten blir
automatisk lagt til innen 10 minutter etter at
den er slatt pa innenfor nettverkets
rekkevidde. Aktiveringskoden som er trykket
pa det mindre klistremerket festet til det
medfelgende kortet og pa siden av enheten,
kan brukes til & koble smartlasen til
Tedee-mobilappen for serviceprosedyrer.

PL | Tedee GO2 Z-Wave z funkcjg SmartStart
mozna doda¢ do sieci Z-Wave, skanujgc kod
QR Z-Wave nadrukowany na urzadzeniu lub
na dotgczonej karcie za pomoca kontrolera
obstugujgcego dodawanie SmartStart. Nie
sg wymagane zadne dalsze dziatania, a
urzadzenie zostanie dodane automatycznie
w ciggu 10 minut od wigczenia go w zasiegu
sieci. Kod aktywacyjny nadrukowany na

¢ v o

Aktivacny kéd vytlaceny na mensej nalepke
pripevnenej k priloZenej karte a na bo¢nej
strane zariadenia je mozné pouzit na
pripojenie inteligentného zamku k mobilnej
aplikacii Tedee na servisné postupy.

SL | Tedee GO2 Z-Wave s funkcijo
SmartStart je mogoce dodati v omrezje
Z-Wave tako, da s krmilnikom, ki podpira
vkljucitev SmartStart, opti¢no preberete
Z-Wave QR-kodo, natisnjeno na napravi ali
na priloZeni kartici. Nadaljnji ukrepi niso
potrebni, naprava pa bo samodejno dodana v
10 minutah po vklopu znotraj dosega
omrezZja. Aktivacijska koda, natisnjena na
manjsi nalepki, pritrjeni na prilozeno kartico,
in na strani naprave, se lahko uporabi za
povezavo pametne klju¢avnice z mobilno
aplikacijo Tedee za servisne postopke.

SV | Tedee GO2 Z-Wave med SmartStart kan
laggas till i ett Z-Wave-natverk genom att
skanna Z-Wave QR-koden som &r tryckt pa
enheten eller pa det medféljande kortet med
en kontroller som stdder SmartStart-
inkludering. Ingen ytterligare atgard kravs,
och enheten laggs till automatiskt inom 10
minuter efter att den har slagits pa inom

naklejce pr
dotaczonej karty oraz z boku urzadzenia
moze by¢ uzyty do potaczenia inteligentnego
zamka z aplikacjg mobilng Tedee na potrzeby
procedur serwisowych.

PT | O Tedee GO2 Z-Wave com SmartStart
pode ser adicionado a uma rede Z-Wave ao
digitalizar o codigo QR Z-Wave impresso no
dispositivo ou no cartéo incluido, utilizando
um controlador que suporte a inclusdo
SmartStart. Nao é necessaria qualquer agao
adicional, e o dispositivo sera adicionado
automaticamente no prazo de 10 minutos
apos ser ligado dentro do alcance da rede. O
codigo de ativagdo impresso no autocolante
mais pequeno fixado ao cartéo incluido e na
lateral do dispositivo pode ser utilizado para

T rackvidd. Aktiveringskoden som
ar tryckt pa den mindre etiketten som sitter
pa det medféljande kortet och pa sidan av
enheten kan anvéndas fér att ansluta det
smarta laset till Tedee mobilapp for
serviceprocedurer.

UA | Tedee GO2 Z-Wave i3 nigTpumkoio
SmartStart MmoxHa foaaT 10 Mepexi
Z-Wave, BinckaHysasluu QR-kon Z-Wave,
Hay/IpyKoBaHWil Ha NPUCTPOi a6 Ha KapTL,
LU0 BXOAWTb 10 KOMINEKTY, 3 [10MOMOroi0
KOHTPOIepa, sIkuiA NiATPUMYE AOAABAHHS
yepea SmartStart. )KoaHux aoaaTtkosux Ain
He NoTpiGHO, a NpucTpii Byae AoaaHo
aBTOMaTM4HO NpoTsarom 10 XBUNWH nicns
BBIMKHEHHSA B Mexax paziycy Aii mepexi.
Kop akTusauii, HaapykosaHWi Ha MeHLLii

ligar a fechadura inteligente a
movel Tedee para procedimentos de
assisténcia.

RO | Tedee GO2 Z-Wave cu SmartStart
poate fi adaugat la o retea Z-Wave prin
scanarea codului QR Z-Wave imprimat pe
dispozitiv sau pe cardul inclus, folosind un
controler care accepta includerea
SmartStart. Nu este necesara nicio alta
actiune, iar dispozitivul va fi adaugat automat
n termen de 10 minute de la pornirea sa in
raza de acoperire a retelei. Codul de activare
imprimat pe autocolantul mai mic atasat
cardului inclus si pe partea laterald a
dispozitivului poate fi utilizat pentru a conecta
incuietoarea inteligenté la aplicatia mobila
Tedee pentru proceduri de service.

SK | Tedee GO2 Z-Wave s podporou
SmartStart je mozné pridat do siete Z-Wave
naskenovanim Z-Wave QR kédu vytlaceného
na zariadeni alebo na priloZzenej karte
pomocou ovladaca, ktory podporuje pridanie
cez SmartStart. Nie je potrebna Ziadna dalsia
akcia a zariadenie bude automaticky pridané
do 10 minGt od zapnutia v dosahu siete.

Ui, 7 0 KapTKK 3

KOMNAEKTY, Ta Ha 6OLYi NPUCTPOIO, MOXHA
‘0BYBaTM AN1A N
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Z-Wave® and Z-Wave Plus® are registered
trademarks of Z-Wave Alliance, Inc.
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EN: Safety Information

'WARNING: Read all safety guidelines and wamnings. Failure to follow them may re-
sult in electric shock, fire, and/or serious injury. Keep these instructions for future
reference.

To access the latest, most up-to-date version of these instructions, visit: www.tedee.
com/manuals

Safety Guidelines / Warnings
Do not
Do not open, modify, or disassemble your device or its accessories.

Do not attempt to service any part of the device yourself. If repairs are required, ple-
ase contact Tedee technical support at www.tedee.com/get-support/

Do not immerse the device in any liquid, water, or expose it to moisture.

Do not use the device near extreme heat sources (such as a radiator or chimney), cold
sources, open fire, or other extreme conditions.

Do not use the device in environments with high humidity, excessive dust, or high air
pollution. Use the device indoors only.

Do not insert any metal objects into device openings or gaps.
Do not handle any part of the device or its accessories with wet hands.

Do not place heavy objects on or apply pressure to the device other than that provided
by the manufacturer, to avoid damage or deformation.

Do not install the device within the reach of children or animals, if possible. If an ani-
mal or child damages the integrity of the device (for example, if the housing breaks),
stop using the device and contact Tedee technical support.

The device should not be used by children under the age of 13 without adult su-
pervision.

Do not share your Tedee application login credentials or grant remote access to your
premises to ized persons. The shall not be liable for damage
caused by granting access to unauthorized persons.

WARNING: Tedee GO2 Z-Wave may suffer technical failure and might not be able
to open your door. Always carry the key to the door lock with you or keep it in an
accessible place so the door can be opened manually in case of such a device error.

Do

Follow the installation manual and safety precautions closely. If in doubt, contact
Tedee technical support.

When uninstalling the device, make sure to hold it with one hand. Failure to do so may
result in the device falling from a height and causing injury.

If repairs are required, please contact Tedee technical support

Use only power supply devices provided or recommended by Tedee. Failure to do so
may cause damage o the device, not covered by the warranty.

Read the installation guide and leam how to start using your device, how to add it to
your Tedee app, and how to pair it with other Tedee devices. You can also follow the
link: www.tedee.com/installation-guide

Moving parts

Because you can operate the device remotely, it is not recommended to keep your
hands on the housing

Do not place your fingers or any parts of your body on or near the device during
operation. Failure to do so may result in trapping or crushing fingers or other body
parts, or other types of injury.

Battery Safety Guidelines / Warnings

The battery-powered Tedee GO2 Z-Wave lock includes non-rechargeable and non-
-user-serviceable batteries.



Do not

Do not mix old and new batteries.

Do not touch leaking batteries.

Do not short-circuit batteries or insert them incorrectly.

Do not use batteries that appear to be leaking, discoloured, rusty, deformed, emit an
odor, or are otherwise abnormal. e the batteries to fire or high temperature. Do not
leave or store batteries in hot places such as near an oven, stove, direct sunlight,
or other heat sources.

Do not immerse batteries in water or allow them to come into contact with water.

Do not disassemble, puncture, modify, drop, throw, o cause other unnecessary
shocks to batteries.

Do not place batteries in a microwave oven or in any other high-pressure container.
Do not carry loose batteries in a pocket or purse with other metal objects.

Do not charge the non-rechargeable batteries included in your Tedee GO2 Z-Wave
set. Do not batteries (if

Do not put batteries in your mouth and do not swallow them. If swallowed, seek me-
dical help immediately.

Neither Tedee Sp. z 0.0. nor our retailers assume any liability for failure to comply with
these warnings and safety guidelines. By purchasing this device, the buyer assumes
all risks associated with LiPo batteries. If you do not agree with these conditions,
return the device immediately before use.

Recommended batteries

To power your Tedee GO2 Z-Wave lock, use 3x CR-123/123A batteries or 3x CR-123
rechargeable batteries.

Only 3V CR123/123A batteries or 3.7V CR123 rechargeable batteries are permitted.
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WARNING: You can permanently damage the device by attempting to use or install
batteries or batteries ding 3/3.7V

Do

Follow the installation manual and safety precautions closely. If in doubt, contact
Tedee technical support.

When uninstalling the device, make sure to hold it with one hand. Failure to do so may
result in the device falling from a height and causing injury.

Insert new batteries correctly, fonuwmg the symbols for positioning the positive (+) and
negative (-) terminals of each batts

Do not reverse battery polarity.
Use only one type of battery when replacing them in the device (do not mix)

Replace batteries with the size and type specified in this manual. Always replace all
batteries in Tedee GO2 Z-Wave at the same time.

Store batteries in a cool, dry place at normal room temperature.

Remove batteries from devices that will be unused for extended periods

Segregate, recycle, and dispose of batteries according to your local regulations. For
more information, contact your local authority.

Other information

The cleansing pad included with the device contains highly flammable isopropyl al-
cohol, which may cause serious eye rritation and drowsiness or dizziness if inhaled.
Keep it away from direct heat/fire/ignition sources and avoid contact with eyes or
inhalation. Wash hands with soap after use. If eye irritation occurs, rinse thoroughly

with water. If inhaled, move to fresh air and breathe comfortably. Seek medical advice
if irritation or breathing problems persist.

This device requires a power source and Bluetooth® connection for proper operation
and may require an Internet connection to use some of its features. The manufacturer



is not responsible for potential room access problems resulting from lack of Intemet
access, power failure, or battery depletion.

This device is not intended for use as part of a home security system. The manufactu-
rer does not declare any anti-burglary properties or provide attestations, certificates,
o classes of anti-burglary protection for the device. The manufacturer shall not be
liable for any potential damage or injury caused by theft, burglary, or intrusion resulting
from damage, tampering, or unauthorized control of the device.

This device may require the purchase of additional products to enable some of its
features. If in doubt, please contact Tedee support.

Dispose of the device in accordance with your local regulations. If possible, recycle
Do not dispose of the device as household waste and do not burn it.

This device is safe to use under normal and reasonably foreseeable misuse con-
ditions. If you notice any signs of errors or hardware malfunction, contact Tedee
technical support for help. In such cases, the device should be returned to Tedee
for necessary repairs under warranty conditions. Any changes or modifications to the
device's hardware or software not approved, recommended, or provided by Tedee
may void your warranty.

Neither Tedee Sp. z 0.0. nor our retailers are responsible for failure to comply with the
above warnings and safety guidelines. By purchasing this device, the buyer acknow-
ledges all risks associated with the use of Tedee equipment. If you do not agree to
these terms, return the device to the manufacturer or distributor before use.

Network i and

This product includes multiple communication interfaces that enable wireless and-
wired connectivity. The following section describes all active network interfaces and
services available in the factory configuration:

1) Bluetooth Low Energy (BLE) [short-range wireless interface]

Connection type: short-range wireless (Bluetooth Low Energy)

Default status: enabled in factory settings
Associated services: BLE advertising and pairing services

Purpose: used for initial pairing and short-range communication with the mobile app
Security / access control: paifing protected by in-app authentication

User configuration options: Bluetooth advertising can be disabled by the user in the

2) Radio interface (868 MHz) [SRD wireless interface]
Connection type: wireless (868 MHz Short-Range Device band)
Default status: enabled in factory settings

Associated services: encrypted communication with the control panel and accesso-
ries

Purpose: provides a reliable, low-power connection for alarm and monitoring functions

Security / access control: device-level encryption and mutual
User configuration options: not configurable by the user
Additional and Technical Information

Device specifications

Models: TLV2.0Z

Weight: approx. 196 g

Dimensions: ® 58mm x 65mm

Operating temperature: 10-40°C (indoor only)

Operating humidity: Maximum 65%

Origin: China



Power supply: 3 x CR123/CR123A battery
Bluetooth® communication: BLE 5.0 2.4 GHz (applies to: TLV2.02)
Security: TLS 1.3

Can be paired with: Tedee Keypad PRO

Can be installed on: E file cylinders with double-clutch
/ Tedee GO2 Deadbolt Adapter / Todee -compatible hardware with addmnnal Tedee
GO(2) Bar Adapter

Production batch number: The production batch number of your device is the first
eight characters of the “Device Serial Number (S/N)” visible on the package label and
the label on the device. For example, the production batch number of the device with
serial number 10101010-000001 is 10101010

Marking of color variants: The color variant of the product is indicated by a letter(s) at
the end of the model name, on the label, and on the product rating plate. For example,
a device with model TLV2.0Z in color variant A is marked “TLV2.0Z A”.

Battery technical specifications

Manufacturer's name and address: as shown on the battery
Model name: as shown on the battery

Serial number (ID): as shown on the battery

Place and date of manufacture: as shown on the battery

Weight: 17g

Capacity: 1550 mAh

Chemical composition: Lithium/Manganese

Hazardous substances other than mercury, cadmium or lead: N/A

Fire extinguishing agent: carbon dioxide powder
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Critical raw materials present in the battery over 0.1%: N/A
Wireless communication

Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z is equipped with wireless technologies, used for com-
munication between the lock and/or other devices.

Interface: Bluetooth® BLE 5.0 2.4 GHz

Frequency range: 2.4 GHz to 2.483 GHz

Maximum output power: 8 dBm

Short-Range Devices

The device is a Category 2 receiver in accordance with EN 300 220-1, clause 4.2.5.1.

This device is a Short-Range Device (SRD) operating in shared radio-frequency
bands. It may experience reduced range or temporary loss of signal near strong
transmitters (e.g., cellular, alarm, or industrial systems). The manufacturer recom-
mends avoiding i near high-p veriying operation after
installation, and providing backup or fault-nof for

applications.

Interface: Proprietary Sub-GHz 868 MHz
Frequency range: 863-870 MHz

Maximum output power: 14 dBm
LED signals

Initialization: Green; Flashing (fast); The LED flashes after turning on the device. Con-
firms initialization and system check.

Ready: Red - Blue — Green — White; Flashing (sequential); The LED flashes after
successful initialization. Confirms Tedee GO2 Z-Wave is ready.

Unlocking: Green; Constant; Green LED lights while unlocking (OFF if battery level
is low).



Locking: Red; Constant; Red LED lights while locking (OFF if battery level is low).

Jammed: Red; 5 flashes; LED flashes red if Tedee GO2 Z-Wave is jammed. Check
calibration. Contact support if needed

Device shutdown: Red; Pulsating light; LED pulses after holding the button for 5s,
until shutdown is complete.

Factory reset: Red; Pulsating light; LED blinks three quick red flashes after release.
Confirms factory reset

Low battery: Red; 3 x 3 flashes; LED flashes when battery drops below 15%, after
every operation. Replace batteries

Delayed locking: Blue; Flashing; LED flashes after pressing and holding the button
1-5s. Works only if enabled in app.

Calibration: Blue; Flashing; LED flashes blue during calibration.
Error: Red; Flashing (fast/slow); Contact Tedee support.

Software

Tedee GO2 Z-Wave is designed to be controlled using compatible Z-Wave®
controllers. The Tedee app cannot be used to lock or unlock a Tedee GO2 Z-Wave

smart lock. The device is also not compatible with Matter or cloud-based smart home
systems.

The Tedee app is intended only for maintenance tasks, such as firmware updates and
service log collection. To connect to the smart lock, use the Tedee activation code
shown on the sticker on the lock's body and on the included Activation Code Card.

Please report any problems with the app, such as login errors or freezing, to Tedee
technical support by email at suppor by
phone at +48 22 307 72 67 (Monday to Friday, 8:00-16:00 CET).

Legal / Environmental Notes

EU Declaration of Conformity

Tedee Sp. z 0.0. declares that the Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z radio device complies
with Directive 2014/53/EU.

Full text available: www.tedee.com/compliance

The device is marked with a crossed-out wheelie bin symbol it must not be disposed
of with municipal waste.

Used equipment should be taken to an authorized collection point for electrical and
electronic waste (WEEE).

WEEE / RoHS

Follow local regulations for proper disposal of electronic devices and batteries.

Do not dispose of batteries with household waste. Hand them over to a recycling
point.

Batteries used in Tedee devices do not contain mercury, cadmium, or lead above
Directive 2006/66/EC limits.

Do not dispose of your Tedee device with household waste. Hand it over to a re-
cycling point.
7



PSTIC i of

Manufacturer (Tedee Sp. z 0.0., K. Bohdanowicza 21/57, 02-127 Warsaw, Poland)
declares that this Tedee GO2 Z-Wave (TLV2.0Z), with a support period until Decem-
ber 31, 2027, complies with the UK Product Security and Telecommunications Infra-
structure Regulations 2023. The full text of the UKCA Declaration of Conformity is
available at the following internet address: www.tedee.com/compliance.

€ Bluetooth

The Bluetooth® word mark and logos are owned by Bluetooth SIG, Inc., and any use
by Tedee Sp. z 0.0. is under license.

Google, Android, and Google Play are trademarks of Google LLC.

Apple and App Store are trademarks of Apple Inc. iOS is a trademark or registered
trademark of Cisco in the U.S. and other countries and is used under license

Z-Wave® and Z-Wave Plus® are registered trademarks of Z-Wave Alliance, Inc. in the
United States and other countries.

tedee® is a registered trademark of Tedee Sp. z 0.0. Copyright (C) 2022. All rights
reserved.

Other trademarks and trade names are those of their respective owners.
Warranty
Tedee limited hardware warranty

Tedee Sp. z 0.0. warrants that Tedee devices are free from hardware defects in ma-
terials and workmanship for at least 2 years from the date of the first retail purchase.

Tedee Sp. z 0.0. does not take responsibility for device misuse (including charging
methods not described in this booklet), or for changes or modifications to hardware or
8

software not approved, recommended, or provided by Tedee.

Full warranty details: www.tedes

or com.
Technical Support

E-mail: support@tedee.com

Website: www.tedee.com/support

Telephone: (+48) 22 307 72 67

Hours: 8:00 - 16:00 (CET)

Mail: Tedee Sp. z 0.0., Karola Bohdanowicza 21/57, 02-127 Warsaw, Poland
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e 1045, 3050 www.tedee
\ bl (+48) 22 307 72 67

SIS g 8:00 — 16100 (wxiss s 1))

\oso Uessas: Tedee Sp. z 0.0, Karola Bohdanowicza 21/57, 02-127 Warsaw,
Poland

BG: Unchopmaums 3a GezonacHocT

NPEAYNPEXEHVE: Mpouerete BoWdkM  ykasauua 3a

WM cunHo
Camo Ha 3aKpuTO.

Ha Bbayxa.

He nocragsiiTe MeTanHu NpeaveT B OTBOPUTE W NPONYKATE Ha yCTPORCTEOTO.

He [i0KoCBaITe HKaKBY YACTU Ha YCTPOVICTBOTO WA HEFOBMTE AKCECOAPY C MOKPY
pbue.

He nocTassiiTe TexKi MPEAMETH BbPXY YCTPOACTBOTO U HE YMPaXHABAIITE HATHCK
BbPXy HErO, paaniMveH OT MPEABMACHNA OT MPOMIBOAMTENs, 3a Aa MaberHeTe
noBpeAa uiu AechopmaLus.

Ao e He Ha MACTO, AOCTBIHO 38 Aeua W

npeaynpexaenus. HecnassaHeTo MM MoxXe Aa AoBe/e A0 TOKOB yaap, noxap M/MHM
CcepnosHy Cuxpatete Tean 3a 6bewwa cnpaska.

3a fia nonyuMTE AOCTLN [0 Hali-HOBATA 1 aKTYaNHa BEPCUR Ha TE3N MHCTPYKLUM,
nocetete: www.tedee.com/manuals

Ykasanus 3a 6esonacroct / Mpeaynpenaenns
He

He 7 He i W He pasr nnm
HeroBuTe akcecoapu.

He ce onuTBaiiTe camy fia PEMOHTUpATe KOATO U Aia € YaCT OT YCTPOWCTBOTO. AKO Ca
HEOBXOAMMI PEMOHTH, MONS, CBLPXETE Ce C TexHU4eckaTa noaapbxKka Ha Tedee Ha
www.tedee.com/get-support

He notansiite yCTpOICTBOTO B HAKakBa TEMHOCT, BOAA WNM He fO wanaraiiTe Ha
enara.

He uanonssaiiTe ycTpoWCTBOTO B BAM3OCT 10 M3TOMHULM HA CUMHA TOMMMHA (KATO
PaavaTop MnM KOMWH), USTOYHWUM Ha CTYA, OTKPUT OTbH WAW APYTM eKCTPeMHM
yenosws.

He usnonssaiite ycTpOiCTBOTO B CpeAa G BUCOKA BNAXHOCT, NPEKOMEPHO
14

MBOTHI. AKO XUBOTHO UM AGTE MOBPEAN YCTPOVCTBOTO (HAMPUMEP, Ko KOPMYCHT
Ce Cuynu), CrpeTe Aa rO M3NON3IBATE U C& CBBPXETE C TeXHUMECKaTa NOAAPLHKKa
Ha Tedee.

YCTpOACTBOTO He TpsBBa Aa Ce uanonasa o Aeua noa 13-roauluka Bb3pact Gea
Haz30p OT BLIPACTEH.

He cnopensiite AaHHuTe Ci 3a BXOA B
OTAaneueH AOCTBN A0 BaWMS AOM Ha
Hocw weTw, npi
HeyMbIIHOMOLLEHM Nuua.

Tedee u He
nmua. M He
Ha AOCTBN Ha

B pesynTar Ha

BHUMAHME: YcrpoitcteoTo Tedee GO2 Z-Wave Moxe Aa NpeTbpnu TexHmvecka
HeMaNpaBHOCT U fia He ycnee Aa OTBOpM Bpatata Bu. Buaru HoceTe knioua 3a
6paBaTa Che cebe Cit Un Fo CbXpaHABAITE Ha AOCTLIHO MACTO, 33 1A MOXe BpaTaTa
\Aa GbAe oTBOpeHa PbYHO B Cyyail Ha Takapa rpelka B YCTPOWCTBOTO.
Kakeo pa npasute
o .

ce cBBpKETE C

3a MoHTaX 1
Ha Tedee.

vepku. Mpn

KoraTo semoHTUpaTe YCTPOMCTBOTO, APBXKTE [0 C eaHa puka. HecnassaHeto Ha
TOBa M3UCKBAHE MOXe Aa [0Beae A0 NajaHe Ha YCTPOWCTBOTO OT BUCOUMHA W
MPUMMHSIBAHE Ha HAPAHSABAHWS.



AKO Ca HEOBXOMUMM PEMOHTHU AEWHOCTH, MONs, CBBPXeTe Ce C
nonapwxa Ha Tedee.

Ha ropelLyt MecTa, Kato Hanpumep 8 GnusocT Ao dypHa,
flevika, Ha MK CITbHUEBA CBETAIMHA W APYIY U3TOMHULM Ha TONMMHA

iiTe camo penop
ot Tedee. HecnassaHeto Ha ToBa WauckBaHe MoXe fAa [oBeae [0 Mospeda Ha
YCTPOVCTBOTO, KOSITO HE Ce MOKPUBA OT rapaHLMATa.

MpoyeTeTe PLKOBOACTEOTO 3a WHCTANMpaHe U Hayuete kak Aa

na
3non3BaTe yCTPOMCTBOTO Ci, Kak a ro A0GABMTE KbM MpUNoxeHueTo Tedee U kak
7a ro cebpKeTe C APy yeTpoiicTea Tedee. MoxeTe Chlio Aa nocneasare nuHKa:
www.tedee.cominstallation-guide

Aewwewm ce yactn

He i BbB BOAA U He NOIBONABAITE Te AA BIIAIAT B KOHTAKT

cBoAa.

He paar i He wTe, He WTe, He ite, He
iTe v He npi APy HeHyXHM yAapw Ha GatepuuTe.

He i 8 (hypHa UnM B APYT CbA MOA BUCOKO

Hansrare.

He HoceTe GaTepuyTe 8 AK0Ga UM HAHTATa CU 3AEAHO C APYIY METANHM MPEAMETH

He i BaTtepuu, BknioyeHu B komnnekta Tedee GO2

Thit KaTo MOKeTe A2
A3 ABPXWTE PHUETE Ci BBPXY KopMyca

He ce npenop

He nocTassiiTe NPLCTUTE CM WK APYIY HACTH OT TANOTO CM BBPXY WM B ﬁnmocr

Z-Wave. He

GaTepun (ako e

He cnaraiire GatepuuTe B yCTara cit U He v nornblaiiTe. B cnyqaii Ha normbiane
notspcete nomou.

A0 YCTPOVCTBOTO N0 Bpeme Ha paGora. F Ha Tosa e na
[AoBeAe A0 NPUTHCKaHE WU CMauKBakHe Ha NPLCTUTE UMM APYIY YacTi OT TANOTO,
KaKTO 1 10 Apyry BUAOBE HApaHSIBaHMS.

Hacoku 3a Ha !

3axpaHsarara ¢ Gatepum Gpasa Tedee GO2 Z-Wave chabpka GaTepuy, KouTo He
MoraT /1a ce Npe3apexaaT v He MoraT Aa ce NOAMEHSIT OT noTpeGuTens.

He
He cmecaiiTe cTapw u HoBw GaTepuy

He Aokocsaiite uatuvaLLy Gatepui.

He i W He T i

He uanonssaiite Gartepwi, KOWTO MarmexaaT MaTeKnM,

HuTo Tedee Sp. Z 0.0., HUTO HALLWTE THPIOBLY MOBMAT KAKBATO U A3 @ OTTOBOPHOCT
33 HeCnagsaHe Ha Tean NPEAYNPEXAEHIA W ykasaHws 3a GeaonacHocT. C nokynkata
Ha TOBA YCTPOVCTEO KyNyBaYBT N0EMa BCMIKH PUCKOBE, CBbp3aHy ¢ LiPo Gatepuue.
AKO He CTe ChITIaCHU C Teau yCrIOBWS, BLPHETE YCTPOICTBOTO He3abasHo npean
ynotpeta.

MpenopwunTentin Garepun

3a saxpansane wa sawara Tedee GO2 Z-Wave Gpasa usnonssaiire 3x CR-
123/123A Gatepuw v 3x CR-123 akymynaTophy Gatepim

Fonyckar ce camo 3V CR123/123A Gatepun wnu 3.7V CR123 akymynatophi
Gatepuu.

BHUMAHME: OnutsT fna v Gatepun unu c

AehopMUpaHM, N3TbYBAT MUPU3MA UK Ca N0 APYr HAYMH ueoﬁwawnw.

He usnaraiite GatepuuTe Ha OrbH UNM BUCOKA TemnepaTypa. He ocTaesiite u He

no-sucoko ot 3V, cboteeTHo 3,7 V, Moxe Aa aoseae Ao Heobpatumo
noBpeXaaHe Ha yCTpOMCTBOTO.

15



He

C: i 3a n mepku. Mpu
ce cabpXeTe ¢ Ha Tedee.
KoraTo AemMoHTUpaTe YCTPOVICTBOTO, APBXTE 1O C eaHa pbia. t Ha

BLIAYX U AULANiTE CrIOKOWHO. MOTbpCETe MeKapcka MOMOLL, ako APASHEHeTo Unu
AvXaTenHuTe NPOBNEMU NPOALIKEBAT.

3a Hopmanara paGora Ha Tosa "
Bpbaka, a 3a Ha HaKou oT My Moxe na
e viTepHeT Bpbaka. N He  Hock aa

TOBa ManCKBAHE MOXE Aa AOBEAE AO MajaHe Ha YCTPOICTBOTO OT BUCOWUHA W
MPUYMHSIBAHE HA HapaHABaHHs.

Mocrasere HoBWTE GaTepui  MPasumHo,
Ha *+)u

Kato crepsate cumsonMTe  3a
(-) nortioc Ha BcsKa BaTepus.

He o6pbLyaiite nonsipHocTTa Ha GatepuiTe

VarionagaliTe camo eAuH TUN GATEpUM, KOraTo M CMeHsTe 8

@BEHTYaNHY NPOGTIeMy C A0CTBNA AO CTAUTE, ABMKALY C& Ha NIMNCA Ha MHTEpHET
BpbaKa Ha a

Tosa i He e 3a KaTo 4acT OT cuctema 3a
HOMaLINS CATYEHOGT. TROUSSOAUTSITT 1o ASKTAPAEA WAGKEN TOTABORDRX ey
caoiicTBa M He

cmecaaiie).

CMeHeTe GatepudTe C Takvea, “MUTO Paavep U TN ca nocoueH &
PbKOBOACTEO. BMHarW Cwmensiite Bcudki Gatepun B Tedee GO2 Z-Wave
eAHoBpemeHH.

Cuxpansaiite GaTepuuTe Ha XNagHo W Cyxo WACTO MpW HOpManWa craiva
Temnepatypa.

Vasapete Gatepuute OT yCTpOiCTBATA, KOWTO HAMA AA Ce WanOnIsar 3a
NPORBITKUTENEH NepHOA OT Bpewve.

" 8 C MecTHuTe
paanopeatu. 3a noseve UHbOPMALWS Ce CBLPKETE C MECTHATE BRaCTU

[pyra uncpopmaLus

MouncTeawaTa canderka, BKIONEHa B KOMNMIEKTa Ha yCTPOVICTBOTO, ChABPXA

NIECHO3ANanMM U3ONPOMMNOB aMIKOXON, KOWTO MOXE Aa NPeAu3suka CepuosHo
[pagHeHe Ha ouMTe, KaKTo 1 wnn npu Apwxte

; 3awmra Ha i A He Hoou
(He y wetn unm P oT KkpaxGa, BaNOM Wi
NpoHMKBaHE B pesynTar Ha nospesa, Hameca unu
Ha 7
3a na HSAKOM OT MOXe Aa ce Hanoxwu

A8 3AKYMMTE AOMbAHATENHM MPOAYKTH. AKO UMATE CHMHEHWS, MOTIS, CBLPXETe Ce C
oTAena sa noppxka Ha Tedee.
" i e
BLIMOKHO, PELMKTIUPATE 0.

C MecThuTe pasnopeabn. Ako e

He vaxebpnsiiTe YCTPOCTBOTO KATO GUTOBU OTNAALUM U He o uarapsiiTe.

ToBa yCTPOICTEO € 6e30NacHO 3a yNoTpe6a npu HOPMAIHM W PA3YMHO NPEABUAMMIA

yenioBU Ha Henpaguna ynotpea. Ako 3abenexuTe NpUIHALW Ha rpeLKA unu

Xere ce ¢ Ha Tedee 3a

NoMoLy. B Takwa crlyuau YCTpOicTBOT0 TpAGBA Aa Gbae BLpHATO Ha Tedee sa

HEOBXOAUMUTE PEMOHTY CITIACHO FapaHLMOHHUTe YCTIoBMS. BCAKAKEM MpOMeHt nnu

Moﬂmbwaumw v xapayepa codhTyepa Ha YCTPOWCTBOTO, KOMTO He Ca 0B0BpeHN,
Te

penop ot Tedee, moraT aa AOBEAAT A0 aHYNMPaHe Ha

A faney OT UITOMHMUM Ha MPAKA TOMAUHE, OTbH UAM
KOHTAKT C O4Te UNM BAULLBaHE. VI3MWiiTe PbLETe C1 ChC CanyH cried ynorpesa Mpu
[ApasHere Ha ouMTe U3NNakHeTe OBUNHO C BoAa. M BAVLIBAHE MANe3Te Ha MCT
16
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aa Ha ropute W yKasawus 3a Gesonacoct. C
MOKyNKaTa Ha ToBa YCTPOWCTBO KyMyBaubT MOEMA BCUMKM PUCKOBE, CBLP3aHM C
vanonasaketo Ka oﬁopyﬂaanem Ha Tedee. AKO He CTe CbrnacHi C Tean YCriosus,

sBpHeTe wnu aucTpUBYTOpa npeay yroTpeta.
Mpexosu iicu u 3a
Toan npoaykT  BKNOYBA uTo

P
N03BONABAT GeIXV|HA 1 KaBenHa CBLPIAHOCT. CeaBaLLMST PA3Aer OMUCEa BCHIK
aKTUBHY MPEXOBM MHTEPEIC 1 YCNYTU, HANUNHY BbB haGPUHHATA KOHUTYPaLA

1) Bluetooth Low Energy (BLE) [6eaxutien HTepdeiic ¢ Mambk obxsar]

Tun Bpb3Ka: GeKuHa BPB3KA C MaTbK 06XBaT (E!Iuemnlh Low Energy)

Craryc no 8

Cebpaam yCnyrvt: ycnyri 3a peknamupare 1 casoseake Ha BLE

aBTeHTUDMKALMS

Onuuy 3a KoHAUTYpUPaKe OT MOTPEGUTENsi: He ce KoHUTYpUpa oT noTpeGHTens

it n

Mogenu: TLV2.0Z

Terno: npuBnuauTento 196 g

Paamepy: ® 58 mm x 65 mm

PaGoTHa Temnepatypa: 1040 °C (camo Ha 3akpuTo)
PaBoTHa BnaxHocT: Makcumym 65%

Mpouaxoa: Kutait

3x CR123/CR123A Gatepun

n : wanonasa ce 3a mbp! " Ha
KbCO Pa3CTORHUE C MOBUIHOTO NPUIIOXEHYE

CHIYPHOCT / KOHTPON Ha AOCTBNA: CABORBAHETO € JALLIMTEHO YPe3 YAOCTOBEPRBAHE
& NpUNOXeRVETO

Onuuw 3a KoHdWrypUpaHe oT notpeGuTens: Bluetooth peinamara mMoxe Aa 6bae
or 8

2) Panvo (868 MHz) [ #c SRD]

Tun Bpbaka: GeakMIHa (YECTOTHA NeHTa 3a YCTPOICTBa ¢ Manbk obxear 868 MHz)

Bluetooth® komykukauwsi: BLE 5.0 2.4 GHz (sanuawo 3a: TLV2.02)
Curyprocr: TLS 1.3
Moxe na ce cagou c: Tedee Keypad PRO

MoXe Aa Ce MHCTanupa BPXY: LUIMHAPH C e8pONPOI C (YHKUMS 3 ABOIIHO
sauensane (asapwiiio) /| Tedee GO2 Deadbolt Adapter / xapayep, chamecTim ¢
Tedee, ¢ gonbnruTenen Tedee GO(2) Bar Adapter

HoMep Ha npov3BoAcTaeHaTa napTuaa: HoMepbT Ha NPOM3BOACTBEHATa NapTUAa Ha

c . & 3aBoncKuTe i BALLIETO YCTPOICTBO @ MbPBUTE 0CeM CUMBONA OT ,CepMiiHIR HOMEP Ha YCTPOVCTBOTO
(S/N) KoiTo & A 13 ETICETa 1 ONCBKaT W a GTUKCTa SLpY yeTpoiicTaoTo.
CabpsaHm yonyrt: c nawen u napTuaa Ha

TIPeAHa3HaUEHYE: OCUTYPABA HAREXAHA BPb3KA C HHCKA KOHCYMALUA Ha eHeprvs 3a
anapMeHy 1t MOHATOPHHTOBU (yHKLAN

CHIrYpHOCT / KOHTPON Ha AOCTBA: KPUMTUPAHE Ha HUBO YCTPOVICTBO WM B3aUMHa

omep chbe cepuiieH
NoMep 10101010-000001 € 10101010.

o Ha LigeToBUAT BapuaHT Ha Npoaykra e
oboaHaven ¢ Gykea() B Kpas Ha UMETO Ha MOAena, BLPXy €TWKETa M BbpXY
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Ha npoaykTa. Hanpuwmep, c
wmoen Tv2.0za LBeToBM BapHaHT A e 0Go3HaueHo karo ,TLV2.0Z A",

T Ha

Wwme 1 agpec Ha NPoN3BOAVTENS: KAKTO € NMOCOYeHO BbpXy GaTepusTa
HaumeHOBaHMe Ha Mofena: KakTo e NocoueHo Bbpxy GaTepusa
CepueH Homep (ID): KaKTo € MocoueHo BpXy Batepusta

MSsCTO v faTa Ha NPOM3BOACTEO: KAKTO € MoCOeHo BLpXy Gatepusta
Terno: 17 g

Kanayurer: 1550 mAh

Xumnden cbeTas: Nutui/Manran

Onacku BeLLIECTBa, PA3NNHY OT XVBaK, Kaamuii unv onoso: Hifl
ToXaporacuTenHo CpeacTBo: Npax oT BbINepOAeH AMOKSHA

KpuTusut cyposihu, 8 8

an 0,1 %: HI
BeakuuHa KoMyHUKaLms

Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z e 060pyaBaH C 6e3XU4HM TEXHOMOTMM, M3MON3BaHM 3a
KOMyHWKaLmsi Mexay Gpasara ununu aApyri ycTpoicTea.

Untepceiic: Bluetooth® BLE 5.0 2,4 GHz
YecToTen auanasor: ot 2,4 GHz 40 2,483 GHz
Makcumanka usxoaHa motuHoct: 8 dBm
YetpoiicTaa ¢ Mantk 06xBat

YCTPOICTBOTO € MpUEMHHK OT kaTeropust 2 B coTeeTcTaue ¢ EN 300 220-1, Touka
4251
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Tosa e ¢ mansk obxear (SRD), koeTo paBoTy & criofeneHu
PAAMOUECTOTHM NeHTU. B GMMA0CT AO MOWLHM MPeAaBaTenyt (HAnpuMep MoGHHM,
anapMeH Uni NPOMALLNEHN CUCTEMM) MOXe Aa ce HabMiojasa Hamane ooxear
Wi Bpementa saryba Ha curHan. MPOMIBOAUTENAT Nperopbusa Aa ce uabsrea
MOHTaXbT B 6NM30CT A0 NpefaBaTen C BMCOKA MOLUHOCT, 4a Ce nposepssa
paGOTaTa Cnes MoHTaxa u aa ce ocwrypar Pe3epBHU MEXaHW3MU UK MEXaHU3MU
KpUTMIHY 33 Ta.

Wntepdeiic: NatexTosaHa Sub-GHz 868 MHz
YecToTeH obxsar: 863-870 MHz

MakcumanHa usxoaHa mowHoct: 14 dBm
LED curHanu

Vnnuuanvaauus: 3enen; Murauy (6p3o); LED MHAKATOPLT MUra Crieq BKiiousaHe
Ha i . T " Ha

Totos: Uepaer — Cuki — 3enen — Bsin; Murauy (nocnieaosarentio); LED uHaukatopsT
MUra crie ycriewHa wHiuManusauws. Motebpxaasa, ve Tedee GO2 Z-Wave e
roTos.

Otkniousane: 3ener; MocTosHer; 3enenusT LED caeTu no Bpeve Ha OTKriougaHe
(M3KIIOHEH, BKO HUBOTO Ha GATEPWATa € HCKO).

Bakniousare: Uepsen; MMOCTOsHEH; UePBEHWST CBETOAOA CBETW MO BpeMe Ha
3aKI0|BAHE (MIKIOHEH, BKO HUBOTO Ha GATEpUATA @ HUCKD).

Bacegwan: Uepsew; 5 muranus; CBETOAUOALT MUra B uepseHo, ako Tedee GO2
Z-Wave e sacennan. MpoBepeTe KanuBpupareTo. CEbpKeTe Ce C MOAAPLKKATa,
aKo € HeoBXoANMO

Ha Yepaero; T ceetnuma; Ci
nyncupa crie 3adbpiade Ha GyToa 3a 5 CekyHa, AOKATO W3KMIOYBAHETO
npUKnIoUM.

B Ha atp iikut: Yepsero; N cetnuHa; LED



MUra TPy MbTU GP30 B YEpBEHO Criea n
Ha aBpUUHATE HACTPOIKH.

Hucko HutBo Ha GaTepusTa: YepeeHo; 3 x 3 muratus; LED cBeTsa, Korato HMBOTO Ha
GatepusTa nanwe non 15%, cnep BCAka onepauvs. CMeHeTe GatepunTe.

3aGaseHo 3akniouaHe: CvHbo; Mura; LED mura cnea HaTuckaHe v 3agbpiaHe Ha
6yToHa 3a 1-5 cekyHau. PaBoTi Camo ako € aKTMBMPAHO B MPUNIOKEHNETO.

KanuGpupare: Cubo; Mura; CBETOQMOQLT MUra B CHHLO MO BpeMe Ha
KanuGpupaneTo.

Mpewwka: Yepaero; Mura (6bp3o/GasHo); CempieTe ce C noaapwiKara Ha Tedee.
Codpryep

Tedee GO2 Z-Wave e na upea Z-Wave®
KoHTponepu. TMpunoxennero Tedee He MOXe Aa Ce UANON3Ba 3a 3aKMOuBaHe U
OTKNIOBaHE Ha CMapT kniowanka Tedee GO2 Z-Wave. YCTPORCTBOTO CbLLO Taka He
CbBMECTUMO C Matter Wi OBNauHM CHCTEMM 33 UHTENMTeHTeH AOM.

g

[eknapauus 3a choteercTaue Ha EC

Tedee Sp. z 0.0. AeKnapupa, 4e paanoycTpolicTeoTo Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z
orosaps Ha flupextvsa 2014/53/EC

Munex Tekct: www.tedee.com/compliance

YCTPOiiCTBOTO € MapkupaHo CbC CHMBON Ha Mpeveptaa koda 3a GOKNyK — He
TpsbBa Aa ce U3XBBLPNSA 3aeaHO C GUTOBUTE OTNAABUM.

n Tedee e camo 3a 3ajaun no NoAAPwLIKA, Karto
aKTyanuaaUK Ha bpMYEpa u CLEMPaHe Ha CepBuaH chaiinose.
3a1a ce CBbPKETE CbC CMApT onasa Tedee,

1I0KA3aH Ha CTUKEPa BLPXY KOPYCa Ha KNioYanKaTa 1 Ha BITIOYEHATa KapTa G Ko
3a akTMBaums

3a BCsKaKeu c , KaTo rpewku npu
Ha Tedee no umein Ha

wnw no Tenechon Ha +48 22 307

Mons,
BM3aHe unn

com, 4pes www.tedee.
72 67 (noveaentmk-neTsk, 8:00-16:00 CET).

MpasHu / exonornuxm Genexkn

TpsiGBa Aa ce OTHeCe 40 OTOPU3MPaH MYHKT 3a CbbMpaHe:
Ha eneKTPUYEcKM 1 eNnekTPOHHN oTnanbuy (WEEE)

WEEE / RoHS

Cnassaiite MecTHuTe 3 Ha
ycTpoiicTea v Gatepun

He naxewpnsiite GaepuTe 3aeao ¢ GUToBMTE oTnaabUM. Mpedaiite B nyHKT
3a peumknupanie.

i Tedee, He CbabPXAT KUBaK, KagMuil UM
onoso Hap rpaHuuTe, cnpeﬂeneﬂw & [lupexruea 2006/66/E0.

He usxebpnsiiTe ycTpoiicTaoTo Tedee 3aenHo ¢ Gutosute oTnanbuy. Mpepaiite ro
B NYHKT 3 peLMKknupaKe.
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€ Bluetooth

va ca +a Bluetooth SIG, Inc., a
BOAKO M3NONIBANE OT CTpaKa Ha Tedee Sp. Z 0.0, € N0 MMLIEH.

Google, Android 1 Google Play ca Tsproscku Mapku Ha Google LLC

Apple u App Store ca Thprosck Mapiw Ha Apple Inc. iOS e Tbproscka mMapka unu
perucTpupaa Thproscka Mapka Ha Cisco 8 CALL| M Apyrv CTPaHM M ce Manonasa
10 nuLieH3.

Z-Wave® 1 Z-Wave Plus® ca pervcTpupaHi Thproscku Mapky Ha Z-Wave Alliance,
Inc. 8 CALL| u Apyrv Abpxash.

tedee® e pervcTpupana ThproBcka Mapka Ha Tedee Sp. z 0.0. ABTopcku npaga (C)
2022. Bewiky npasa 3anaseny.

[pyrvTe THPrOBCKW Mapki U THPIOBCKM HAUMEHOBAHWS MPUHAANexaT Ha
CHOTBETHUTE UM COBCTBEHNLI.

FapaHums

OrpamuueHa rapaHuus 3a xapayepa Ha Tedee

Tedee Sp. z 0.0. e Tedee ca Gea Recbekn
8 MaTepuanuTe i MapaboTKaTa 3a NEpUoA OT HAVi-Manko 2 FOAWHM OT AaTaTa Ha
nbpBara nokynka Ha Ape6Ho.

com.
TexHuuecka noaApLKKa

E-mail: support@tedee.com

YeGcaiir: www.tedee.com/support

Tenechon: (+48) 22 307 72 67

Pa6otHo spewme: 8:00 — 16:00 (CET)

Mouwa: Tedee Sp. z 0.0., Karola Bohdanowicza 21/57, 02-127 Bapuasa, Monwa

CS: Bezpeénostni informace

VAROVANI: Predtéte si viechny bezpetnostni pokyny a varovéni. Jejich nedodrzen
mUze mit za nasledek Uraz elektrickym proudem, pozar alnebo vazné zranéni. Tyto
pokyny si uschovejte pro budouci pouit.

Nejnov&jsi a aktualni verzi téchto pokynd najdete na adrese: www.tedee.com/ma-
nuals

Bezpetnostni pokyny / varovani

Nesmite

irejte, ani zafizeni ani jeho pF
Nepokousejte se provadét drzbu zadné Casti zafizeni sami. Pokud je nutné oprava,
kontaktujte technickou podporu Tedee na adrese www.tedee.com/get-support

Tedee Sp. Z 0.0. He HoCh 3a ynotpe6a Ha
(BKNIOMUTENHO METOAW HA 3apexzaHe, KOUTO He Ca ONMCaHN B Taau GpoLLypa), U
32 NPOMEHI UNM MOAMGWKALIW Ha Xapayepa Wi codbTyepa, KOUTO He ca R0BPeHH,
npenopbuaHu un npefiocTaseHy ot Tedee

Munkm 3a tedee. wm
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P zatizeni do Z4dné kapaliny, vody ani jej nevystavuite vihkosti

NepouZivejte zafizeni v blizkosti zdroj extrémniho tepla (napfiklad radidtoru nebo
komina), zdroju chladu, otevieného ohné ani v jinych extrémnich podminkéch.

Zafizeni nepouZivejte v prostfedi s vysokou vihkosti, nadm&mym mnoZstvim prachu
nebo vysokym znegisténim ovzdusi. Zafizeni pouZiveite pouze v interiéru.



Nevkladejte adné kovové pfedméty do otvordi nebo mezer zafizeni.
S zadnou ¢asti zafizeni ani s jeho prislusenstvim nemanipulujte mokryma rukama

Na zafizeni neukladejte t&7ké predméty ani na néj nevyvijejte tlak v&tsi, nez jaky
uvadi vyrobce, aby nedoslo k poskozeni nebo deformaci.

Pokud je to mozné, neinstalujte zafizeni v dosahu déti nebo zvitat. Pokud zvife nebo
dité poskodi zatizeni (napfiklad dojde k rozbiti krytu), prestaite zafizeni pouzivat a
obratte se na technickou podporu spolecnosti Tedee

Zafizeni by nemély pouzivat déti mladsi 13 let bez dozoru dospélé osoby.

Nesdilejte své pfihlaSovaci tdaje do aplikace Tedee ani neposkytujte vzdaleny pristup
do svych prostor neopravnénym osobam. Vyrobce nenese odpovédnost za kody
pristupu osobam.

UPOZORNENI: U zafizeni Tedee GO2 Z-Wave miiZe dojit k technické poruse a ne-
musi byt schopno dvefe oteviit. Vzdy méjte u sebe Kii¢ od zamku nebo jej ulozte
na snadno pfistupném mists, abyste v pfipadé takové poruchy zafizeni mohli dvefe
oteviit rucné.

Co délat

Pedlivé dodrzujte instalagni pfirusku a bezpetnostni pokyny. V/ pfipadé pochybnosti
podporu spolegnosti Tedee.

Pli demontézi zafizeni jej drzte jednou rukou. V opagném pfipads maze zafizeni
spadnout z vysky a zpisobit zran&ni

Pokud je nutna oprava, podporu spoletnosti Tedee.

Pouzivejte pouze napajeci zdroje dodané nebo doporugené spolegnosti Tedee. V
opatném pfipadé muze dojit k poskozeni zafizeni, na které se zaruka

Pohyblivé casti

Vzhledem k tomu, Ze zafizeni muzete oviadat na dalku, nedoporucuje se drzet ruce
na krytu.

Behem provozu nedavejte prsty ani z4dné casti téla na zafizeni nebo do jeho blizko-
sti. V opacném pfipadé miize dojit k zachyceni nebo piméacknuti prsti & jinych &asti
téla nebo k jingm druhim zranéni

Pokyny a varovani tykajici se bezpenosti baterii

Bateriovy zamek Tedee GO2 Z-Wave obsahuje baterie, které nelze dobijet a které
uZivatel nemize vyménit.

Nesmi
Nekombinujte staré a nové baterie.
Nedotykejte se baterii, z nichz unika kapalina.

Baterie jte ani je

Nepouziveite baterie, kleré vypadaii, Ze prosaki, jsou zbarvens, zrezivélé, zdefor-
mované, vydavaji zapach nebo jsou jinak abnormaini.

Nevystavujte baterie ohni ani vysokym teplotam. Nenechévejte baterie na horkych
mistech, jako je okoli trouby, sporaku, na pfimém slunci nebo v blizkosti jinych zdroju
tepla, a neskladujte je tam.

Baterie neponofujte do vody ani nedovolte, aby pfisly do styku s vodou.

Baterie i )
nevystavue jiné zbytecné narazy.

nehazejte ani jim

Prectéte si instalacni prirucku a Zjistéte, jak zafizeni zagit pouzivat, jak jej pfidat do
aplikace Tedee a jak jej sparovat s dalsimi zafizenimi Tedee. MuZete také kiiknout na
odkaz: www.tedee.com/installation-guide

baterie do é trouby ani do zadné jiné nadoby pod vysokym

tlakem.
Nevozte volné baterie v kapse nebo kabelce spolu s jinymi kovovymi predmety.

Nenabijejte jednorazové baterie, které jsou sougasti sady Tedee GO2 Z-Wave.
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Neprebijejte dobijec baterie (pokud jsou sougasti sady).

baterie do Ust a
Iékafskou pomoc.

je. V pfipads poziti okamzits vyhledejte

Spole¢nost Tedee Sp. z 0.0. ani nasi prodejci nenesou zadnou odpovédnost za

Zeni téchto varovani a cnostich pokyni im tohoto zafizeni
kupujici prebira veskera rizika spojena s LiPo bateriemi. Pokud s témito podminkami
nesouhlasite, vratte zafizeni ihned pred pouzitim.

Doporugené baterie

K napéjeni zamku Tedee GO2 Z-Wave pouZijte 3 baterie CR-123/123A nebo 3 do-
bijeci baterie CR-123.

Povoleny jsou pouze 3V baterie CR123/123A nebo 3,7V dobijeci baterie CR123

UPOZORNENI: Pokusem o pouZiti nebo vlozeni baterii & akumulatort s napétim
vy$s§im nez 3 V, resp. 3,7 V muZete zafizeni trvale poskodit.
Co délat

Pegivé dodruite pokyny v instalacnim manuslu a bezpegnosti opatieni. V pfipadé

podporu i Tedee.

Pfi demontézi zafizeni jej drite jednou rukou. V opagném pfipadé muze zafizeni
spadnout z vy3ky a zpisobit zrangni

VloZte nové baterie spravn& podie symbold pro umisténi kladného (+) a zapomého
(-) polu kazdé baterie.

Neprekladejte polaritu baterii.
Pfi vymané baterii v zafizeni pouZivejte pouze jeden typ baterii (nemichejte je).

Vymeite baterie za baterie velikosti a typu uvedeného v tomto névodu. V zafizeni
Tedee GO2 Z-Wave vzdy vyméfiujte viechny baterie najednou.

Baterie skladujte na chladném a suchém misté pfi bézné pokojové teploté.
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Vyjméte baterie ze zafizeni, ktera nebudou delsi dobu pouZivana.

Baterie tfidte, recyklujte a likvidujte v souladu s mistnimi predpisy. Dal3i informace
ziskate u mistnich ufadu

Dalsi informace

Cistici tampon dodavany s pfistrojem obsahuje vysoce hoflavy isopropylalkohol,
ktery pfi vdechnuti miize zpusobit vézné podrazdani odi, ospalost nebo zavrats,
Uchovaveite jej mimo dosah pfimého tepla, ohné a zdroji vzniceni a zabraite
kontaktu s o&ima nebo vdechnuti. Po pouziti si umyjte ruce mydiem. V pfipads
podrazdéni o¢i je dikladng vyplachnate vodou. Pfi vdechnuti se presuiite na Gerstvy
vzduch a dychejte zhluboka. Pokud podrazdéni nebo dychaci potize pretrvavaji, vy-
hledejte Iékafskou pomoc

Toto zafizeni vyZaduje pro spravnou funkci napajeni a pfipojeni Bluetooth® a k vy-
uzivani nékterych funkci maze byt nutné pripojent k internetu. Vyrobce nenese od-
povédnost za pripadné potize s pristupem do mistnosti zpisobené nedostupnosti
internetu, vypadkem proudu nebo vybitim baterie.

Toto zafizeni neni urgeno k pouZiti jako sougast domaciho bezpetnostniho systému.
Vyrobce neprohlasuje, Ze by zafizeni mélo jakékoli protiziodgjské viastnosti, ani k
nému nevydava zadna osvédgent, certifikaty ani neudsluje zadné tFidy protizlodajské
ochrany. Vyrobce nenese odpovédnost za pfipadné Skody nebo zranéni zpiisobené
kradeZi, vioupanim nebo vniknutim v dissledku poskozeni, neopravnéné manipulace
nebo neopravn&ného ovladani zafizen.

Pro aktivaci nékterych funkei tohoto zafizeni muze byt nutné zakoupit dalsi produkty.
V pripads pochybnosti se obratte na podporu Tedee.

Zafizeni zlikvidujte v souladu s mistnimi predpisy. Pokud je to mozné, recykiujte jej.
Zafizeni nevyhazujte do b&zného komunéiniho odpadu a nespalujte ho.

Toto zafizeni je bezpetné pro pouZiti za a pfiméfens p
podminek ouziti. Pokud jakékoli znamky chyb nebo po-
ruchy hardwaru, obratte se na technickou podporu spolecnosti Tedee. V takovych




pripadech by m&lo byt zafizeni vraceno tnosti Tedee k opravam

v ramci zéruénich podminek. Jakékoli zmeny nebo Upravy hardwaru nebo softwaru
zafizen, které nebyly schvalen nebo i Tedee,
mohou vést ke Ztratd zaruky.

Spoleénost Tedee Sp. z 0.0. ani nasi prodejci nenesou odpovédnost za nedodrzeni
vyse varovani a pokyn tohoto zafizeni
kupujici bere na védomi viechna rizika spojend s pouzivanim zafizeni Tedee. Po-
kud s témito podminkami nesouhlasite, vratte zafizeni pred pouZitim vyrobci nebo
distributorovi.

Sitova rozhrani a informace o pfipojeni

Tento produkt obsahuje nékolik komunikagnich rozhrant, ktera umoZiiuiji bezdratové i
kabelové pfipojeni. Nasledujici &ast popisuje vSechna aktivn sitova rozhrant a sluzby
dostupné v tovami konfiguraci:

1) Bluetooth Low Energy (BLE) [bezdrétové rozhrani s krétkym dosahem]

Typ pfipojent: bezdrétové s krétkym dosahem (Bluetooth Low Energy)

Vychozi stav: povoleno v tovamim nastaveni

Souvisejici sluzby: sluzby BLE pro inzerci a parovani

i na kratkou s mobilni

i sluzby: Sifrovana komunikace s ovladacim panelem a pfisludenstvim

Utel: poskytuje spolehlivé pfipojeni s nizkou spotiebou energie pro alarmové a
monitorovaci funkce

Zabezpeteni / fizeni pistupu: Sifrovani na Grovni zafizeni a vzajemna autentizace

nelze

Moznosti
Dalsi a technické informace

Specifikace zafizeni

Modely: TLV2.0Z

Hmotnost: cca 196 g

Rozméry: ® 58 mm x 65 mm

Provozn teplota: 10-40 °C (pouze v interiéru)

Provozni vihkost: maximalng 65 %

Puvod: Cina

Napajeni: 3 baterie CR123/CR123A

BLE 5.0 2,4 GHz (plati pro: TLV2.0Z)

Utel: slouzi k
aplikaci

sparovéni a

Zabezpetent / fizen piistupu: parovani chrangné ovéfenim v aplikaci

MozZnosti konfigurace uZivatelem: uZivatel miZe v aplikaci deaktivovat vysi
etooth

2) Radiové rozhrani (868 MHz) [bezdrétové rozhrani SRD]
Typ pripojeni: bezdratové (pasmo zafizeni s kratkym dosahem 868 MHz)

Vychozi stav: povoleno v tovarnim nastaveni

Zabezpegeni: TLS 1.3
Lze sparovat s: Tedee Keypad PRO

Lze instalovat na: Vaice s europrofilem s funkei dvojitého spojky (nouzové odemy-
kani) / Adaptér Tedee GO2 Deadbolt / Kovani kompatibilni s Tedee s pridavnym
adaptérem Tedee GO(2) Bar

Cislo vyrobni Sarze: Cislo vyrobni Sarze vaseho zafizeni tvofi prvnich osm znaku
LSériového Cisla zafizeni (SIN)", které je uvedeno na &titku obalu a na Stitku na
zafizeni. Napfiklad Cislo vyrobni Sarze zafizeni se sériovym &islem 10101010~
000001 je 10101010. .



Oznateni barevnych variant: Barevna varianta produktu je oznacena pismenem (pis-
meny) na konci nazvu modelu, na Stitku a na typovém Stitku produktu. Napfiklad
zafizeni s modelem TLV2.0Z v barevné varianté A je oznaceno ,TLV2.0Z A".

Technické specifikace baterie
Nézev a adresa vyrobce: jak je uvedeno na baterii

Nazev modelu: viz Gdaj na baterii

Sériové &islo (ID): jak je uvedeno na baterii

Misto a datum vyroby: jak je uvedeno na baterii

Hmotnost: 17 g

Kapacita: 1550 mAh

Chemické slozeni: lithium/mangan

Nebezpe&né latky jiné nez rtut, kadmium nebo olovo: N/A

Hasici prostiedek: prasek s obsahem oxidu uhlicitého

Kritické suroviny pfitomné v bateril v mnoZstvi presahujicim 0,1 %: N/A
Bezdratova komunikace

Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z je vybaven bezdratovymi technologiemi, které slouzi ke
komunikaci mezi zamkem a/nebo jinymi zafizenimi.

Rozhrani: Bluetooth® BLE 5.0 2,4 GHz
4 GHz aZ 2,483 GHz

Frekventni rozsah:
Maximalni vystupni vykon: 8 dBm
Zafizeni s kratkym dosahem

Zarizeni je pfijimacem kategorie 2 v souladu s normou EN 300 220-1, bod 4.2.5.1.
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Toto zafizeni je zafizeni s kratkym dosahem (SRD) pracujici ve sdilenych radiovych
frekvencnich pasmech. V blizkosti silnych vysilacu (napf. mobilnich, poplasnych nebo
prumyslovych systémi) muze dochézet ke snizeni dosahu nebo dogasné ztrété si-
gnalu. Vyrobce doporutuje vyhnout se instalaci v blizkosti vysilat s vysokym vyko-
nem, po instalaci ovéfit funkénost a v aplikacich kritickych z hlediska bezpegnosti
zajistit zalozni systémy nebo mechanismy pro hiaseni poruch.

Rozhrani: Proprietami Sub-GHz 868 MHz

Frekvencni rozsah: 863-870 MHz

Maximalni vystupni vkon: 14 dBm

Signaly LED

Inicializace: Zelena; Blika (rychle); LED dioda blika po zapnuti zafizeni. Potvrzuje
inicializaci a kontrolu systému.

Pfipraveno: Cervena — Modra — Zelena — Bila; Blika (postupné); LED dioda blika po
spésné inicializaci. Potvrzuje, Ze Tedee GO2 Z-Wave je pfipraveno.

Odemykani: Zelen; Trvale sviti; Zelena LED sviti béhem odemykani (vypnuta, pokud
je rovefi baterie nizka).

Zamykani: Gervens; Trvale sviti; Cervena LED dioda sviti bshem zamykani (nesviti,
pokud je baterie témaF vybita).

Zablokovano: Cerven; 5 bliknuti; LED blika dervens, pokud je Tedee GO2 Z-Wave
zablokovan. Zkontrolujte Kalibraci. V/ pfipadé potfeby kontaktujte podporu

Vypnuti zafizeni: Cervena; Pulzujici svétio; LED pulzuje po podrZent tlagitka po dobu
5'sekund, dokud neni vypnuti dokongeno.

Obnoveni tovarniho nastaveni: Gervena; Pulzujici svétio; LED tiikrat rychle zablika
&ervend po uvolnéni tiacitka. Potvrzuje obnoveni tovamiho nastavent.

Nizky stav baterie: Cervend; 3 x 3 zablesky; LED blika, kdyZ stav baterie klesne pod
15 %, po kazdé operaci. Vymaiite baterie.



Zpozdéné zamykani: Modra; Blika; LED blika po stisknuti a podrzeni tlagitka po dobu
1-5 sekund. Funguje pouze v pfipads, Ze je tato funkce povolena v aplikaci.
Kalibrace: Modré; Bli

Béhem kalibrace LED dioda blika modfe.

Chyba: Cervené; Blika (rychle/pomalu); Kontaktujte podporu Tedee.
Software

Tedee GO2 Z-Wave je navrzen k ovladani pomoci kompatibilnich Z-Wave® kontro-
lérG. Aplikaci Tedee nelze pouZivat k zamykani ani odemykani chytrého zamku Tedee

Zaizeni je oznageno symbolem preskrtnuté popelnice — nesmi byt likvidovéno spolu
s komunéinim odpaden.

PouZité zafizeni je tfeba odevzdat v autorizovaném sbé&mém misté pro elektricky a

GO2 Z-Wave. Zafizeni také neni i s Matter ani s i systémy
chytré domacnosti

Aplikace Tedee je urcena pouze pro tdrzbové tkony, jako jsou aktualizace firmwa-
ru a shromazdovani servisnich protokoli. Pro pfipojeni k chytrému zamku pouZijte
aktivacni kod Tedee uvedeny na Stitku na téle zamku a na prilozené karts s akti-
vatnim kédem.

Jakekoli problémy s aplikaci, jako jsou chyby pfihlaseni nebo zamrzani, nahlaste
technické podpofe Tedee e-mailem na support@tedee.com, prostfednictvim www,
tedee.com/support nebo telefonicky na Gisle +48 22 307 72 67 (pondsli az patek,
8:00-16:00 CET)

Prévni a environmentalni poznamky

3

Prohlaeni o shodé EU

Spole¢nost Tedee Sp. z o.0. prohladuje, Ze radiové zafizeni Tedee GO2 Z-Wave
TLV2.0Z je v souladu se smérnici 2014/53/EU.

PIné znéni je k dispozici na adrese: www.tedee.com/compliance

§ odpad (WEEE).

WEEE / RoHS

Pi likvidaci elektronickych zafizeni a baterif dodrzujte mistni predpisy.

Baterie nevyhazujte s komunalnim odpadem. Odevzdejte je do sbémého dvora.

Baterie pouzivané v zafizenich Tedee neobsahuji rtut, kadmium ani olovo v mnozstvi
resahujicim limity & smérmici .

Zafizeni Tedee nevyhazujte do b&éZného komunéiniho odpadu. Odevzdejte jej do
sbérného dvora.

€) Bluetooth

Slovni znacka a loga Bluetooth® jsou viastnictvim spoleénosti Bluetooth SIG, Inc. a
jakekoli jejich pouZiti spolecnosti Tedee Sp. z 0.0. je na zaklads licence.

Google, Android a Google Play jsou ochranné znamky spolecnosti Google LLC.

Apple a App Store jsou ochranné znamky spolecnosti Apple Inc. i0S je ochranna
zndmka nebo registrovana ochranna znamka spolecnosti Cisco v USA a dal3ich
zemich a je pouZivana na zakladé licence.
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Z-Wave® a Z-Wave Plus® jsou registrované ochranné znamky spoleénosti Z-Wave
Alliance, Inc. ve Spojenych statech a dalsich zemich.

tedee® e registrovana ochranna znamka spolegnosti Tedee Sp. z 0.0. Copyright (C)
2022. VSechna prava vyhrazena.

Ostatni ochranné znamky a obchodni nazvy jsou majetkem prislusnych viastnikii.
Zaruka
Omezend zéruka na hardware spoleénosti Tedee

Spolegnost Tedee Sp. z 0.0. zarutuje, Ze zafizeni Tedee jsou bez hardwarovych
vad materidlu a zpracovani po dobu nejméné 2 let od data prvniho maloobchodniho
nakupu.

Spolegnost Tedee Sp. z 0.0. nenese odpovédnost za nespravné pouzivani zafizeni
(véetng zpiisobl nabijent, které nejsou popsany v této brozufe) ani za zmény nebo
Gpravy hardwaru & softwaru, které nebyly schvaleny, doporuceny nebo poskytnuty
spolecnosti Tedee.

Upiné znéni zaruky: www.tedee. nebo com.

Technicka podpora

E-mail: support@tedee.com

Webové strénky: www.tedee.com/support

Telefon: (+48) 22 307 72 67

Provozni doba: 8:00 - 16:00 (CET)

Posta: Tedee Sp. z 0.0., Karola Bohdanowicza 21/57, 02-127 Varsava, Polsko

DA: Sikkerhedsoplysninger
ADVARSEL: Lees alle

se kan medfore elektrisk sted, brand ogleller alvorlig personskade. Opbevar disse
instruktioner til senere brug.

For at f4 adgang til den seneste, opdaterede version af disse instruktioner, besag:
www.tedee.com/manuals

Sikkerhedsretningslinjer / Advarsler
Undlad
Undlad at abne, zendre eller adskille enheden eller dens tilbeher.

Forsog ikke selv at udfare service pa nogen del af enheden. Hvis der er behov for
reparationer, bedes du kontakte Tedees tekniske support p4 www.tedee.com/get-
-support

Nedszenk ikke enheden i vaeske eller vand, og udseet den ikke for fugt.

Brug ikke enheden i naerheden af ekstreme varmekilder (sasom en radiator eller skor-
sten), kuldekilder, aben ild eller andre ekstreme forhold.

Brug ikke enheden i omgivelser med hoj luftfugtighed, meget stov eller hoj luftforure-
ning. Brug kun enheden indenders.

Indszet ikke metalgenstande i enhedens abninger eller mellemrum.
Handter ikke nogen dele af enheden eller dens tilbeher med vade haender.

Placer ikke tunge genstande pa enheden, og udev ikke strre tryk pa den end det, der
er angivet af producenten, for at undga skader eller deformation.

Installer om muligt ikke enheden inden for raekkevidde af bar eller dyr. Hvis et dyr
eller et barn beskadiger enhedens integritet (f.eks. hvis kabinettet gar i stykker), skal
du stoppe med at bruge enheden og kontakte Tedees tekniske support.

Enheden ber ikke bruges af barn under 13 &r uden opsyn af en voksen.

Del ikke dine logi inger il Tedee-appen, og giv ikke i personer
til dine lokaler. er ikke ansvarlig for skader forarsaget af at

og advarsler.
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give adgang til uautoriserede personer.

ADVARSEL: Tedee GO2 Z-Wave kan blive ramt af tekniske fejl og muligvis ikke vzere
i stand til at abne din der. Hav altid noglen til dorlasen pa dig, eller opbevar den
ettigaengeligt sted, sa doren kan abnes manuelt i tilfeelde af en sadan enhedsfejl.

Ger

Folg i i og sil ngje. Hvis du er i tvivl,
skal du kontakte Tedees tekniske support

Nér du afmonterer enheden, skal du serge for at holde den med den ene hand. Hvis
du ikke gor det, kan enheden falde ned fra en hejde og forarsage personskade.

Huis der er behov for reparationer, bedes du kontakte Tedees tekniske support.

Brug kun stremforsyningsenheder, der leveres eller anbefales af Tedee. Hvis du ikke
gor det, kan det forarsage skader pa enheden, som ikke er daekket af garantien.
Lees installationsvejledningen og leer, hvordan du kommer i gang med at bruge din
enhed, hvordan du tilfajer den til din Tedee-app, og hvordan du parrer den med andre
Tedee-enheder. Du kan ogsa falge linket: www.tedee.com/installation-guide
Bevagelige dele

Da du kan betjene enheden tradigst, anbefales det ikke at holde haenderne pa ka-
binettet.

Placer ikke fingrene eller andre kropsdele pa eller i nzerheden af enheden under drift
Manglende overholdelse kan resultere i, at fingre eller andre kropsdele klemmes fast
eller knuses, eller andre former for skade.

batterier

Den batteridrevne Tedee GO2 Z-Wave-las indeholder ikke-genopladelige batterier,
som ikke kan udskiftes af brugeren.

Geor ikke

Bland ikke gamle og nye batterier.
Ror ikke ved batterier, der laekker.
Kortslut ikke batterierne, og szt dem ikke forkert i.

Brug ikke batterier, der ser ud til at lzekke, er misfarvede, rustne, deformerede, afgiver
en lugt eller pa anden made er unormale.
Udsaet ikke for ild eller hoje Efterlad eller opbevar ikke bat-

terier pa varme steder, sasom i naerheden af en ovn, komfur, i direkte sollys eller
andre varmekilder.

Nedszenk ikke batterierne i vand, og lad dem ikke komme i kontakt med vand.

Batterier mé ikke skilles ad, punkteres, modificeres, tabes, kastes eller udsaettes for
andre unadvendige sted.

Batterier ma ikke anbringes i en mikrobolgeovn eller i andre beholdere under hojt tryk.

Batterier ma ikke bzeres lgst i en lomme eller taske sammen med andre metalgen-
stande.

De ikke-genopladelige batterier, der folger med dit Tedee GO2 Z-Wave-sat, mé ikke
oplades. Genopladelige batterier mé ikke overoplades (hvis relevant)

Leeg ikke batterier i munden, og slug dem ikke. Seg straks lzsgehjzelp, hvis de sluges.

Hverken Tedee Sp. z 0.0. eller vores forhandlere patager sig noget ansvar for man-
glende overholdelse af disse advarsler og sikkerhedsretningslinjer. Vied keb af denne
enhed patager koberen sig alle risici forbundet med LiPo-batterier. Hvis du ikke ac-
cepterer disse betingelser, skal du returnere enheden straks for brug.

Anbefalede batterier

Brug 3 stk. CR-123/123A-batterier eller 3 stk. CR-123 genopladelige batterier til at
drive din Tedee GO2 Z-Wave-las.

Kun 3V CR123/123A-batterier eller 3,7V CR123 genopladelige batterier er tilladt.
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ADVARSEL: Du kan beskadige enheden permanent ved at forsage at bruge eller
installere batterier eller genopladelige batterier, der overstiger henholdsvis 3/3,7 V.

rekt og kan kraeve en intemetforbindelse for at kunne bruge nogle af dens funktioner.
Producenten er ikke ansvarlig for potentielle problemer med adgang il rummet som
folge af manglende interetadgang, stromsvigt eller afladet batteri.

Gor
Denne enhed er ikke beregnet fl brug som en del af et hiemmets sikkerhedssystem.
Felg og noje. Hvis du er i tvivl, Producenten erklzsrer ikke nogen indbrudssikrende egenskaber og leverer |kke at-
skal du kontakie Tedees tekniske support. tester, certifikater eller klasser af i for enheden r ikke
Nér du afmonterer nhedn, skaldu srge for a holde den med den ene hand. Hyis  anevarlg for eventuslle skader ot porsonsiader forrsagel af ter, indorud @1
du ikke gor det, kan enheden falde ned fra en hojde og forarsage forind som folge af i eller iseret kontrol af
enheden.

Indszet nye batterier korrekt ved at falge symbolerne for placering af de positive (+) og
negative (-) poler pa hvert batteri.

Vend ikke batteriernes polaritet.
Brug kun én type batteri, nar du udskifter dem i enheden (bland ikke typer).

Udskift batterieme med den storrelse og type, der er angivet | denne manual. Udskift
altid alle batterier i Tedee GO2 Z-Wave pa samme tid.

Opbevar batterieme pé et koligt, tort sted ved normal stuetemperatur.
Fjern batterieme fra enheder, der ikke skal bruges i lzzngere perioder.

Sorter, genbrug og bortskaf batterierne i henhold til de lokale regler. Kontakt de lokale
myndigheder for yderligere oplysninger.

Andre oplysninger

Den medfelgende rengoringsserviet indeholder meget

Denne enhed kan krzeve kob af yderligere produkter for at aktivere nogle af dens
funktioner. Hvis du er i tvivl, bedes du kontakte Tedee-support.

Bortskaf enheden i overensstemmelse med lokale regler. Genanvend den, hvis det
er muligt

Bortskaf ikke enheden som husholdningsaffald, og braend den ikke.

Denne enhed er sikker at bruge under normale og rimeligt forudsigelige misbru-
gsforhold. Hvis du bemzerker tegn pa fejl eller hardwarefejl, skal du kontakte Tedees
(ekmske support for at fa hjeelp. | sadanne tlfelde skal enheden returneres il Tedee

i henhold ti i sndringer
euer modifikationer af enhedens hardware eller software, der ikke er godkendt, anbe-
falet eller leveret af Tedee, kan gore din garanti ugyldig.

Hverken Tedee Sp. z 0.0. eller vores forhandlere er ansvarlige for manglende overhol-
delse af advarsler og injer. Ved keb af denne enhed

som kan forarsage alvorlig gjenirritation og dosighed eller svimmelhed, hvis den
indandes. Hold den vaek fra direkte varmelild/antaendelseskilder, og undga kontakt
med ojnene eller indanding. Vask haenderne med sabe efter brug. Hvis der opstar
ojeniritation, skal du skylle grundigt med vand. Hvis det indandes, skal du ga ud i
frisk luft og traekke vejret roligt. Seg lzegehjzelp, hvis irritation eller andedrastspro-
blemer fortszatter.

Denne enhed kraever en stremkilde og en Bluetooth®-forbindelse for at fungere kor-
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eren alle risici forbundet med brugen af Tedee-udstyr. Hvis du ikke
accepterer dlsse vilkér, skal du returnere enheden til producenten eller distributoren
inden brug

og i om til
Dette produkt indeholder flere kommunikationsgreenseflader, der muligger trédlos

og kablet tilslutning. Folgende afsnit beskriver alle akiive netvaerksgreenseflader og
tienester, der er tilgsengelige i fabriksindstilingen:



1) Bluetooth Low Energy (BLE) [tradios med kort

Dril i Maks. 65 %

Ti i tradles med kort

(Bluetooth Low Energy)

aktiveret i

Tilknyttede tienester: BLE-annoncering og parringstjenester

Formal: bruges il

parring og kortdi med

Slkkerhedladgangskonlrol parring beskyttet af autenufcenng i appen

: Bluetooth. kan af brugeren

i appen
2) Radiointerface (868 MHz) [SRD-tradlost interface]
[ tradios (868 MHz Short-Range Device-band

aktiveret i

Tilknyttede tienester: krypteret kommunikation med kontrolpanelet og tiibehar

Formal: leverer en palidelig forbindelse med lavt stramforbrug til alarm- og overva-
gningsfunktioner

Sikkerhed/adgangskontrol: kryptering pa

og gensidig
- kan ikke

af brugeren
Yderligere og tekniske oplysninger

Enhedsspecifikationer

Modeller: TLV2.0Z

Veegt: ca. 196 g

Dimensioner: ® 58 mm x 65 mm

D 10-40 °C (kun

Oprindelse: Kina
Stromforsyning: 3 x CR123/CR123A-batteri
Bluetooth®-kommunikation: BLE 5.0 2,4 GHz (gzelder for: TLV2.0Z)
Sikkerhed: TLS 1.3

Kan parres med: Tedee Keypad PRO

Kan installeres pa: E
Tedee GO2 Deadbolt Adapter / Tedee- kompatlbell beslag med ekstra Tedee GO(Z)
Bar Adapter

pa din enhed er de forste otte
tegn i »Device Serial Number (S/N)«, som kan ses pa emballagemzerkaten og meer-
katen pa enheden. For eksempel er produktionsbatchnummeret pa enheden med
serienummer 10101010-000001 10101010.

Maerkning af farvevarianter: Produktets farvevariant angives med et eller flere bo-
gstaver i slutningen af modelnavnet, pé etiketten og pa produktets maerkeskilt. For
eksempel er en enhed med model TLV2.0Z i farvevariant A meerket » TLV2.0Z Ac.

Tekniske specifikationer for batteriet

Producentens navn og adresse: som angivet pé batteriet
Modelnavn: som angivet pé batteriet

Serienummer (ID): som angivet pa batteriet
Fremstiingssted og -dato: som angivet pa batteriet
Veegt: 17 g

Kapacitet: 1550 mAh
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Kemisk sammenszetning: Lithium/Mangan
Farlige stoffer bortset fra kviksolv, cadmium eller bly: lkke relevant
Brandslukningsmiddel: kuldioxidpulver

Kritiske ramaterialer il stede i batteriet over 0,1 %: Ikke relevant
Tradles kommunikation

Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z er udstyret med tradlgse teknologier, der bruges til kom-
munikation mellem lasen og/eller andre enheder.

Greenseflade: Bluetooth® BLE 5.0 2,4 GHz
Frekvensomrade: 2,4 GHz til 2,483 GHz
Maksimal udgangsefiekt: 8 dBm
Kortdistanceenheder

Enheden er en kategori 2-modtager i overensstemmelse med EN 300 220-1, afsnit
4251,

Denne enhed er en kortdistanceenhed (SRD), der opererer i delte radiofrekvensband.
Den kan opleve reduceret raekkevidde eller midlertidigt tab af signal i naerheden af
steerke sendere (f.eks. mobil-, alarm- eller industrielle systemer). Producenten an-

kreefter initialisering og systemtjek.

Kiar: Red — Bl — Gran — Hvid; Blinker (sekventielt); LED'en blinker efter vellykket
initialisering. Bekrasfter, at Tedee GO2 Z-Wave er Kiar.

Laser op: Gron; Konstant; Gran LED lyser under oplasning (SLUKKET, hvis batte-
riniveauet er lavt).

Lasning: Rod; Konstant; Red LED lyser under lasning (SLUKKET, hvis batterinive-
auet er lavt)

Fastklemt: Rod; 5 blink; LED'en blinker redt, hvis Tedee GO2 Z-Wave er fastklemt
Kontroller kalibreringen. Kontakt support, hvis nedvendigt.

Enhedslukning: Red; Pulserende lys; LED'en pulserer efter at have holdt knappen
nede i 5 sekunder, indtil lukningen er afsluttet.

Fabriksindstilling: Red; Pulserende lys; LED'en blinker tre hurtige rode blink efter
frigivelse. Bekrasfter fabriksindstilling.

Lavt batteriniveau: Red; 3 x 3 blink; LED'en blinker, nar batteriniveauet falder til under
15 %, efter hver handling. Udskift batteriere.

Forsinket lasning: Bla; Blinkende; LED'en blinker efter at have holdt knappen nede i
1-5 sekunder. Virker kun, hvis det er aktiveret i appen.

befaler at undga i i naerheden af sendere, at driften

efter installationen og at serge for backup- eller fejimeldingsmekanismer il sikkerhed-
skritiske anvendelser.

Graenseflade: Proprieteer Sub-GHz 868 MHz
Frekvensomréde: 863-870 MHz

Maksimal udgangseffekt: 14 dBm

LED-signaler

Initialisering: Gron; Blinker (hurtigt); LED'en blinker efter teending af enheden. Be-
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Kalibrering: Bl&; Blinker; LED'en blinker blat under kalibrering.
Fejl: Rd; Blinker : Kontakt Tedee-support.
Software

Tedee GO2 Z-Wave er designet til at blive styret ved hjzelp af kompatible Z-Wave®-
~controllere. Tedee-appen kan ikke bruges til at Iase eller lase en Tedee GO2 Z-Wave
smartlias op. Enheden er heller ikke kompatibel med Matter eller cloud-baserede
smart home-systemer.

, sasom
For at oprette til a skal

Tedee-appen er kun beregnet i
ringer og af




du bruge Tedee-aktiveringskoden, som er vist pa mzerkaten pé lasens hus og pa det
medfalgende aktiveringskodekort.

Rapportér venligst eventuelle problemer med appen, sasom loginfejl eller fastfry-
sning, til Tedee teknisk support via e-mail pa support@tedee.com, via www.tedee
com/support eller telefonisk pa +48 22 307 72 67 (mandag til fredag, 8.00-16.00
CET).

Juridiske / miljomassige bemzrkninger

EU-overensstemmelseserklzring

Tedee Sp. z 0.0. erkleerer, at Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z-radioenheden overholder
direktiv 2014/53/EU.

Fuld tekst tiigaengelig: www.tedee.com/compliance

Enheden er mzerket med et symbol med en overstreget skraldespand — den ma ikke
bortskaffes sammen med husholdningsaffald.

Brugt udstyr skal afleveres til et autoriseret indsamlingssted for elekirisk og elekiro-
nisk affald (WEEE).

WEEE / RoHS

Falg lokale regler for korrekt bortskaffelse af elektroniske enheder og batterier.

Batterier ma ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. Aflever dem til et
genbrugssted.

Batterier, der anvendes i Tedee-enheder, indeholder ikke kviksglv, cadmium eller bly
over greensevaerdierne i direktiv 2006/66/EF.

Bortskaf ikke din Tedee-enhed sammen med husholdningsaffald. Aflever den til et
genbrugssted.

€) Bluetooth

Bluetooth®-ordmaerket og -logoerne ejes af Bluetooth SIG, Inc., og enhver brug heraf
af Tedee Sp. z 0.0. sker under licens.

Google, Android og Google Play er varemzerker tilhgrende Google LLC.

Apple og App Store er varemzerker tiharende Apple Inc. i0S er et varemzerke eller re-
gistreret varemzerke tilherende Cisco i USA og andre lande og anvendes under licens.

Z-Wave® og Z-Wave Plus® er registrerede varemeerker tilherende Z-Wave Alliance,
Inc. i USA og andre lande.

tedee® er et registreret varemaerke tilhorende Tedee Sp. z 0.0. Copyright (C) 2022.
Alle rettigheder forbeholdes.

Andre varemzerker og handelsnavne tilharer deres respektive ejere.
Garanti

Tedees begransede hardwaregaranti

Tedee Sp. z o.0. at Ted: heder er fri for jl i materialer og

udferelse i mindst 2 ar fra datoen for det forste detailkeb.

Tedee Sp. z 0.0. patager sig ikke ansvaret for forkert brug af enheden (herunder
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opladningsmetoder, der ikke er beskrevet i denne vejledning) eller for aendringer el-
ler modifikationer af hardware eller software, der ikke er godkendt, anbefalet eller
leveret af Tedee.

keiner Feuchtigkeit aus.

Verwenden Sie das Gerét nicht in der Nahe von extremen Warmequellen (wie Heiz-
kérpern oder Kaminen), Kéltequellen, offenem Feuer oder unter anderen extremen

F i tedee. eller
com.

Teknisk support
E-mail: support@tedee.com
Websted: www.tedee.com/support
Telefon: (+48) 22 307 72 67
Abningstider: 8:00 - 16:00 (CET)

Postadresse: Tedee Sp. z 0.0., Karola Bohdanowicza 21/57, 02-127 Warszawa, Polen

DE: Sicherheitsinformationen

WARNUNG: Lesen Sie alle Si und Die
kann zu Stromschligen, Branden und/oder schweren Verletzungen fiihren. Bewahren
Sie diese Anleitung zum spateren Nachschlagen auf.

Die aktuellste Version dieser Anleitung finden Sie unter: www.tedee.com/manuals
Sicherheitshinweise / Warnungen

Nicht

Offnen, verandern oder zerlegen Sie Ihr Gerat oder dessen Zubehér nicht.

Versuchen Sie nicht, Teile des Geréits selbst zu warten. Wenn Reparaturen erforder-
lich sind, wenden Sie sich bitte an den technischen Support von Tedee unter www.
tedee.com/get-support

Tauchen Sie das Gerét nicht in Fliissigkeiten oder Wasser ein und setzen Sie es
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mit hoher L ibe 1
Sie das Gerat

Verwenden Sie das Gerét nicht in L
gem Staub oder starker L
in Innenraumen.

Stecken Sie keine Metallgegenstande in Offtungen oder Spalten des Gerats.
Fassen Sie keine Teile des Gerats oder seines Zubehérs mit nassen Handen an

Stellen Sie keine schweren Gegenstinde auf das Gerét und iiben Sie keinen Druck
auf das Gerét aus, der tber den vom Hersteller angegebenen Wert hinausgeht, um
adi oder Ver zu i

Installieren Sie das Gerét nach Moglichkeit nicht in Reichweite von Kindern oder Tie-
ren. Sollte ein Tier oder ein Kind das Gerat beschadigen (z. B. wenn das Gehéuse
bricht), stellen Sie die Nutzung des Geréts ein und wenden Sie sich an den techni-
schen Support von Tedee.

Das Gerét sollte von Kindern unter 13 Jahren nicht ohne Aufsicht von Erwachsenen
verwendet werden.

Geben Sie Ihre Anmeldedaten fiir die Tedee-App nicht weiter und gewahren Sie
unbefugten Personen keinen Fernzugriff auf Ihre Raumlichkeiten. Der Hersteller ha-
ftet nicht fur Schaden, die durch die Gewahrung von Zugriff an unbefugte Personen
entstehen.

WARNUNG: Tedee GO2 Z-Wave kann einen technischen Ausfall erleiden und mé-
glicherweise Ihre Tir nicht 6ffnen. Tragen Sie den Schilissel zum Tiirschloss immer
bei sich oder bewahren Sie ihn an einem zugéanglichen Ort auf, damit die Tir im Falle
eines solchen Gerétefehlers manuell gedffnet werden kann

Beachten Sie



Befolgen Sie die und die
Sie sich im Zweifelsfall an den technischen Support von Tedee.

genau. Wenden

Halten Sie das Gerat bei der Demontage unbedingt mit einer Hand fest. Andernfalls
kann das Gerat aus der Hohe fallen und Verletzungen verursachen.

Wenn Reparaturen erforderlich sind, wenden Sie sich bitte an den technischen Sup-
port von Tedee.

Verwenden Sie nur von Tedee oder Netzteile. Andernfal
Is kann das Gerat beschadigt werden, was nicht durch die Garantie abgedeckt ist.

Lesen Sie die Installationsanleitung und erfahren Sie, wie Sie Ihr Gerét in Betrieb
nehmen, es zu lhrer Teds {1 und mit anderen Ted aten koppeln.
Sie konnen auch dem Link folgen www.tedee.com/installation-guide

Bewegliche Teile

Da Sie das Gerét fernsteuern kénnen, wird davon abgeraten, lhre Hande auf dem
Gehause zu lassen.

Legen Sie wihrend des Betriebs keine Finger oder andere Korperteile auf oder in
die Nahe des Gerats. Andernfalls besteht die Gefahr, dass Finger oder andere Kor-
perteile eingeklemmt oder gequetscht werden oder andere Verletzungen entstehen.

Sicherheitshinweise / Warnungen zu Batterien

einen Geruch abgeben oder anderweitig abnormal erscheinen.

Setzen Sie die Batterien keinem Feuer oder hohen Temperaturen aus. Lassen Sie
Batterien nicht an heiRen Orten liegen oder lagern Sie sie nicht dort, z. B. in der Nahe
eines Ofens, Herds, in direktem Sonnenlicht oder in der N&he anderer Warmequellen.

Tauchen Sie Batterien nicht in Wasser und lassen Sie sie nicht mit Wasser in Kontakt
kommen.

Batterien nicht zerlegen, durchstechen, modifizieren, fallen lassen, werfen oder ande-
ren unnétigen StéRen aussetzen.

Batterien nicht in eine Mikrowelle oder einen anderen Hochdruckbehalter legen.

Lose Batterien nicht mit anderen in einer Tasche
oder Handtasche transportieren.
Die in Ihrem Tedee GO2 Z-W: t nicht aufladen.

Batterien (falls nicht Giberladen.

Nehmen Sie Batterien nicht in den Mund und schlucken Sie sie nicht. Bei Verschluc-
ken suchen Sie sofort arztliche Hilfe auf.

Weder Tedee Sp 20.0. noch unsere Héndler iibernehmen irgendeine Haftung fiir die
Mit dem Kauf dieses
Gerats ubemlmmt or Kaufor alle mi | LlPo Batterien verbundenen Risiken. Wenn
Sie mit diesen Bedingungen nicht einverstanden sind, geben Sie das Gert vor der

Tedee GO2 Z- hloss enthalt nicht

E!attenen die nicht vom Benutzer gewartet werden kénnen.

Nicht

Verwenden Sie keine alten und neuen Batterien zusammen.
Beriihren Sie keine auslaufenden Batterien.

Schiieften Sie Batterien nicht kurz und legen Sie sie nicht falsch ein.

Verwenden Sie keine Batterien, die auslaufen, verfarbt, verrostet oder verformt sind,

Nutzung zuriick.
Empfohlene Batterien

Verwenden Sie zur Stromversorgung lhres Tedee GO2 Z-Wave-Schlosses 3x CR-
-123/123A-Batterien oder 3x wiederaufladbare CR-123-Akkus.

Es sind ausschliellich 3-V-CR123/123A-Batterien oder 3,7-V-CR123-Akkus zulassig.

WARNUNG: Sie kinnen das Gerét dauerhaft beschédigen, wenn Sie versuchen,
Batterien oder Akkus zu verwenden oder einzulegen, deren Spannung 3 V bzw. 3,7
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V lberschreitet.
Beachten Sie

Befolgen Sie die und d
Sio ieh im Zweffelsfll an don toehmisehon Suppon von Tedee.

genau. Wenden

Halten Sie das Gerat beim Entfernen unbedingt mit einer Hand fest. Andernfalls kann
das Gerét aus der Hohe fallen und Verletzungen verursachen.

Legen Sie neue Batterien korrekt ein und beachten Sie dabei die Symbole fiir die
Ausrichtung der Plus- (+) und Minus- (-) Pole jeder Batterie
Achten Sie darauf, die Polaritat der Batterien nicht zu vertauschen.

Verwenden Sie beim Austausch der Batterien im Gerét nur einen Batterietyp (nicht
mischen).

Ersetzen Sie die Batterien durch Batterien der in dieser Anleitung angegebenen
Grofie und des angegebenen Typs. Ersetzen Sie immer alle Batterien im Tedee GO2
Z-Wave gleichzeitig.

Lagem Sie Batterien an einem kiihlen, trockenen Ort bei normaler Raumtemperatur.
Entfernen Sie Batterien aus Geraten, die iiber einen langeren Zeitraum nicht benutzt
werden

Sortieren, recyceln und entsorgen Sie Batterien gemaf den ortlichen Vorschriften.
Weitere Informationen erhalten Sie bei Ihrer 6rtlichen Behorde.

Weitere Informationen

Das im Li des Gerats enthalt leicht entziin-
diichen Isopropylalkohol, der bei Einatmen zu schweren Augenreizungen sowie
Schlafrigkeit oder Schwindel fiihren kann. Halten Sie es von direkten Hitzequellen,
Feuer und Ziindquellen fern und vermeiden Sie den Kontakt mit den Augen sowie das
Einatmen. Waschen Sie sich nach der Verwendung die Hande mit Seife. Bei Auge-
nreizungen spillen Sie die Augen griindlich mit Wasser aus. Bei Einatmen begeben
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Sie sich an die frische Luft und atmen Sie ruhig. Suchen Sie einen Arzt auf, wenn
Reizungen oder Atemprobleme anhalten.

Dieses Gerét bentigt fir den Betrieb eine und eine

und erfordert mogli ise eine i um
einige seiner Funktionan nutzen 2u kinnen. Der Heretalr haftet icht fir mogliche
Probleme beim Raumzugang, die auf fehlenden Intemetzugang, Stromausfall oder
leere Batterien zuriickzufiihren sind.

Dieses Gerat ist nicht fiir die als Teil eines

vorgesehen. Der Hersteller gibt keine einbruchhemmenden Eigenschaften an und

stellt keine ertifikate oder des Einbru-

chschutzes fiir das Gerét aus. Der Hersteller haftet nicht fiir mégliche Schaden oder

Verletzungen, die durch Diebstahl, Einbruch oder unbefugtes Eindringen infolge von
oder des Geréits

werden.

Filr dieses Gerat ist mogl der Kauf
einige seiner Funktionen zu aktivieren. Wenden Sie sich im Zweifelsfall bitte an 'don
Tedee-Support.

Entsorgen Sie das Gerét gemaR den drtlichen Vorschriften. Recyceln Sie es nach
Méglichkeit.

Entsorgen Sie das Gerat nicht als Hausmiill und verbrennen Sie es nicht.

D\eses Gerat ist unter normalen und
sicher in der Wenn Sie hen von Fehlern oder Har-
dwarelehllunkllonen bemerken, wenden Sie sich bitte an den technischen Support
n Tedee, um Hilfe zu erhalten. In So\chen Fallen sollte das Gerat zur notwendigen
Reparatur im Rahmen der i an Tedee (] werden.
Jegliche Anderungen oder Mod\fkaﬂonen an der Hardware oder Software des
Gerats, die nicht von Tedee oder wurden, kénnen
zum Erléschen lhrer Garantie fiihren.

Weder Tedee Sp. z 0.0. noch unsere Handler haften fir die Nichtbeachtung der oben



und Si lini Mit dem Kauf dieses Gerats

Sicherheit / i auf a und

erkennt der Kaufer alle mit der Nutzung von Ted: Risiken
an. Wenn Sie diesen Bedingungen nicht zustimmen, senden Sie das Gerat vor der
Nutzung an den Hersteller oder Handler zuriick.

und i zur

Dieses Produkt verfiigt iber mehrere Kommunikationsschnittstellen, die drahtiose
und Im folgenden Abschnitt werden alle

Konfigurationsmaglichkeiten fiir den Benutzer: nicht vom Benutzer konfigurierbar

und

Geratespezifikationen
Modelle: TLV2.0Z

aktven und Dienste die in der )
Verfiigbar sind: Gewicht: ca. 196 g
1) Bluetooth Low Energy (BLE) mit kurzer

Verbindungstyp: drahtlos mit kurzer Reichweite (Bluetooth Low Energy)

in den aktiviert

Zugehdrige Dienste: BLE-Advertising- und Pairing-Dienste

® 58 mm x 65 mm

10-40 °C (nur in
Luftfeuchtigkeit: maximal 65 %
Herkunft: China

3 x CR123/CR123A-Batte

Zweck: wird fiir die anfangliche Kopplung und die mit
der mobilen App verwendet
Sicherheit / : Kopplung durch In-App geschiltzt

Bluetooth

g kann vom Benutzer in der App
deaktiviert werden

2) Funkschnittstelle (868 MHz) [SRD-Funkschnittstelle]
Verbindungstyp: drahtlos (868-MHz-Short-Range-Device-Band)

in den aktiviert

Bluetooth®-Kommunikation: BLE 5.0 2.4 GHz (gilt fiir: TLV2.0Z)
Sicherheit: TLS 1.3
Kann gekoppelt werden mit: Tedee Keypad PRO

an: Europrofil-Zylindern mit D /
Tedee GO2 Ri / Ted i gen mit zusétzlichem Tedee
GO(2) Stangenadapter

* Die i Ihres Gerats besteht
aus den erslen acht Zeichen der ,Gerateseriennummer (S/N)*, die auf dem Ver-

Dienste: mit dem und dem

Zubehor

Zweck: stellt eine
chungsfunktionen bereit

fiir Alarm- und Uberwa-

und dem Etikett am Gerét zu finden ist. Beispielsweise lautet die
Produktionschargennummer des Gerats mit der Seriennummer 10101010-000001
,10101010%.

des Produkts wird durch einen
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oder mehrere am Ende des auf dem Etikett und auf dem
ild des Produkts ist ein Gerat mit dem Modell

TLV2.0Z in der Farbvariante A mit ,TLV2.0Z A" gekennzeichnet.

Technische Daten der Batterie
Name und Anschrift des Herstellers: wie auf der Batterie angegeben
Modellname: wie auf der Batterie angegeben

Seriennummer (ID): wie auf der Batterie angegeben

Herstellungsort und -datum: wie auf der Batterie angegeben
Gewicht: 17 g

Kapazitét: 1550 mAh

Chemische Zusammensetzung: Lithium/Mangan

Geféhrliche Stoffe aulier Quecksilber, Cadmium oder Blei: N/A
Léschmittel: Kohlendioxidpulver

Kritische Rohstoffe in der Batterie tiber 0,1 %: N/A

Drahtlose Kommunikation

Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z ist mit drahtiosen Technologien ausgestattet, die fiir
die Kommunikation zwischen dem Schloss und/oder anderen Geraten verwendet
werden.

Schnittstelle: Bluetooth® BLE 5.0 2,4 GHz
Frequenzbereich: 2,4 GHz bis 2,483 GHz
Maximale Ausgangsleistung: 8 dBm
Kurzstreckengerate

Das Gerét ist ein Empfanger der Kategorie 2 gemafs EN 300 220-1, Abschnitt 4.2.5.1.
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Dieses Gerit ist ein (SRD), das in genutzten Funk-
frequenzbandern betrieben wird. In der N&he von starken Sendern (z. B. Mobilfunk-,
Alarm- oder Industriesystemen) kann es zu einer verminderten Reichweite oder
einem voriibergehenden Signalverlust kommen. Der Hersteller empfiehlt, die Instal-
lation in der Nahe von Hochleistungssendern zu vermeiden, den Betrieb nach der

zu und fir Backup- oder

prietére Sub-GH
Frequenzbereich: 863-870 MHz

868 MHz

Maximale Ausgangsleistung: 14 dBm
LED-Signale

Initialisierung: Griin; Blinkt (schnell); Die LED blinkt nach dem Einschalten des
Gerits. Bestétigt die Initialisierung und die Systemprifung.

Bereit: Rot — Blau — Griin — Weil; Blinkt (sequenziell); Die LED blinkt nach erfolgre-
icher Initialisierung. Bestétigt, dass Tedee GO2 Z-Wave bereit ist.

Entsperren: Griin; Leuchtet; Die grine LED leuchtet wahrend des Entsperrens (aus,
wenn der Batteriestand niedrig ist).

Verriegelung: Rot; Dauerhaft; Die rote LED leuchtet wéhrend der Verriegelung (aus,
wenn der Batteriestand niedrig ist).

Blockiert: Rot; 5 Blinksignale; Die LED blinkt rot, wenn Tedee GO2 Z-Wave blockiert
ist. Uberpriifen Sie die Kalibrierung. Wenden Sie sich bei Bedarf an den Support.

Geréteabschaltung: Rot; Pulsierendes Licht; Die LED pulsiert nach 5 Sekunden lan-
gem Driicken der Taste, bis die Abschaltung abgeschlossen ist.

Werkseinstellung: Rot; Pulsierendes Licht; LED blinkt nach dem Loslassen dreimal
schnell rot. Bestétigt die Werkseinstellung.

Batterie schwach: Rot; 3 x 3 Blinksignale; LED blinkt, wenn der Batteriestand unter 15



% fallt, nach jedem Vorgang. Batterien austauschen.

Verzogertes Verriegeln: Blau; Blinkend; LED blinkt nach 1-5 Sekunden langem Driic-
ken der Taste. Funktioniert nur, wenn in der App aktiviert.

Kalibrierung: Blau; Blinkt; LED blinkt blau wahrend der Kalibrierung.
Fehler: Rot; Blinkt (schnellllangsam); Wenden Sie sich an den Tedee-Support.
Software

Tedee GO2 Z-Wave st fiir die Steuerung mit kompatiblen Z-Wave®-Controllern aus-

gelegt. Die Tedee App kann nicht zum Ver- oder Entriegeln eines Tedee GO2 Z-Wave

Smart Locks verwendet werden. Das Gerét ist aulerdem nicht mit Matter oder clo-
Smart-H yst

Die Tedee App ist
ware-Updates und das Sammeln von
dem Smart Lock Sie den Ted

wie z. B. Firm-
. Um eine il mit

, der auf
Ktivi

nie 2014/53/EU entspricht.

Volistandiger Text verfiigbar: www.tedee.com/compliance

Das Gerat ist mit einem [ —es
darf nicht mit dem Hausmdill entsorgt werden.

Gebrauchte Geriite sollten zu einer autorisierten Sammelstelle fiir Elektro- und Elek-
tronikaltgerate (WEEE) gebracht werden

WEEE / RoHS

von elek-

Befolgen Sie die ortlichen zur
Geraten und Batterien.

dem Aufkleber am Gehéuse des Schlosses sowie auf der
gscode-Karte angegeben ist.

Bitte melden Sie alle Probleme mit der App, wie z. B. Anmeldefehler oder Einfrieren,
dem technischen Support von Tedee per E-Mail an support@tedee.com, iber www.
tedee.com/support oder telefonisch unter +48 22 307 72 67 (Montag bis Freitag,
8:00-16:00 Uhr CET).

Rechtliche / Umweltbezogene Hinweise

q

EU-Konformitatserklarung

Tedee Sp. z 0.0. erklart, dass das Funkgerat Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z der Richtli-

Entsorgen Sie Batterien nicht mit dem Hausmill. Geben Sie sie bei einer Recyc-
lingstelle ab.

Die in Tedee-Geraten verwendeten Batterien enthalten kein Quecksilber, Cadmium
oder Blei iber den Grenzwerten der Richtlinie 2006/66/EG.

Entsorgen Sie Ihr Tedee-Gerat nicht mit dem Hausmilll. Geben Sie es bei einer Re-
cyclingstelle ab.

€) Bluetooth

Die und die Logos von sind Eigentum von Bluetooth SIG, Inc.,
und jede Nutzung durch Tedee Sp. z 0.0. erfolgt unter Lizenz.
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Google, Android und Google Play sind Marken von Google LLC.

Apple und App Store sind Marken von Apple Inc. iOS ist eine Marke oder einge-
tragene Marke von Cisco in den USA und anderen Landern und wird unter Lizenz
verwendet.

Z-Wave® und Z-Wave Plus® sind eingetragene Marken der Z-Wave Alliance, Inc. in
den Vereinigten Staaten und anderen Landern.

tedee® ist eine eingetragene Marke von Tedee Sp. z 0.0. Copyright (C) 2022. Alle
Rechte vorbehalten

Andere Marken und Handelsnamen sind Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber.

Garantie

Begrenzte Hardware-Garantie von Tedee

Tedee Sp. z 0.0. garantiert, dass Tedee-Gerite fiir mindestens 2 Jahre ab dem Datum
des ersten Kaufs im Einzelhandel frei von Material- und Verarbeitungsfehler sind.

Tedee Sp. z 0. fir den | Gebrauch
des Geréts (EIHSCNIEN\CH Lademethoden die nicht in dieser Broschiire beschrieben
sind) oder fiir Andemngen oder Mcdlfkallonen an Hardware oder Software, die nicht
von Tedee oder wurden.

www.tedee. oder
com

Technischer Support
E-Mail: support@tedee.com

Website: www.tedee.com/support
Telefon: (+48) 22 307 72 67
Offnungszeiten: 8:00 - 16:00 Uhr (MEZ)

Postanschrift: Tedee Sp. z 0.0., Bohdanowicza 21/57, 02-127 Warschau, Polen

EL: MAnpogopieg acgaAciag

MPOEIAOMOIHEH: AlaaoTe GAeg Tig 0BNYiEG AOQUAEIGG Kai TIg TIPOEISOTIOIAOEIS.
H pn TpNon Toug pTTopei va 0BNYAOE! O NAEKTPOTTANET, TUpKayIG f/kal 0oBapd
TPaUUATIONG. PUAGETE QUTEG Tig OBNYIES Yia IEMAOVTIKI] GVaQOpa.

a var amoKTGETE Mp6opacn oy Mo TIpGapaTn, EVIEpULIEWN éKBoon auTiY TLov
oBnyIQv, m

0Bnyieg aogaheiag / npouaonmﬁw;
Mnv
MV QvolyeTe, TPOTIOTIOIEITE 1] ATTIOOUVAPHOAOYEITE T GUOKEUF 0ag f Ta EEAPTANATE
me.

Mnv fioete va G fiToTe pépog g ouoKeurig povor oag. EGv
ETIOKEUES, HE TV TEXVIKT] m
Tedee o Bie0BuVON www.tedee. comlge( support

Mnv BUBIZETE T GUOKEUT GE UYPG, VEPS f NV TV EKBETETE OE Uypaoia

Mnv xpnotpoTioreite T ouokeur Kovié ot TINyES uTepBoNKAS BepuSTTAS (OTTwg
KaAOPIGED ) KAIVEBQ), TINYES KPUOU, VOIXTH GwTIG f| GAAES GKPGiEG TUVBRKES.

Mnv xpnatomoieire  ouokeur o m:prdMovm e UM uypaoia, uTrepBoNIKr
okévn A ugnAq pUTTaVGT N GUGKEUR POVO OE
£0WTEPIKOUG XIPOUS,

MV EI0GYETE PETOANIKG QVTIKEIPEVT OTIG OTTEG ) Tal KEVA TG OUOKEUR.

Mnv XelpiCeoTe Kavéva PépOg TG GUOKEURS ) Twv eEapTNUATWY TNG e BPeypEva
Xépia.

Mnv TomoBereire Bapid avriKeiueva Tdvw 0T ouoKeu] f aoKeire Tiicon Tépav aurrig
oy € ané 1o A, yiava OyeTe gnuiEG Ay

Mnv eykaBIOT&Te TN GUGKEUR GF onpiEio TIPOOBAGIHO aTrd TraBIG 1 {Wa, EpéTOV
gival duvarév. EGv éva (6o 1 éva Traidi BAGYEN TV GKEPAIBTATA TG GUOKEUAG (VIa




TapGBEIyHa, EGV OTIGOE TO TIEp] fiote va
Kai e fioTe pe TV TEXVIKA g Tedee.

M ouokeur

H ouoKeu Bev TIETTEI va XPROIPOTIOIENTaI AT TIaIBIG KATW Twv 13 ETGV XWPIG TV
emiBAeyn evika.

Mnv poipdZeote Ta oToieia OGVBEONG TG epapuoyi Tedee ot Tapéxete
3 6 OTIG gy G éva dTopa.
O KATGOKEUOTHG Bev GEPEI EUBUVI Y1 JNUIEG TTOU TIPOKAAGUVTCI aTT TNV TTAPOXT
TPGOBAGNG € N £EouTIOBOTEVA GTOpG.
MPOEIAOTOIHEH: To Tedee GO2 Z-Wave evBEXeTal va TapousIaae Texvikr BAGBN
Kai va v eiva o¢ B0 va avoigel Ty TépTa oag. Gépre TiévTa pagi oag 1o KAEIdI TN
KAEIBaPIGG TNG TIGPTaG fi GUAGETE TO GE TTPOOITS PEPOS, WOTE vl HTIOPEITE Val QVOIEeTe
TV TT6PTA XEIPOKIVITTA OE TIEPITTTWON TETOI0U GQGAUATOG TG GUOKEURS.

Ti mpérel va KaveTe

AKOAOUBKTE THOTG TO EYXEIPIBIO EYKATAGTAGNG Kail TIG TIPOQUAGEEIS ao@aAEiag. Te
TEpITTWON apQIBONIGG, ETTIKOIVWVAGTE e TV TEXVIK UTT0OTApIEN TG Tedee.

Kaé TV aieyKatdoTaon TG GUGKEURS, GPOVTIOTE Va TV KPATATE e TO £val XépI
EGV BV T0 KAVETE, | GUOKEUR EVBEXETAI VO TIEGEI GTIO UWOG KOl VO TIPOKAAEOEI
TPaUpATIONO.

EGv amraimouvTal £mOKEUE, ETIKOIVWYAGTE e TNV TEXVIKN UTIoOTAPIEN TG Tedee.

pov i ouvioTvTal amé Ty Tedee.
Ev 56 70, KGVETE, SaBtETal va TPOKARGE G T GUOKEUR, 1 arola 56
KaAGTrTETan amé Ty eyynon.

ETeiBi] PTTOpEiTe Va XEIPIGEOTE TN GUOKEUR €€ ATIOOTAOEWG, SEV OUVIOTATAI v KPATATE
Ta Xépia 0ag TGvw GTo TEPiBANUAL

MV TOTOBETEITE Ta SAXTUAG 0GG 1} OTIOIOBIATIOTE PEPOG TOU TWHATES Cag TIaVW f
KOVIG 0T GUOKEUr KaTé T Aemoupyia. H i Tipnon autig TG odnyiag Topei va
oBNyrioel Ot mayiSeuon fi GOVBAN Twv BAKTUAWY fi GAAWY HEPQV TOU OMHATOG, fi O
GAAOUG TUTTOUG TPAULTIOHGV.

OBnyies iag /1 foeis yia Tig

H Kkhedopi Tedee GO2 Z-Wave Tou Aermoupyei pe pmiarapies mepiAapBavel
pTIaTapies TToU Bev EiVal ETTAVAQOPTICOIEVES Kal BEV HTTOPOUY VO GUTIKTATABOGY
a6 Tov xpoT

Mnv
MV avapiyvGere Taiég Kai Véeg pTatapieg.

MV ayyiZeTe pmmatapieg o TTapouoiagouy Siappon.

MV BpaxUKUKAGVETE TIG PTTaTapieS Kai pny TiG TOTTOBETE(Te AavBaopéva.

Mnv  xpnomoToiEiie  pmaTapies Tou  gaivovial va éxouv  diappor,  éxouv
QMOXPWHATIOTE], €XOUV OKOUPIG, £XOUV TIaPGHOP@wBEI, EKTIEUTIOUY ooy
TapouoiaZouv oTroiadiTToTE GAAN avwpiaAia.

Mnv ekBérere Ti pmanaples 0 gwnid fi uynAf Beppokpacia. My agrvere
QMOBNKEGETE TIG pTTaTApiEG OE {EOTA pEQN, GTIWG KOVTG GE GOUPVO, GBYTIG, OF GHECD
nNGKS Qg 1 GhAeg Ty BeppoTrTac

Mnv BUBICETE TiG TTaTapIES OE VEO Kal pNV EMTPETIETE Va £pBOUV OE ETTAQH iE VEPS.

MaBAOTE Tov 0BNY6 EYKATAOTAONG KOl PABETE TGS v GPXIOETE Va
™ Ouokeur oag, TG va TV TPOOBETETE OV £gapHoyR Tedee Kai TG va T
GUVBEOETE pE GMeG OUOKeuég Tedee. MTOpEiTe €Tiong va GkoMoUBGETE Tov
GUVBEap0: www.tedee.com/installation-guide

Kivoupeva pépn

Mnv TpuTIdre, pIXVETE, TIETATE 1} fre G

TEPITT& XTUTIPQTE OTIG PTTaTapieg.

MV TOTTOBETEITE TG UTTGTapiES OE POUPVO IKPOKUPGTWV 1 GE OTIOIOBATIOTE GANO

Boxeio uyNAig TriEan.

MV peragépere xahapég priatapies ot €T 1 TOGVTA padi pe GAAG HETOAIKG
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aviikeipeva.

Mnv péyere TV 6TTa Ty

MV QOpTIZETE TIG N EMaVAQOPTICopEVES HTTaTapieg Trou ot0 oer
Tedee GO2 Z-Wave. Mnv UTTEpQOPTICETE TG ETAVAPOPTICOPEVEG UTTATAPIES (EGV
10x081).

Mnv BACETe TI UTTATapiEG OTO OTGPA GGG Kal PNV TI KATATvETe. S€ Tepimmwon
Karémoong, {TATE apéows iaTpik BonBeic.

Oure n Tedee Sp. 2 0.0. 0UTE 01 NGVOTIWANTEG aig avaAGUBAVOUY Kapia EuBOVI yia T
1N TAPNON AUTGV TwV TIPOEISOTIOINTEWY Ka 0BNYILY aopaAeias. Me TNy ayopd autrig
NG GUTKEUIG, 0 AYoPAGTHG AVAGHBAVE GAOUG TOUG KIVBUVOUS TTOU OXETICOVTal e Tig
prarapieg LiPo. EGV Sev GUPQWVEITE pE QuTog Toug Opoug, EMOTPEYTE TN OUOKEUR
apgowg TPV amd T xpron.

SuvioTGpEVES pTTaTapies

Tia v TpogoSooia g kAeiSapiag Tedee GO2 Z-Wave, Xpnoiporoifiote 3 prarapieg
CR-123/123A 1} 3 emMavaQopTI{opEves patapieg CR-123.

Empémoviar povo pmarapies CR123/123A 3V 1 eMava@opriopeveg Trarapieg
CR1233,7V.

I'IPOE\AOI'IOIHZH Mmpmz va Tvpch(AEUcrc uéviun BAGBN om ouokeun
pratapies A

Enavatpopﬂ(oucvzg pnumpmg TMou uTTEpBaivouY Ta 3/3‘7v avrioToa.
Ti pémen va kévere

AKOAOUBIOTE TTIOTE TO EYXEIpIBIO EYKATGOTAONG Kail TIg TPOQUAGEEIS aogaAEiasg. Se
TiepiTTTwon apIBoNiag, ETIKOVWVATTE pe TV TexVIK| UTTooTApIEN TG Tedee.

Karé TV a@aipeon TG OUOKEUMS, @pOvTIOTE Vol TV KPATATE pe T0 €va xépl. Eav Sev

ovo évav TUTIO pTTaTapiag KATG TV GVTIKGTGOTAOH Toug ot
GUOKEU (MNV TIG VUIYVOETE).

AVTIKATAOTHOTE TIG PTTATapIES JiE TO BSOS Kall TOV TUTIO TTou KaBopiZovTa Ot auTé
TO EyXEIpiBIo. AVTIKATAOTAGTE TravTa OAEG TI pTTaTapieg oTo Tedee GO2 Z-Wave
TauTéxpOVa:

ATI0BNKEGOTE TIg pTTaTapiES OF 5pOCEPS, §NP6 PEPOS OE KavoviKr BephoKpasia
Swariou

AQUIPEDTE TIG PTTaTapiEG GTIO GUOKEUEG TIOU BV Ba XPNOIHOTIONBOUV Yia HeydAo
XPOVIKG BId0TNHG:

pioTe, DoTE Kal IS urmmpl:g OUHpWVa i TOUG TOTIKUG
T 6 VE TIG TOTTIKEG ApXES.

AMeg TANPOPOpPiES

To 6 emiBea Tou OTN OUKEUN TIEPIEXE! EGQAEKTN
100MPOTIUAKH GAKOOAN, N OTToll WTIOPE Va TIPOKGALGE! GOBapS EPEBIHG Twv paTidov
i UTIVINis | GG O TrepiTITwon El0TVOrGG. KpaTioTe To pakpid aTi6 TyE Gpeons

i Ka TV £TTAQN PE Ta PaTIa A} TV EI0TIVOR.
MAOVETE Ta XéPIG 0GG PE OQTIOOVI PETG T XPrON. Z€ TEPTTWON EPEBICUOD TwV
paTitv, EETAUVETE KaAG e VEPS. T TIEpITTTLON EITIVORG, PETaEiTe OF KaBapd atpa
KaI GVATIVEUOTE GVETa. ZNTHOTE IGTpIK GUPBOUAR £QV 0 EPEBIOHOG f T AVATIVEUOTIKG
TPOBAUaTA EMIpEVOUY.

AUt 1 ouoKeu} amrarei Ty TPogoBosiag kai oGvaEon Bluetooth® yia T owoTh
Aemoupyia ms a evBéyeTal va amanel ovoson oTo AGdikIUo yia T Xprion
e me. O ¢ Bev euBveTar yia TBava

70 KAVETE, 1) OUOKEU EVBEXETN VAl TIEQE! GTI® oG Kal va

TomofetfioTe TS véeg pmarapies owotd, uKvouemvmg N oGpBora yia v
TOTIOBETON TwV BETIKWY (+) Kall Gp [8)
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010 BwpdTio TIou TIPOKUTITOLY 6 éMeiwn TpdaBaoNg
070 AiaBiKTuO, SIaKOT PEGHATOS f £EAVTAON TN PTATApiaG,

AUt ) ouoKeur Bev TIpoopIZeTal yia Xprion W PEPOS EVEG GUOTIMATOS OIKIGKAS
aogGAeag. O KaTaoKEUaOTAG Bev BNAGVE! Kapia BIGTTG KaTé TG BIGPPNENS 0UTE



Tapéxel Karé g SIGpPNENG via
T GUOKEUR. O KaTAOKEUAOTHG BEv q;epzl €UV yia TUXGV {npieg ] TpauliaTIOOU
ToU TpokaAoGVTal a6 KAOTH, BIGPPNEN fi EI0BOAY TIoU TIPOKUTTTOY aTd gnuid,
Tapapiaon f pn E§0UCIOBOTNLEVO EAEVXO TNG OUGKEUIG.

H OUOKEUN QUTH EVBEXETAI VL GTTGITET TNV Ayopa TIPOGBETWY TIPOIOVIWY yia TV
£VEQYOTIOINON OPICHEVWY AEITOUPYIY TNG. Z€ TIEPITITWON aPQIBONICG, ETTIKOVWVIACTE
Ve TV uTrooTrEIEN T Tedee.

ATIOPITE TN GUOKEUM GUPWVA L TOUG TOTTIKOUG Kavovioposs. EQv eival Suvatov,
QVaKUKAGOTE Trv.

Mnv aToppiTTETe T GUOKEUN WG OIKIGKG GTIOPPIHNATA KaI NV TNV KIVETE.

H ovoxeur aur eivar aogakis T Xprion UM KaVoVIKEG Kai Aoyikd: TpOBALYIES
ouverikes Kakfig xprions. EGv i

Tou UNIKoU, € e TV TexViKr} uTTooTripiEn T Tedee yia
BoriBeic. Ze TéToleg TIEPITTTWOEIS, N GUGKEUR TIPETE! va £mOTPagEl 0Ty Tedee yia
TIG aMapaTNTEG EMOKEUES GUHGUVA HE TOUG BPOUG TNG EyyUnang. OTioleadrToTe
ahhayég f) TPOTIOTIOITEIS OTO UAIKG | T AOYIOHIKG TG GUGKEURG Tou BeV £X0uV
eykpiBel, TPOTABEl | Tapacyeei am6 v Tedee EVBEXETAI VA GKUPWOOY TV
eyyonor oag
OGte ) Tedee Sp. z 0.0. 0UTe 0 AQVOTIWANTES Hag EUBOVOVTAI yia T PN THPNON
TwY TaPAMaVE TPOSIBOTOMNOEWY KaI 0BNYIDV aogaAsias. Me Ty ayopd uumg

eppeheiag]
Torog G0vBEong: aoppaT OVBEDN pIKpAS epBéAeiag (Bluetooth Low Energy)

n évn kataoTaoN: puUBiCEIG

oTig £y
SXETIKES UTNPECIEG: UTNPEDES Biagipiong Kar ouZeugng BLE
EKOTIGG: XPNOIMOTIOIEITAI ia TV apxIKi GUZEVEN Kal TV ETTIKOIVGViA HIKPRG epBEAEITG
e TV EQapHOYH Yia KIVNTG

Acgaheia / ENeyxog
EVIGG TNG EQAPHOYTG
Emihoyég Siapopewong xpriom: n Siagipion Bluetooth popei va amevepyotrongei
amid Tov XprioT GTY EQapoyr

GUgeuEn TP pévn amé éAeyxo

2) Miemrag (868 MHz)

Tumiog oovBeong: acuppam (v oUoKeUGY pikpis euBéAEia 868 MHz)

Siemagr SRD]

Mposmeypévn KatéoTaon puBpioeIs

omig epy

EXETIKEG UTINPEGIEG: KPUTITOYPAPNUEV ETTIKOIVWVIG HE TOV TIIVAK EAEYXOU Kal Ta
egaprrata

SKOTOG: TapéXEl o GEIBTIOTN OOVBEON XapnAfg KaTaveAwong EVEPYEINS yia
i 0 kal ]

NG GUOKeUrG, O aYoPaCTAS avayvwpiZel GAoug Toug KIVSGVOUS TIou
™ Xerion Tou eEomhiopoU TG Tedee. EQv Bev OUMGWVETe HE auTOUS Toug opau;‘
EMOTPYTE TN GUOKEUT GTOV KATGOKEUAOTH 1] TOV BIavopéd TIPIV GTT6 T XPrioN.
AeTragég SIKTUOU Kal TANPOYOPIES CUVBECINGTNTAS

AuTo To TIpOiGY : NaTThég BiETag € fag Trou
aolpuam kar evoUpuam OUVBECIEOTTA. H aKGAOUBN EVTIITG TIEPIYPAQE! OAEG Tig

Acgaheia / éeyxog TPOOBAONG: KPUTITOYPAQNON Ot £TTTTEBO TUOKEUTG Kail apoiBaia
moTomoinon

Emhoyég XprioTn: Bev an6 Tov xpiiom
NP0t Kal TexVIKéG TANPOGOPIES
n

evepY£G DIETTAPES SIKTGOU KAl TIG UTMPEGTES Trou Eival BIaBETIES TNV €pY
Biapdpguon:

1) Bluetooth Low Energy (BLE) [Siemagi actppamg oovBeons pikpris

Movréha: TLV2.0Z

Bapog: mepimou 196 g
#



AiaoTaoeig: ® 58 mm x 65 mm
©cppiokpaoia Aemoupyiag: 10-40 °C (VO OF ETWTEPIKOUS XWPOUS)
Yypaoia Aermoupyiag: Méyiom 65%

Mpoéheuon: Kiva

TpogoBooia: 3 pmarapies CR123/CR123A

Emikoivwvia Bluetooth®: BLE 5.0 2,4 GHz (ioxUel yia: TLV2.0Z)
Aogéheia: TLS 1.3

Mopei va ouvduaoTei pe: Tedee Keypad PRO

Mrropei va eykaraoTadei oe: Kuhivapor Euro-profile pe Aeroupyia ot oupTrAéxT
(éxaxmng avéykng) / Tedee GO2 Deadbolt Adapter / YAKS oupBaré pe Tedee pe
Tp6oBeTo Tedee GO(2) Bar Adapter

ApiBp6s Tapridag Tapaywyfig: O apiBubs TIAPTISAS TapaYWYAS TS GUOKEUS
0ag eival Ta TPATA OKTW XAPAKTHPES ToU «ApIBLOG GeIphg ouakeurig (SIN)» Tou
cHgaVICeTal OTNV. ETIKET TG OUOKEUQOIAG Kl OTNV ENIKETA TG OUOKEUAS. Mia
TopGBEIVUa, 0 apiBuoS TIApTIBAG TAPaYWYMAG TG CUOKEUR ME apIBUG CEIPAS
10101010-000001 ivan 10101010

fpavon i Nayév: H fi A Tou TipoidVTOG

Geran amd éva 1 YPGupaTa oto TéA0g ToU oVGpATOg TOU
OVTENOU, OTNV ETIKETA KAl OTNV TIVAKISA XGPAKTNPIOTIKGY TOU TIpoiovTog. Tia
TIapGBEIVa, pia GUOKEUR e poviého TLV2.0Z ot xpwparik TapaAayf A Gépel
MV EvBeIgn «TLV2.0Z A».

Texvikég TpoBlaypapés pTrarapiag
'Ovopa ka BIEUBUVON KATAOKEUAOTI: GTIWG avaypagEral oTny pTiarapia
'Ovopa povréAou: 6TILG avaypageTal OTNY prraTapic

ApIBYGS 0eipdg (ID): 6TIWG avaypagETal oTY pTTarapia
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Térmog kai i fig: GG oty pratapia

Bapog: 179
XwpnTikémra: 1550 mAh

Xnpiki) o9vBeon: AiBio/Mayyavio

ETIKIVBUVEG OUTTEG EKTOG GTT® UBPGPYUPO, KABHIO ) HOAUBBO: Aev 10X Ul
MUPOOBEGTIKG éa0: KOV BIOEEIBIoU ToU GvBpaKa

Kpioijieg TIpWIEG UAEG TIOU TIEQIEXOVTAI OTNV pTTaTApIC GE TIO00OTO GVw Tou 0,1%:
Aev ioxUel

Acipparn smkovwvia

To Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z eival £E0TNIOYEVO e GOUPHATES TEXVOAOYiES, TTOU

XPNOIMOTIOIOUVIQI YIG TV EMKOIVWVIa PETAED TG KAEIBAPIS Kau/f) GAAGY OUOKEUGV.

Memagr; Bluetooth® BLE 5.0 2,4 GHz

EUpog ouxvoTTev: 2,4 GHz éwg 2,483 GHz

Méyiom 10x0g €€650u: 8 dBm

Suokeuég pikpiig euBéheiag

H ouokeuri cwm mmg Kamyopiag 2 opguwva pe 1o Trpdtumo EN 300 220-1,

Tapdypagpog 4.

Auri aumun eivar ouokeu pikprig epBéAeiag (SRD) Trou Aerroupyei oF
veg petwpévn epBéAeia

i npoowpwn aminei OIHaTOS KOV O¢ IXUPOUS TIORTTOG (I.X. OUOTHATa KIVNTS

o 6 ouvIoTd va

GTIOGEGYETAI N EYKATAOTAGN KOVIA OE TIOTIOUS quAﬁg 1060, va_ EnanBeveTal

N Aeoupyia peta TV ey | Kar va egedpeiag 1

eidoToinons BAGBNG Yia EGapHOYES KpIGIEG yia TV 00paAEID

Mm@ 1816k Sub-GHz 868 MHz




Edpog ouyvoriirwy: 863-870 MHz
Meyiom 10xUg e£65ou: 14 dBm
Eipara LED

Apxikorroinon: Mpaaivo; Avaoopriver (yprivopa); To LED avaBooprive perd v
evepyoroinon TG ouokeuri. EMRERAIGVE! TNV GPXIKOTIOINGN Kal Tov Aeyxo Tou
ouoTpaTOG.

‘EToIpo: Kokkivo — MrmAe — Mpéoivo — Aeukd; To LED

Mmhe; fivei; To LED
Badpovopnong.

Tparua: KOKKIvO; i A . fiote pe TV
Mg Tedee.

Aoviopike

WA Katé T BIGPKEIA TG

To Tedee GO2 Z-Wave el OXEBIAOTE! Vial val EAEYXETI PEGW GUBATIV EAEYKTGOV
Z-Wave®. H eqapoyr Tedee Bev TIOpEi v XpNOIMOTIONGET ia: 10 KAEIBWYG 1] T0

avaBoopriver perd Ty emTux apyikomroinon. EmBeaidver 6n 1o Tedee GO2

Z-Wave eivai €roipo.

Zexheidwpa: Mpdoivo; £1aBeps; To Mpdoivo LED avéBer katd 1o EekAEiBwia (aBnaTé

av 0 0T68pN TG pTTaTapiag eivar xapnAn).

KheiSwpa:  Kokkivo; ZtaBepd; To kokkivo LED avéBer katd 7o KAeiSwya

(amevepyoTTOINEVO £GV N OTABYN TG HTTATapIAG €ival XapNAT).

Epmhoki: Kokkivo; 5 avaAapiég; To LED avaﬁocﬂnvel KoKKIVO £av To Tedee GO2
pe TV

Z-Wave éxer epmAakei. EAéyETe T
£G4V XPEICOTE.

Teppariopiég Aerroupyiag ouakeus: KOKKIVO NaAuiks gug; To LED m:l/\uum perh

piag éEuTvng kheidapiag Tedee GO2 Z-Wave. H ouokeur Gev eiva emiong
GupBar pe 1o Matter f je ouoTAWaTa £§UTTVOU OTITIOG Tou BaoigovTat oTo cloud.

H eqappoyr Tedee TTpoopieral H6Vo ia £pyaoies GUVTPNONS, BTTWG EVNHEPQITEIS
UNKOMOYIGHIKOG Kol GUMOY pXEiwY KaTaypagris UTMpEGia, Ma va ouvaseeire
e TV EUTIV) KAEISapIG, Tov KWk Tedee Tou
ELQQVIZETal TO QUTOKGANTO GTO Gtopa TG KAEIBAPIGS Kal GTN GUKTTEPApBavSpevn
KGpTa KwBIKOU EvepyoTIoinaTS,

MNapakahoUpe avagépere TuxOv TPOBARATA HE TNV EQUPHOYA, 6TTWS OQaANATA
UVBEDNG A Ty, OV TeXVIKA UTTOOTHPIEN TN Tedee péaw email ot BieuBuvan

com, pEow Tou www.tedes A & oT0 +48 22
307 72 67 (Aeutépa £ Mapaokeur, 8:00-16:00 CET).

a6 Trapapoviy Tou KoupTIIOG yia 10, éwg 6
0 TEpaTIOpOG AeiToupyiag.

Emavagopd epyooTaciakiv puBlioewy: Kokkivo; Mahuiks gug; To LED avaBooprver
TPEIG YPIYOPEG KOKKIVEG QuTEIVES EVBEIEEIC PETd TV ammeAeuBEpwon. EmBeBaicovel
TV ETTaVAYOPG EPYOOTACIAKGY PUBHICEWY.

XapnAj pmrarapia: Kékkivo; 3 x 3 avahaptrég; To LED avaBooBrivel oTav n pmrarapia
TTEGEI KATW aTT6 10 15%, PETG TG KGBE AETOUpYia. AVIIKATAGTAGTE TIG HTTATAPIEG.
KaBuoTepnuévo kheidwpa: Mime; Avakapiég; To LED avaBoopiiver perd To mémua
Kl 10 KPATNUG TOU KOUWTIIOU yia 1-5 BEUTEPOAETTTA. AEITOUPYET POVO av ival
EVEQYOTIOINUEVO OTNV EQTPLOYH.

Nopikég / MepiBaA

<3

Afhwon cuppépewons EE

H Tedee Sp. z 0.0. SAwvel 611 N oUCKeuR padioeTkovwviag Tedee GO2 Z-Wave
TLV2.0Z ouppopguveral pe v OBnyia 2014/53/EE

AiaBEoIp0 TIAPE Kelpevo: www.tedee.com/compliance
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—

H ouokeur épe1 10 GUPBOAO ToU K&BoU v pe Vpappi - Bev
TIPETTE! vt GTTOPPITITETAN HOG HE Tal OIKIGKG ATTOPPIMHATG:

o £€0TINOYGG TIpETTE vt oe onpeio
GuMoyrig bV Kal R MTwv (WEEE)

WEEE / RoHS

T0UG TOTIKOUG
GUOKEUGY Kl TTATapIV.

YIG T OWOTH ATTEPPIPN NAEKTPOVIKY

Mnv amoppiTTTeTe Tig pratapieg padi Pe Ta OIKIaKd aTroppippiara. MapadwoTe Tig ot
onpeio avakiKAwong.

O1 pmaTapieg Tou XpNOTHOTIOI0UVTaI GTIG TUTKEUE Tedee Bev TEPIEXOUV UBPGPYUPO,
KGO 1} POAUBSO TGvLw TG Tt Opiat TG OBNyiag 2006/66/EK.

Mnv amoppimTere T ouokeur Tedee padi e Ta oikiakd amoppippara. Mapadwote
™V o onpeio avakGkAwong.

€) Bluetooth

To AekTik6 ora kai Ta Aoy6TuTa Bluetooth® aviikouv oy Bluetooth SIG, Inc. kai
omolaBiirorte Xprion Toug a6 T Tedee Sp. Z 0.0. YiveTal KATOMV GBEIAG.

Ta Google, Android ka1 Google Play eivai euTropiké orjara g Google LLC

Ta Apple kai App Store eiva epTiopikd oripata g Apple Inc. To i0S €ivar epTopik
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Ofija ] KaTaxwPNEvo euTropiké ora g Cisco oTig H.M.A. Kat 0t GAEG XWPEg Kai
XPNOIHOTIOIEI TN KATOTIV GBEITG.

Ta Z-Wave® kai Z-Wave Plus® eiva Kataywpnuéva epmiopika offara g Z-Wave
Alliance, Inc. oTig Hvwpiéveg MoiTeieg Kai 0t GAMEG XWPEG.

To tedee® eivan KaTaxwWPNUEVO ETIOPIKG orfuat TG Tedee Sp. z o.0. Mveuparka
(C) 2022. Me Travieg

AMa ENTIOPIKG OUGTA  KQI ELTIOPIKES OVOGTEG QVAKOLY GTOUG GVTIGTOXOUS
1BioKTATES TOUG.

Eyyonon
Mepiopiopévn eyyonon uhikot Tedee

H Tedee Sp. z 0.0. eyyudrai o1l o ouokeués Tedee eival amaAAaypEVES aTo
EAQTTGATA UNKOD Kai KATAOKEUrG Via TOUAGXIOTOV 2 Xpovia amé T nuepopnvia
G TPUITNG NiavIKiig ayopdc.

H Tedee Sp. z 00. Bev Qéper EUBOVN VIO Kak] XProN TG OUOKEUAS
(oupTEpIAapBaVOpEVIWY HEBOBWY (OPTIONG TIOU BEv TIEPIYPAGOVTAI OE aUTd TO
QUAAGBIO) f] Yia aAaYEG ) TPOTIOTIOIGEIS OTO UNIKG 1] TO AOYIOWIKG TIou Sev £X0uV
£yKpIBEi, TPOTABET 1) Tapaoxedei a6 Ty Tedee.

MAfpEIG AETITOpEPEIES EYYUNONG: www.tedee.com/warranty i support@tedee.com.
Texviki uTooTAPIEN

E-mail: support@tedee.com

loTooeABa: www.tedee.com/support

TnAéguvo: (+48) 22 307 72 67

Qpeg Aermoupyiag: 8:00 — 16:00 (CET)

Taxudpopiki| dicBuvan: Tedee Sp. z 0.0., Karola Bohdanowicza 21/57, 02-127
BapooBia, MoAwvia



ES: Informacién de seguridad

ADVERTENCIA: Lea todas las directrices de seguridad y advertencias. EI incumpli-
miento de estas normas puede provocar descargas eléctricas, incendios o lesiones
graves. Conserve estas instrucciones para futuras consultas.

Para acceder a la version mas reciente y actualizada de estas instrucciones, visite:
www.tedee.com/manuals

irectrices de idad / :
No

No abra, modifique ni desmonte el dispositivo ni sus accesorios.

No intente reparar ninguna parte del dispositivo por su cuenta. Si es necesario re-
alizar reparaciones, pongase en contacto con el servicio técnico de Tedee en www.
tedee.com/get-support

No sumerja el dispositivo en ningtn liquido, agua, i lo exponga a la humedad.

No utilice el dispositivo cerca de fuentes de calor extremo (como un radiador o una
chimenea), fuentes de frio, fuego abierto u otras condiciones extremas.

No utilice el dispositivo en entornos con al'a humedad, polvo excesivo o alta contami-
nacion Utilice el en interiores.

No introduzca objetos metalicos en las aberturas o huecos del dispositivo.

No manipule ninguna parte del dispositivo ni de sus accesorios con las manos mo-
jadas.

No coloque objetos pesados sobre el dispositivo ni ejerza presion sobre &l mas alla de
la especificada por el fabricante, para evitar dafios o deformaciones.

Si es posible, no instale el dispositivo al alcance de nifios o animales. Si un animal
0 un nifio dafia la integridad del dispositivo (por ejemplo, si se rompe la carcasa),
deje de utilizar el dispositivo y pongase en contacto con el servicio técnico de Tedee.

El dispositivo no debe ser utilizado por nifios menores de 13 afios sin la supervision
de un adulto.

No comparta sus credenciales de inicio de sesion en la aplicacion Tedee ni conceda
acceso remoto a su vivienda a personas no autorizadas. El fabricante no se hace
responsable de los dafios causados por conceder acceso a personas no autorizadas.

ADVERTENCIA: El Tedee GO2 Z-Wave puede sufrir un fallo técnico y es posible que
no pueda abrir la puerta. Lleve siempre consigo la llave de la cerradura de la puerta
o guérdela en un lugar accesible para poder abrir la puerta manualmente en caso de
que se produzca un error del dispositivo.

Haga lo siguiente

Siga al pie de la letra el manual de instalacién y las precauciones de seguridad. En
caso de duda, pngase en contacto con el servicio técnico de Tedee.

Al desinstalar el dispositivo, asegtrese de sujetarlo con una mano. De lo contrario, el
dispositivo podria caer desde una altura y provocar lesiones.

Si es necesario realizar reparaciones, pongase en contacto con el servicio técnico
de Tedee.

Utilice G fuentes de 6 o por
Tedee. De lo contrario, el dispositivo podria sufrir dafios que no estan cubiertos por
Ia garantia.

Lea la guia de instalacion y aprenda como empezar a utilizar su dispositivo, cémo

afiadirlo a su aplicacion Tedee y como emparejarlo con ofros dispositivos Tedee.

También puede seguir el enlace: www.tedee.com/installation-guide

Piezas méviles

Dado que puede manejar el dispositivo de forma remota, no se recomienda mantener

las manos sobre la carcasa.

No coloque los dedos i ninguna parte del cuerpo sobre el dispositivo o cerca de él

durante su El i de esta ia puede provocar
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que se le pillen o aplasten los dedos u ofras partes del cuerpo, o que sufra otro
tipo de lesiones.

Pautas de seguridad y advertencias sobre las baterias

La cerradura Tedee GO2 Z-Wave, que funciona con pilas, incluye pilas no recargab-
les y que no pueden ser sustituidas por el usuario.

No

No mezcle pilas viejas con nuevas.

No toque pilas que presenten fugas.

No cortocircuite las pilas nilas inserte incorrectamente.

No utilice pilas que parezcan tener fugas, estén descoloridas, oxidadas, deformadas,
desprendan olor o presenten cualquier otra anomalia.

No exponga las pilas al fuego ni a altas temperaturas. No deje ni guarde las pilas
en lugares calientes, como cerca de un homo, una cocina, bajo la luz solar directa
u otras fuentes de calor.

No sumerja las pilas en agua ni permita que entren en contacto con ella

No desmonte, perfore, modifique, deje caer, lance ni someta a otros golpes inne-
cesarios las pilas.

No cologue las pilas en un homo microondas ni en ningun otro recipiente a alta
presion.

No lleve pilas sueltas en un bolsillo o bolso junto con otros objetos metalicos.

No recargue las pilas no recargables incluidas en su kit Tedee GO2 Z-Wave. No
sobrecargue las pilas recargables (si procede).

No se meta las pilas en la boca ni las ingiera. En caso de ingestion, acuda inmedia-
tamente a un médico.

Ni Tedee Sp. z 0.0. ni nuestros distribuidores asumen responsabilidad alguna por
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eli jento de estas ias y di de seguridad. Al adquirir este
dispositivo, el comprador asume todos los riesgos asociados a las pilas LiPo. Si no
esta de acuerdo con estas devuelva el inmedi antes
de utilizarlo.

Baterias recomendadas

Para alimentar su cerradura Tedee GO2 Z-Wave, utilice 3 pilas CR-123/123A 0 3
pilas recargables CR-123.

Solo se permiten pilas CR123/123A de 3 V o pilas recargables CR123 de 3,7 V.

ADVERTENCIA: Puede dafiar el dispositivo de forma permanente si intenta utilizar o
instalar pilas o pilas recargables que superen los 3/3,7 V, respectivamente.

Qué hacer

Siga al pie de la letra el manual de instalacion y las precauciones de seguridad. En
caso de duda, pongase en contacto con el servicio técnico de Tedee

Al desinstalar el dispositivo, asegtrese de sujetarlo con una mano. De lo contrario, el
dispositivo podria caer desde una altura y provocar lesiones.

Inserte las pilas nuevas correctamente, siguiendo los simbolos que indican la posi-
cion de los polos positivo (+) y negativo (-) de cada pila.

No invierta la polaridad de las pilas.
Utilice solo un tipo de pila al sustituirlas en el dispositivo (no las mezcle).

Sustituya las pilas por otras del tamafio y tipo especificados en este manual. Susti-
tuya siempre todas las pilas del Tedee GO2 Z-Wave al mismo tiempo.

Guarde las pilas en un lugar fresco y seco a temperatura ambiente normal.

Retire las pilas de los dispositivos que no vayan a utilizarse durante periodos pro-
longados

Separe, recicle y deseche las pilas de acuerdo con la normativa local. Para obtener



mas informacion, péngase en contacto con las autoridades locales.
Otra informacion

La toaliita incluida con el contiene alcohol altamen-
te inflamable, que puede causar iritacion ocular grave y somnolencia o mareos si
se inhala. Manténgala alejada de fuentes directas de calor, fuego o ignicion y evite
el contacto con los ojos o la inhalacion. Lavese las manos con jabon después de su
uso. Si se produce irritacion ocular, enjuague abundantemente con agua. En caso de
inhalacion, salga al aire libre y respire con comodidad. Acuda al médico si la irritacion
0 los problemas respiratorios persisten.

Este dispositivo requiere una fuente de alimentacién y una conexién Bluetooth® para
su correcto funcionamiento y puede requerir una conexién a Internet para utilizar al-
gunas de sus funciones. El fabricante no se hace responsable de posibles problemas
de acceso a la habitacion derivados de la falta de conexion a Interet, un corte de
corriente o el agotamiento de la bateria

Este dispositivo no est4 disefiado para ser utilizado como parte de un sistema de

seguridad doméstico. El fabricante no declara ninguna propiedad antirrobo ni propor-
i ificaci oclases de i6n antirrobo para el i

El fabricante no se hace responsable de ningtin daio o lesion potencial causado por

robo, allanamiento o intrusién como resultado de dafios, manipulacién indebida o

control no autorizado del dispositivo.

Este dispositivo puede requerir la compra de productos adicionales para habilitar
algunas de sus funciones. En caso de duda, pongase en contacto con el servicio
de asistencia de Tedee.

Deseche el dispositivo de acuerdo con la normativa local. Si es posible, reciclelo.
No deseche el dispositivo como residuo doméstico y no lo queme.

Este dispositivo es seguro de usar en condiciones normales y de uso indebido razo-
nablemente previsibles. Si observa cualquier signo de error o mal funcionamiento del
hardware, péngase en contacto con el servicio técnico de Tedee para obtener ayuda.
En tales casos, el dispositivo debe devolverse a Tedee para las reparaciones nece-

sarias en virtud de las condiciones de la garantia. Cualquier cambio o modificacion
del hardware o software del dispositivo que no haya sido aprobado, recomendado o
proporcionado por Tedee puede anular su garantia.

Ni Tedee Sp. z 0.0. ni nuestros distribuidores se hacen responsables del incumpli-
miento de las advertencias y directrices de seguridad anteriores. Al adquirir este
dispositivo, el comprador reconoce todos los riesgos asociados al uso de os equipos
Tedee. Si no esta de acuerdo con estos términos, devuelva el dispositivo al fabricante
o al distribuidor antes de utilizarlo.

deredei ion de

Este producto incluye mltiples interfaces de comunicacion que permiten la conectivi-
dad inalambrica y por cable. La siguiente seccion describe todas las interfaces de red
activas y los servicios disponibles en la configuracion de fabrica:

1) Bluetooth Low Energy (BLE) [interfaz inalambrica de corto alcance]

Tipo de conexion: inalambrica de corto alcance (Bluetooth Low Energy)

Estado habilitado en la de fabrica

Servicios asociados: servicios de publicidad y emparejamiento BLE

Finalidad: se uliza para el emparejamiento inicial y la comunicacién de corto alcance
con la aplicacién mévil

de acceso:

i protegido mediante autenticacién en
Ia aplicacion

Opciones de configuracion del usuario: el usuario puede desactivar la publicidad
Bluetooth en la aplicacion

2) Interfaz de radio (868 MHz) [interfaz inalambrica SRD]

Tipo de conexion: inalambrica (banda de dispositivos de corto alcance de 868 MHz)

Estado activado en la de fabrica
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Servicios asociados: comunicacion cifrada con el panel de control y los accesorios

Finalidad: proporciona una conexion fiable y de bajo consumo para las funciones de
alarma y monitorizacion

Seguridad / control de acceso: cifrado a nivel de dispositivo y autenticacion mutua

del usuario: no

Opciones de por el usuario

Informacién adicional y técnica

Especificaciones del dispo:
Modelos: TLV2.0Z

Peso: aprox. 196 g
Dimensiones: ® 58 mm x 65 mm

Temperatura de funcionamiento: 10-40 °C (solo en interiores)
Humedad de funcionamiento: Méximo 65 %

Origen: China

Fuente de alimentacion: 3 pilas CR123/CR123A

Comunicacion Bluetooth®: BLE 5.0 2,4 GHz (aplicable a: TLV2.0Z)
Seguridad: TLS 1.3

Se puede emparejar con: Tedee Keypad PRO

Se puede instalar en: cilindros de perfil europeo con funcion de doble embrague
(emergencia) / Adaptador de cerrojo Tedee GO2 / Herrajes compatibles con Tedee
con adaptador de barra Tedee GO(2) adicional

Numero de lote de produccion: EI nimero de lote de produccion de su dispositivo
son los ocho primeros caracteres del «Nimero de serie del dispositivo (S/N)» que
aparecen en la etiqueta del embalaje y en la etiqueta del dispositivo. Por ejemplo, el
numero de lote de produccion del dispositivo con nimero de serie 10101010-000001

es 10101010.

Indicacion de las variantes de color: La variante de color del producto se indica me-
diante una o varias letras al final del nombre del modelo, en la etiqueta y en Ia placa
de caracteristicas del producto. Por ejemplo, un dispositivo con el modelo TLV2.0Z
en la variante de color A se indica como «TLV2.0Z A».

Especificaciones técnicas de la bateria

Nombre y direccion del fabricante: tal y como aparece en la bateria
Nombre del modelo: tal y como aparece en la bateria

Namero de serie (ID): tal y como aparece en la bateria

Lugar y fecha de fabricacion: tal y como aparece en la bateria

Peso: 17 g

Capacidad: 1550 mAh

Composicion quimica: litio/manganeso

Sustancias peligrosas distintas del mercurio, el cadmio o el plomo: N/A
Agente extintor: polvo de diéxido de carbono

Materias primas criticas presentes en la bateria en més del 0,1 %: N/A
Comunicacién inalambrica

Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z esta equipado con tecnologias inalambricas, utilizadas
para la comunicacion entre la cerradura y/u otros dispositivos.

Interfaz: Bluetooth® BLE 5.0 2,4 GHz
Rango de frecuencia: 2,4 GHz a 2,483 GHz
Potencia de salida maxima: 8 dBm

Dispositivos de corto alcance



El dispositivo es un receptor de categoria 2 de conformidad con la norma EN 300
220-1, clausula 4.2.5.1.

Este disposiivo es un d\sposmvo de corto alcance (SRD) que opera en bandas de
a reduccion del alcance o una
pérdida temporal de sefial cerca de transmisores potentes (por ejemplo, sistemas
celulares, de alarma o industriales). El fabricante recomienda evitar la instalacion
cerca de transmisores de alta potencia, verificar el funcionamiento tras la instalacion

Restablecimiento de fabrica: Rojo; Luz intermitente; el LED parpadea tres veces rapi-
damente en rojo tras soltar el botén. Confirma el restablecimiento de fabrica.

Bateria baja: Rojo; 3 x 3 parpadeos; el LED parpadea cuando la bateria cae por
debaio del 15 %, después de cada operacion. Cambia las pilas.

Bloqueo retardado: Azul; Intermitente; el LED parpadea tras mantener pulsado el
boton entre 1y 5 segundos. Solo funciona si esta habilitado en la aplicacion

de respaldo o de fallos para

trtons para la seguridad.
Interfaz: Sub-GHz 868 MHz patentada
Rango de frecuencia: 863-870 MHz
Potencia de salida maxima: 14 dBm
Sefiales LED

Inicializacion: Verde; Parpadeante (rapido); EI LED parpadea tras encender el dispo-
sitivo. Confirma la inicializacion y la comprobacion del sistema.

Listo: Rojo — Azul — Verde — Blanco; Parpadeante (secuencial); EI LED parpadea tras
una inicializacion correcta. Confirma que el Tedee GO2 Z-Wave esta listo.

Desbloqueo: Verde; Constante; EI LED verde se ilumina durante el desbloqueo (apa-
gado si el nivel de bateria es bajo).

Blogueo: Rojo; Constante; EI LED rojo se ilumina durante el bloqueo (apagado si el
nivel de bateria es bajo),

Atascado: Rojo; 5 parpadeos; El LED parpadea en rojo si el Tedee GO2 Z-Wave
esta atascado. Comprueba la calibracién. Ponte en contacto con el servicio técnico
si es necesario.

Apagado del dispositivo: Rojo; Luz pulsante; El LED parpadea tras mantener pulsado
el botén durante 5 segundos, hasta que se complete el apagado.

C on: Azul; EI LED parpadea en azul durante la calibracion.

Error: Rojo; Intermitente (rapido/lento); Ponte en contacto con el servicio de asisten-
cia de Tedee.

Software

Tedee GO2 Z-Wave esta disefiado para ser controlado mediante controladores
Z-Wave® compatibles. La aplicacion Tedee no puede utilizarse para bloquear o des-
bloquear una cerradura inteligente Tedee GO2 Z-Wave. EI dispositivo tampoco es
compatible con Matter ni con sistemas domoticos basados en la nube.

La aplicacion Tedee esta destinada tnicamente a tareas de mantenimiento, como
actualizaciones de firmware y recopilacion de registros de servicio. Para conectarse
ala cerradura inteligente, utilice el codigo de activacion de Tedee que aparece en la
pegatina del cuerpo de la cerradura y en la tarjeta de codigo de activacion incluida.

Informe de cualquier problema con la aplicacién, como errores de inicio de sesion o
bloqueos, al soporte técnico de Tedee por correo electrénico a support@tedee.com,
a través de www.tedee.com/support o por teléfono al +48 22 307 72 67 (de lunes a
viernes, de 8:00 a 16:00 CET).

Notas legales y medioambientales

g
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Declaracion de conformidad de la UE

Tedee Sp. z 0.0. declara que el dispositivo de radio Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z
cumple con la Directiva 2014/53/UE.

Texto completo disponible: www.tedee.com/compliance

El dispositivo esta marcado con el simbolo de un contenedor de basura tachado: no
debe desecharse con los residuos municipales.

Los equipos usados deben llevarse a un punto de recogida autorizado para residuos
de aparatos eléctricos y electronicos (RAEE).

RAEE / RoHS

Siga la normativa local para la eliminacion adecuada de dispositivos electrénicos y
baterias

No deseche las baterias con los residuos domésticos. Entréguelas en un punto de
reciclaje.

Las baterias utilizadas en los dispositivos Tedee no contienen mercurio, cadmio ni
plomo por encima de los limites establecidos en la Directiva 2006/66/CE.

No deseche su dispositivo Tedee con los residuos domésticos. Entréguelo en un
punto de reciclaje.

€) Bluetooth

La marca denominativa y los logotipos de Bluetooth® son propiedad de Bluetooth
SIG, Inc., y cualquier uso por parte de Tedee Sp. z 0.0. se realiza bajo licencia.

Google, Android y Google Play son marcas comerciales de Google LLC.

Apple y App Store son marcas comerciales de Apple Inc. iOS es una marca comercial
o marca registrada de Cisco en EE. UU. y otros paises, y se utiliza bajo licencia.

Z-Wave® y Z-Wave Plus® son marcas registradas de Z-Wave Alliance, Inc. en Es-
tados Unidos y ofros paises.

tedee® es una marca registrada de Tedee Sp. z 0.0. Copyright (C) 2022. Todos los
derechos reservados.

Las demas marcas
propietarios.

y nombres i asus

Garantia

Garantia limitada de hardware de Tedee

Tedee Sp. z 0.0. garantiza que los dispositivos Tedee estan libres de defectos de
hardware en materiales y mano de obra durante al menos 2 afios a partir de la fecha
de la primera compra al por menor.

Tedee Sp. z 0.0. no se hace responsable del uso indebido del dispositivo (incluidos
los métodos de carga no descritos en este folleto), ni de los cambios o modificacio-
nes en el hardware o el software que no hayan sido aprobados, recomendados o
proporcionados por Tedee

Detalles completos de la garantia: ° com.

Asistencia técnica
Correo electronico: support@tedee.com
Sitio web: www.tedee.com/support
Teléfono: (+48) 22 307 72 67



Horario: 8:00 — 16:00 (CET)

Correo postal: Tedee Sp. z 0.0., Karola Bohdanowicza 21/57, 02-127 Varsovia, Po-
lonia

ET: Ohutusteave

HOIATUS: Lugege Ibi kdik ohutusjuhised ja hoiatused. Nende eiramine vGib pohju-
stada elektrilddgi, tulekahju ja/vai tosiseid vigastusi. Sailitage need juhised hilisemaks
kasutamiseks.

Kaesolevate juhiste vimase ja ajakohaseima versiooni leiate aadressilt: www.tedee.
com/manuals

Ohutusjuhised / Hoiatused
Arge

Arge avage, muudake ega lahti

seadet ega selle

Arge iiritage seadme osi ise parandada. Kui seadme parandamine on vajalik, votke
ihendust Tedee tehnilise toega aadressil www.tedee.com/get-support

Arge kastke seadet vedelikku ega vette ega jatke seda niiskuse Kitte.

Arge kasutage seadet &&rmuslike kuumuseallikate (nt radiaator vGi korsten),
killmaallikate, lahtise tule v6i muude &&rmuslike tingimuste 1aheduses.

Arge kasutage seadet keskkondades, kus on kdrge Shuniiskus, ligne tolm vai suur
Shusaaste. Kasutage seadet ainult siseruumides.

Arge sisestage seadme avadesse voi pragudesse mingeid metalleseid.

Arge seadme osi ega I

margade katega.

Arge asetage seadmele raskeid esemeid ega avaldage sellele survet, mis Gletab
tootja poolt ette nahtud piire, et véltida kahjustusi vdi deformatsiooni.

Véimaluse korral drge paigaldage seadet laste v6i loomade kéeulatusse. Kui loom vGi
laps kahjustab seadme terviklikkust (naiteks kui korpus puruneb), Iopetage seadme
kasutamine ja vétke thendust Tedee tehnilise toega.

Alla 13-aastased lapsed ei tohi seadet kasutada ilma taiskasvanu jarelevalveta.

Arge jagage oma Tedee rakenduse sisselogimise andmeid ega andke volitamata
isikutele kaugjuurdepaésu oma ruumidele. Tootja ei vastuta kahju eest, mis on
tekkinud volitamata isikutele juurdep&asu andmise tottu.

HOIATUS: Tedee GO2 Z-Wave vaib tekkida tehniline rike ja seade ei pruugi suuda ust
avada. Hoia ukse lukuvGitit alati kaasas vdi hoia seda kattesaadavas kohas, et sellise
seadmevea korral saaks ukse késitsi avada

Tee

Jargi hoolikalt paigaldusjuhendit ja ohutusndudeid. Kui sul on kahtlusi, véta tihendust
Tedee tehnilise toega

Seadme eemaldamisel hoidke seda kindlasti iihe kéega kinni. Kui seda ei tehta, v6ib
seade kukkuda korgelt alla ja pohjustada vigastusi

Kui on vaja remonti, votke ihendust Tedee tehnilise toega.

Kasutage ainult Tedee poolt pakutavaid vai soovitatud toiteallikaid. Kui seda ei tehta,
voib seade saada kahjustusi, mida garantii ei kata.

Lugege paigaldusjuhendit ja Sppige, kuidas seadet kasutama hakata, kuidas seda Te-
dee rakendusse lisada ja kuidas seda teiste Tedee seadmetega siduda. Viite jargida
ka linki: www.tedee.com/installation-guide

Liikuvad osad

Kuna seadet saab juhtida kaugjuhtimispuldiga, ei ole soovitatav hoida kési korpuse
peal

Arge asetage todtamise ajal sormi ega muid kehaosi seadme peale voi selle
Iahedusse. Selle ndude eiramine vGib pohjustada sormede v6i muude kehaosade
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Kinni ja&mist vi muljumist vai muid vigastusi.
Aku ohutusjuhised / hoiatused

Aku toitega Tedee GO2 Z-Wave lukk sisaldab laetamatuid ja kasutaja poolt hoolda-
matuid akusid.

Arge

Arge segage vanu ja uusi akusid

Arge puudutage lekkivaid akusid.

Arge lihistage patareisid ega paigaldage neid valesti.

Arge kasutage patareisid, mis néivad lekkivat, on vérvi muutnud, roostetanud,
deformeerunud, eritavad I5hna v6i on muul viisil ebanormaalsed.

Arge hoidke patareisid tule vdi kdrge temperatuuri Iaheduses. Arge jiitke ega hoidke
patareisid kuumades kohtades, nagu ahju, pliidi, otsese paikesevalguse voi muude
soojusallikate laheduses.

Arge kastke patareisid vette ega laske neil veega kokku puutuda.

Arge lahti monteerige, torkige, muudake, kukutage, visake ega pohjustage
patareidele muid tarbetuid 15ke.

Arge asetage patareisid ju ega muusse korg

Arge kandke lahtiseid patareisid taskus voi kaekotis koos muude metallist esemetega.
Arge laadige Tedee GO2 Z-Wave komplektis sisalduvaid tihekordseid patareisid.
Arge laadige laetavaid patareisid iile (kui see on asjakohane).

Arge pange patareisid suhu ega neelake neid. Neelamise korral poorduge
viivitamatult arsti poole.

Ei Tedee Sp. z 0.0. ega meie edasimiiijad ei véta endale mingit vastutust nende
hoiatuste ja ohutusjuhiste jrgimata jatmise eest. Selle seadme ostmisega vétab ostja

endale kdik LiPo-patareidega seotud riskid. Kui te nendega tingimustega ei ndustu,
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tagastage seade viivitamatult enne kasutamist.
Soovitatavad patareid

Tedee GO2 Z-Wave lukule toite andmiseks kasutage 3 CR-123/123A patareid véi 3
CR-123 laetavat patareid.

Lubatud on ainult 3 V CR123/123A patareid v6i 3,7 V CR123 laetavad patareid

HOIATUS: Seadme piilidmine kasutada vi paigaldada akusid voi laetavaid akusid,
mille pinge iiletab vastavalt 3/3,7 V, vib seadme posrdumatult kahjustada

Tee

Jargi hoolikalt paigaldusjuhendit ja ohutusnéudeid. Kahtiuse korral véta iihendust
Tedee tehnilise toega.

Seadme eemaldamise! hoidke seda kindlasti iihe kéiega kinni. Kui seda ei tehta, v6ib
seade kukkuda korgelt alla ja phjustada vigastusi.

Paigaldage uued patareid Gigesti, jargides simboleid iga patarei positivse (+) ja ne-
gatiivse (-) lemmide paigutamiseks.

Arge pobrake patareide polaarsust imber.

Kasutage seadmes patareide vahetamisel ainult Ght tiiipi patareisid (arge segage
neid).

Vahetage patareid kesolevas juhendis madratud suuruse ja tiiiibiga patareide vastu.
Vahetage Tedee GO2 Z-Wave'i kdik patareid alati korraga.

Hoidke patareid jahedas, kuivas kohas tavalise toatemperatuuri juures.

Eemaldage patareid seadmetest, mida ei kasutata pikema aja jooksul.

patareid vastavalt kohalikele eeskirjadele.
Lisateabe saamiseks votke uhendust kohallku ametiasutusega.

Muu teave



Seadmega kaasas olev puhastusiapike sisaldab kergesti sitivat isopropudlalkonoli,
mis vGib si tsist sil ning uimasust v6i peap&ori-
tust. Hoidke seda eemal otsesest kuumusest, tulest ja siittimisallikatest ning valtige
kokkupuudet silmadega vGi ske parast kaed seebiga.
Silmarituse korral loputage silmi phjalikult veega. Sissehingamise korral minge
vérskesse ohku ja hingake rahulikult. Kui &rritus vGi hingamisprobleemid piisivad,
posrduge arsti poole.

Seadme r\ouelekohaseks (ooks on vaja (olieal\lkal ja Blue(ooth@)uhendus( ning m&-

nede vGib olla vaja i ootja ei vastuta
vo\ma\lke ruumi juurdepésu probleemide eest, mis tulenevad m(emeﬂuhenduse
V61 aku ti

Seadet ei ole mdeldud kasutamiseks koduse turvasiisteemi osana. Tootja ei dekla-
reeri seadme kohta mingeid sissemurdmisvastaseid omadusi ega anna selle kohta
kinnitusi, ega kaitse Tootja ei
vastuta véimalike kahjude voi vigastuste eest, mis on pohjustatud vargusest, sisse-

ohutusjuhiste jargimata jatmise eest. Selle seadme ostmisega tunnistab ostja koiki
Tedee seadmete kasutamisega seotud riske. Kui te nendele tingimustele ei ndustu,
tagastage seade enne kasutamist tootjale véi turustajale.

Vérguliidesed ja iihenduvuse teave

See toode sisaldab mitut side-liidest, mis véimaldavad traadita ja traadiga hendu-
kéiki tehase saadaval olevaid aktiiv-

] osas
seid vorguliideseid ja teenuseid:
1) Bluetooth Low Energy (BLE) [liihimaa traadita liides]
Uhenduse tiiip: lihimaa traadita (Bluetooth Low Energy)
Vaikimisi olek: tehase seadistustes sisse lilitatud

Seotud teenused: BLE reklaami- ja sidumisteenused

Otstarve: mobiilira-

ja lihimaa

murdmisest véi sissetungist, mis tulenevad seadme
volitamata kasutamisest.

Selle seadme mdnede funktsioonide kasutamiseks voib olla vaja osta lisatooteid. Kui
teil on kahtlusi, votke (ihendust Tedee klienditoega.

Kérvaldage seade vastavalt kohalikele eeskiradele. Kui vaimalik, suunake see rin-
glusse.

Arge visake seadet olmejaéitmete hulka ega poletage seda.

Seadet on ohutu kasutada maistiikult
gimustes. Kui mérkate mingeid veamarke vai riistvara rikkeid, votke abi saamiseks
uhendust Tedee fehnilise toega. Selistel juhtudel tuleb seade tagastada Tedeele

alike alusel. Mis tahes muudatused
v6l modifkatstoonid seadme st o1 tarkvaras, mida Tedee ei ole heaks Kitnud, so-
ovitanud ega pakkunud, véivad tiihistada teie garantii.

Ei Tedee Sp. z 0.0. ega meie edasimiiijad vastuta eespool nimetatud hoiatuste ja

Turvalisus / juurdepadsukontroll: sidumine on kaitstud rakendusesisese autentimi-
sega

Kasutaja konfiguratsiooni voimalused: kasutaja saab rakenduses Bluetoothi rekla-
amimise valja ldlitada

2) Raadio liides (868 MHz) [SRD traadita liides]

Uhenduse tiiiip: traadita (868 MHz lihimaa seadmete sagedusala)

Vaikimisi olek: tehase seadistustes sisse liilitatud

Seotud teenused: kil side ja
Otstarve: tagab , viikese ihenduse haire- ja se-
irefunktsioonidele

Turvalisus / Kontroll ine ja ikune au-
tentimine
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Kasutaja seadistusveimalused: kasutaja poolt ei saa seadistada
Lisateave ja tehniline teave

Seadme spetsifikatsioonid

Mudelid: TLV2.0Z

Kaal: umbes 196 g

Motmed: ® 58 mm x 65 mm

Todtemperatuur: 10-40 °C (ainult siseruumides)

Téoniiskus: maksimaalselt 65%

Paritolu: Hiina

Toiteallikas: 3 x CR123/CR123A patareid

Bluetooth®-side: BLE 5.0 2,4 GHz (kehtib mudelile: TLV2.0Z)
Turvalisus: TLS 1.3

Saab siduda seadmega: Tedee Keypad PRO

Vaimalik paigaldada: Euro-profilliga silindritele, millel on topeltiukustus (hadaolukorra)
funktsioon / Tedee GO2 Deadbolt Adapter / Tedee-ga iihilduvale riistvarale koos taien-
dava Tedee GO(2) Bar Adapteriga

Tootepartii number: Teie seadme tootepartii number on esimesed kaheksa tahemarki
Seadme seerianumbrist (S/N)", mis on nahtav pakendi etiketil ja seadme etiketil.
lgiteks seerianumbriga 10101010-000001 seadme tootepartii number on 10101010.

Virvivariantide mérgistus: toote vérvivariant on mérgitud tihe(te)ga mudelinime
16pus, sildil ja toote andmesildil. Naiteks on mudeliga TLV2.0Z varvivariandis A se-
admel marge ,TLV2.0Z A"

Aku tehnilised andmed

Toota nimija aadress: nagu on néidatud akul

Mudelinimi: nagu on néidatud akul
Seerianumber (ID): nagu on néidatud akul

Valmistamise koht ja kuupaev: nagu on néidatud akul

Kaal: 17 g

Mahutavus: 1550 mAh

Keemiline koostis: liium/mangaan

Ohtlikud ained peale elavhdbeda, kaadmiumi ja plii: puudub
Tulekustutusaine: siisinikdioksiidipulber

Akus iile 0,1% sisalduvad krittilised toorained: puudub
Traadita side

Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z on traadita
se lukkude ja/véi muude seadmete vaheliseks suhtluseks.

Liides: Bluetooth® BLE 5.0 2,4 GHz
Sagedusvahemik: 2,4 GHz kuni 2,483 GHz

mida kasutatak

Maksimaalne valjundvoimsus: 8 dBm
Lithimaa seadmed
Seade on kategooria 2 vastuvétja vastavalt standardile EN 300 220-1, punkt 4.2.5.1.

See seade on lihimaa seade (SRD), mis t63tab jagatud raadiosagedusalades. Tuge-

vate saatjate (nt mobillside-, haire- vGi tsostussiisteemid) lheduses véib selle ulatus

vaheneda vGi signaal ajutiselt kaduda. Tootja soovitab viltida paigaldamist suure

véimsusega saat]ale lahedusse, kontroliida t66d parasl paigaldamist ning tagada
ohutus Krittiiste

puhul.
Liides: omandiline Sub-GHz 868 MHz



Sagedusvahemik: 863-870 MHz
Maksimaalne valjundvgimsus: 14 dBm

LED-signaalid

Initsialiseerimine: roheline; Vilgub (kiiresti); LED vilgub pérast seadme sisselilitamist.
Kinnitab algseadistamist ja siisteemikontroll

Valmis: Punane - Sinine — Roheline — Valge; Vilgub (jarjekorras); LED vilgub pérast
edukat algseadistamist. Kinnitab, et Tedee GO2 Z-Wave on valmis.

Lukust lahtimine: Roheline; Pidev; Roheline LED péleb lukust lahtimise ajal (véljas,
kui aku tase on madal).

Lukustamine: Punane; Pidev; Punane LED poleb lukustamise ajal (valjas, kui aku
tase on madal).

Jumpp: Punane; 5 vilkumist; LED vilgub punaselt, kui Tedee GO2 Z-Wave on jumppis.
Kontrollige kalibreerimist. Vdtke vajadusel Ghendust tugiteenistusega.

Seadme valjaliilitamine: Punan
kundit pikkust allhoidmist, kuni

ulseeriv valgus; LED pulseerib parast nupu 5 se-
ljalilitamine on Iopetatud.

Tehase seadete taastamine: Punane; pulseeriv valgus; LED vilgub kolm kiiret punast
vilkumist parast nupu vabastamist. Kinnitab tehase seadete taastamist.

Madal aku tase: Punane; 3 x 3 vilkumist; LED vilgub, kui aku tase langeb alla 15%,
pérast iga toimingut. Vahetage patareid.

Viivitatud lukustamine: Sinine; vilkuv; LED vilgub pérast nupu 1-5 sekundit pikkust
allhoidmist. Tédtab ainult siis, kui see on rakenduses lubatud.

Kalibreerimine: Sinine; Vilkuv; LED vilgub siniselt kalibreerimise ajal.
Viga: Punane; Vilkuv (Kiiresti/aeglaselt); Votke iihendust Tedee klienditoega.
Tarkvara

Tedee GO2 Z-Wave on moeldud kasutamiseks Uhilduvate Z-Wave®'i kontrollerite-

ga. Tedee rakendust ei saa kasutada Tedee GO2 Z-Wave nutuluku lukustamiseks
ega avamiseks. Seade ei (ihildu ka Matteri ega pilvepdhiste nutikodu siisteemidega.

Tedee rakendus on méeldud ainult hooldustoiminguteks, nagu pissivara uuendamine

kogumine. sutage Tedee aktiveerimi-
skoodi, mis on néidatud luku korpusel oleval kleebisel |a kaasasoleval aktiveerimi-
skoodi kaardil.

Palun teatage Kdigist seotud néiteks
dest voi hangumisest, Tedee tehnilisele toele e-posti aadressil support@tedee.com,
veebilehe wwiw.tedee.com/support kaudu vdi telefoni teel numbril +48 22 307 72 67
(esmaspaevast reedeni, 8:00~16:00 CET).

C€

ELi vastavusdeklaratsioon

p. z 0.0. kinnitab, et Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z raadioside seade vastab
le 2014/53/EL.

Taistekst on www.tedee.

Seadmel on Iabikriipsutatud prigikasti siimbol — seda ei tohi visata olmejaatmete
hulka.

Kasutatud seadmed tuleb viia volitatud elektri- ja elektroonikajaatmete (WEEE) ko-
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gumispunkti.
WEEE / RoHS

Jargige kohalikke eeskirju
damises.

ja patareide korval-

Arge visake patareisid hulka. Viige need punkti.

Tedee seadmetes kasutatavad patareid ei sisalda elavhobedat, kaadmiumi ega plid
rohkem kui direktiivis 2006/66/EU satestatud piirnormid lubavad

Arge visake oma Tedee seadet olmejaatmete hulka. Viige see ringlussevatu punkti.

€ Bluetooth

Sénamérk ja logod Bluetooth® kuuluvad Bluetooth SIG, Inc.-le ning Tedee Sp. z 0.0.
kasutab neid litsentsi alusel.

Google, Android ja Google Play on Google LLC kaubamrgid.

Apple ja App Store on Apple Inc. ka
eritud kaubamérk Ameerika Uhend
litsents alusel

margid. iOS on Cisco kaubamérk voi registre-
ides ja teistes riikides ning seda kasutatakse

Z-Wave® ja Z-Wave Plus® on Z-Wave Alliance, Inc. registreeritud kaubamérgid Ame-
erika Uhendriikides ja teistes riikides.

tedee® on Tedee Sp. z 0.0. registreeritud kaubamérk. Auto
Gigused kaitstud.

us (C) 2022. Kaik

Muud kaubamargid ja kaubanimed kuuluvad nende vastavatele omanikele.

Garantii
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Tedee piiratud riistvaragarantii

Tedee Sp. z0.0. et Tedee puuduvad ja téotlemise
riistvaravead vahemalt 2 aasta jooksul alates esimesest jaemilligiostust.

Tedee Sp. z 0.0. ei vita vastutust seadme véarkasutamise eest (sh kéesolevas juhen-
dis kirjeldamata laadimisviiside eest) ega Tedee poolt heaks kitmata, soovitatud vGi
pakutud riist- voi tarkvaramuudatuste eest.

Taielikud

www.tedee. G ccom

E-post: support@tedee.com
Veebisait: www.tedee.com/support

Telefon: (+48) 22 307 72 67

Lahtiolekuajad: 8:00 - 16:00 (CET)

Postiaadress: Tedee Sp. z 0.0., Karola Bohdanowicza 21/57, 02-127 Varssavi, Poola

FI: Turvallisuustiedot

VAROITUS: Lue kaikki Niiden
nen voi aiheuttaa sahkdiskun, tulipalon ]’a/ial vakavan loukkaantumisen Sa\ly‘a néma
ohjeet mydhempaé tarvetta varten.

Léydat néiden ohjeiden version tedee.

Turvallisuusohjeet / Varoitukset
Al

Ala avaa, muokkaa tai pura laitetta tai sen lisévarusteita.

Ala yrita huoltaa laitteen osia itse. Jos korjauksia tarvitaan, ota yhteyttd Tedeen
tekniseen tukeen osoitteessa www.tedee.com/get-support



Ala upota laitetta mihinkaan nesteeseen tai veteen tai altista sita kosteudelle.

Al kayta laitetta aarimmaisen kuumien lahteiden (kuten patterin tai savupiipun),
kylmien Iahteiden, avotulen tai muiden &arimméisten olosuhteiden lahell

Ala kayté laitetta ympéristoissé, joissa on korkea kosteus, liikaa polya tai

Kéyta vain Tedeen toimittamia tai suosittelemia virtalahteita. Muutoin laite voi vaurio-
itua, eiké vaurioita korvata takuun puitteissa.

Lue asennusopas ja opi, miten laitteen kéytts aloitetaan, miten se lisétaéin Tedee-so-
vellukseen ja miten se paritetaan muiden Tedee-laiteiden kanssa. Voit myds seurata

ilman pilaantumista. Kayta laitetta vain sisétiloissa.
Al tysnna metalliesineit laitteen aukkoihin tai rakoihin
Als kasittele laitteen osia tai sen lisévarusteita marilla kasilla.

Ala aseta laitteen paalle painavia esineitd tai kohdista siihen muuta painetta kuin
valmistajan ilmoittamaa, jotta valtit vauriot tai muodonmuutokset.

Ala asenna laitetta lasten tai eldinten ulottuville, jos mahdollista. Jos elin tai lapsi
vahingoittaa laitetta (esimerkiksi jos kotelo rikkoutuu), lopeta laitteen kaytts ja ota
yhteytta Tedeen tekniseen tukeen.

Alle 13-vuotiaat lapset eivét saa kéytta laitetta iiman aikuisen valvontaa.
Ala

a Ted i tai Joinis
luvattomill. henkibill. Vaimistaja of olo vastuussa vaningoist, jotka alheutuvat
pasyn mydntamisest luvattomille henkilsille.

VAROITUS: Tedee GO2 Z-Wave -laitteessa voi ilmeta tekninen vika, jolloin se ei valt-
tamatta pysty avaamaan ovea. Pida aina oven lukon avain mukanasi tai séilyta sita
helposti saatavilla olevassa paikassa, jotta ovi voidaan avata manuaalisesti tallaisen
laitevian sattuessa,

Toimenpiteet

Noudata asennusohjetta ja turvallisuusohjeita tarkasti. Jos olet epévarma, ota yhteyt-
ta Tedeen tekniseen tukeen.

Kun irrotat laitetta, pida siita kiinni yhdella kéadella. Jos et tee néin, laite voi pudota
korkealta ja aiheuttaa loukkaantumisen.

Jos laite tarvitsee korjausta, ota yhteytté Tedeen tekniseen tukeen

linkkid: www.tedee g

Liikkuvat osat

Koska laitetta voidaan kayttaa etdohjauksella, ei ole suositeltavaa pitaa kasia lait-

teen kotelolla.
Al aseta sormiasi tai muita ruumiinosia laitteen paalle tai lshelle sen ollessa
kéytossa. Jos et noudata tété ohjetta, sormesi tai muut ruumiinosasi voivat ja4da
puristuksiin tai murskautua, tai voit saada muita vammoja

. : joet/
i

Paristokayttoisessa Tedee GO2 Z-Wave -lukossa on kertakay!tdisia paristoja, joita
kayttaja ei voi vaihtaa

Al
Al sekoita vanhoja ja uusia paristoja.
Al kosketa vuotavia paristoja

i3 oikosulje paristoja tai asenna niité vadrin.

aristoja, jotka nayttavat vuotavan, ovat v

Ali kayta p ytyneet, ruostuneet,
epamuodostuneet, haisevat tai ovat muuten epanormaalit.

Ala altista paristoja tulelle tai korkealle lampdtilalle. Al4 jata tai silyta paristoja
kuumissa paikoissa, kuten uunin, lieden, suoran auringonvalon tai muiden
Iamménlahteiden lahella.

Al upota paristoja veteen tai anna niiden joutua kosketuksiin veden kanssa.
Ala pura, puhkaise, muokkaa, pudota, heita tai aiheuta muita tarpeettomia iskuja
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paristoille.
Al laita paristoja mikroaaltouuniin tai mihinka&n muuhun paineistettuun astiaan
Al kuljeta irrallisia paristoja taskussa tai laukussa muiden metalliesineiden kanssa.

A4 lataa Tedee GO2 Z-Wave -sarjaan kuuluvia kertakayttsisia paristoja. Ald
yiikuormita ladattavia paristoja (jos sovellettavissa)

A3 laita paristoja suuhun tai niele niita. Jos paristoja on nielty, hakeudu valittomésti
148kariin

Tedee Sp. z 0.0. tai jalleenmyyjmme eivat ota vastuuta néiden varoitusten ja turval-

Ostamalla timén laitteen ostaja ottaa va-
stuun Kaikista LiPo-paristoihin littyvisté riskeista. Jos et hyvaksy néit ehtoja, palauta
laite valittsmésti ennen kaytta.

Suositellut paristot

Kayta Tedee GO2 Z-Wave -lukon virranlahteena 3 kpl CR-123/123A-paristoa tai 3
kpl CR-123-akkua.

Ainoastaan 3 V:n CR123/123A-paristot tai 3,7 V:n CR123-akut ovat sallittuja.

VAROITUS: Laite voi vaurioitua pysyvisti, jos yritét kéyttsa tai asentaa paristoja tai
ladattavia paristoja, joiden jannite ylittad vastaavasti 3/3,7 V.

Toimenpiteet

Noudata asennusohjetta ja turvallisuusohjeita tarkasti. Jos olet epévarma, ota yhteyt-
ta Tedeen tekniseen tukeen.

Kun irrotat laitetta, pida siita kiinni yhdella kadella. Jos et tee néin, laite voi pudota
korkealta ja aiheuttaa loukkaantumisen.

Aseta uudet paristot oikein
(-) navan sijoitusmerkintdja.

kunkin pariston (+)ja

Al kaénna paristojen napaisuutta vadrinpéin
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Kayta laitteessa vain yhta paristotyyppié (44 sekoita eri tyyppejs).

Vaihda paristot tassé kéyttohjeessa mériteltyyn kokoon ja tyyppiin. Vaihda aina
kaikki Tedee GO2 Z-Wave -laitteen paristot samanaikaisesti.

Sailyta paristoja viileassa, kuivassa paikassa normaalissa huoneenlamméssa.
Poista paristot laitteista, joita ei kiytet pitkéan aikaan.

Lajittele, kierréité ja hévita paristot paikallisten maaraysten mukaisesti. Lisétietoja saat
paikallisilta viranomaisilta.

Muita tietoja

Laitteen mukana toimitettu puhdistustyyny siséltaa helposti syttyvaa isopropyylialko-
holia, joka voi aiheuttaa vakavaa silmien arsytysta seka uneliaisuutta tai huimausta,
jos sita hengitetasn. Pid se poissa suorasta limmonlahteesta, tulesta tai syttymi-
slahteista ja véilta kosketusta silmiin tai hengittamists. Pese kadet saippualla kiyton
jalkeen. Jos silmiin tulee &rsytysta, huuhtele ne huolellisesti vedella. Jos ainetta on
hengitetty, siirry raittiiseen ilmaan ja hengité rauhallisesti. Hakeudu Ikériin, jos arsy-
tys tai hengitysvaikeudet jatkuvat

Tamé laite vaatii ja yhteyd oikein, ja joidenkin
ommalsuuks.en kéyttaminen saattaa vaatia Internet-yhteytta. Valmistaja ei ole vastu-
jotka johtuvat Internet-yhteyden

tai akun
Tétd laitetta ei ole tarkoitettu osana kodin a4. Valmi-
staja ei iimoita laitieelle mitaén murtovarmuusominaisuuksia eiké anna laitteelle
tai Valmistaja ei ole vastuussa

tai jotka Juhtuvat varkaudesla murrosta

tai isesta laitteen vahingoittumi hallinnan

seurauksena.

Tamén laitteen joidenkin saattaa edellyttaa li
hankkimista. Jos olet epévarma, ota yhteytté Tedeen tukeen.

Havita laite paikallisten maaraysten mukaisesti. Kierrata laite, jos mahdollista.



Ala havita laitetta kotitalousjatteena &laka polta sita.

Tata laitetta on turvallista kayttaa
vasrinkéyttotilanteissa. Jos huomaat virheiden tai liteston toimintahsi merk-
keja, ota yhteytté Tedeen tekniseen tukeen. Tallaisissa tapauksissa laite on palautet-
tava Tedeelle tarvittavia korjauksia varten takuuehtojen mukaisesti Laitteen laitteisto-
on tai ohjelmistoon tehdyt muutokset tai muokkaukset, joita Tedee ei ole hy Wi,

o Kaytossa

Liittyvéit palvelut: salattu viestint ohjauspaneelin ja lisélaitteiden kanssa

Kayttotarkoitus: tarjoaa luotettavan, véhén virtaa kuluttavan yhteyden halytys- ja
valvontatoiminnoille

suositellut tai toimittanut, voivat mitatoida takuun.

Tedee Sp. z 0.0. tai jalleenmyyjamme eivét ole vastuussa edella mainittujen varo-
itusten ja tur stamalla taman laitteen
ostaja hyvéksyy kaikki Tedee-laitteiden kaytton liittyvat riskit. Jos et hyvaksy naité
ehtoja, palauta laite valmistajalle tai jakelijalle ennen kéyttoa.

Verkkoliitannat ja yhteystiedot

Tamé tuote sisaltss useita jotka ja
langallisen yhteyden. Seuraavassa osiossa kvataan kaikk tehdasaseluksissa Kay-
tettévissa olevat aktiiviset verkkoliitannat ja palvelut

1) Bluetooth Low Energy (BLE) [lyhyen kantaman langaton liiténts]
Yhteystyyppi: lyhyen kantaman langaton (Bluetooth Low Energy)

ol kaytossa

Lultyvat palvelut: BLE-mainonta- ja parilitospalvelut

Kiytetsdn
tn mobillisovelluksen kanssa

ja lyhyen kantaman viestin-

Turvallisuus / paasynhallinta: pariliitos suojattu sovelluksen sisaisella todennuksella

Kayttajan maaritysvaihtoehdot: kéyttaja voi poistaa Bluetooth-imoitukset kaytosta
sovelluksessa

2) Radioliiténta (868 MHz) [SRD-langaton |

ta]
Yhteystyyppi: langaton (868 MHz:n lyhyen kantaman laitekaista)

/pa : laitetason salaus ja molemminpuolinen todennus

Kayttajan Kayttaja ei voi
Lisé- ja tekniset tiedot

Laitteen tekniset tiedot

Malit: TLV2.0Z

Paino: n. 196 g

Mitat: 58 mm x 65 mm

Kayttslampdtila: 10-40 °C (vain sisakayttson)
Kayttékosteus: enintaén 65 %

Alkuperé: Kiina

Virtalahde: 3 x CR123/CR123A-paristo
Bluetooth®-yhteys: BLE 5.0 2,4 GHz (koskee: TLV2.02)
Turvallisuus: TLS 1.3

Voidaan yhdistaa laitteeseen: Tedee Keypad PRO

E ihin, joissa on in (hata) -omi /
Tedee GO2 Deadbolt Adapter / Ted laitteisiin lisé saata-
van Tedee GO(2) Bar Adapterin avulla

: Laitteesi mer-

Kk pakkauksen etiketissé ja laitteen etiketissa nakyvasta "Laitteen sarjanumerosta
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(SIN)". Esimerkiksi laitteen, jonka sarjanumero on 10101010-000001, tuotantoeranu-
mero on 10101010.

uotteer on merkitty kirjaimella tai Kirja-
imilla malinimen lopussa, ellkellssa ja  wotioan tyyppikilvessa. Esimerkiksilaite, jonka
malli on TLV2.0Z ja vérivaihtoehto A, on merkitty "TLV2.0Z A"

Akun tekniset tiedot
Valmistajan nimi ja osoite: kuten akussa on merkitty

Mallinimi: kuten akussa on merkitty

Sarjanumero (ID): kuten akussa on merkitty

Valmistuspaikka ja -péivimaaré: kuten akussa on merkitty

Paino: 17 g

Kapasiteetti: 1550 mAh

Kemiallinen koostumus: litium/mangaani

Muut vaaralliset aineet kuin elohopea, kadmium tai lyily: ei sovelleta
Sammutusaine: hillidioksidijauhe

Akussa yli 0,1 %:n pitoisuutena esiintyvat kriittiset raaka-aineet: i sovelleta
Langaton viestinti

Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z on varustettu langattomilla teknologioilla, joita kaytetaan
lukon ja/tai muiden laitteiden valiseen viestintaan

Liitanta: Bluetooth® BLE 5.0 2,4 GHz
Taajuusalue: 2,4 GHz - 2,483 GHz
Suurin lahtéteho: 8 dBm

Lyhyen kantaman laitteet
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Laite on EN 300 220-1 -standardin kohdan 4.2.5.1 mukainen luokan 2 vastaanotin.

Tamé laite on lyhyen kantaman laite (SRD), joka toimii jaetuilla radiotaajuusalueilla.
Sen kantama voi heikentyé tai signaali voi kadota flapéisesti voimakkaiden lahet-
timien (esim. halytys- tai ¢ . Val-
mistaja . o) 4 :

toiminnan
il tai

Liitanta: Oma Sub-GHz 868 MHz
Taajuusalue: 863-870 MHz
Suurin lahtéteho: 14 dBm
LED-merkkivalot

Alustaminen: Vihrea; Vilkkuu (nopeasti); LED vilkkuu laitteen kaynnistamisen jélkeen.
Vahvistaa alustuksen ja jérjestelmén tarkistuksen.

Valmis: Punainen — Sininen — Vihrea — Valkoinen; Vilkkuu (perakkain); LED vilkkuu
onnistuneen alustuksen jalkeen. Vahvistaa, etta Tedee GO2 Z-Wave on valmis.

Lukituksen avaaminen: Vihrea; Palava; Vihrea LED palaa lukituksen avaamisen aika-
na (sammuneena, jos akun varaus on vahissé).

Lukitus: Punainen; Palava; Punainen LED palaa lukituksen aikana (sammuneena,
jos akun varaus on vahissa)

Punainen; 5 LED vikkuu punaisena, jos Tedee GO2
Z-\Wave on jumissa. Tarkista kalibrointi. Ota tarvittaessa yhteytts tukeen.

Laitteen sammutus: Punainen; Pulsoiva valo; LED pulsoi, kun painiketta on pidetty
painettuna 5 sekuntia, kunnes sammutus on vaimis.

Tehdasasetusten palautus: Punainen; sykkiva valo; LED vilkkuu kolme kertaa no-
peasti punaisena painikkeen vapauttamisen jalkeen. Vahvistaa tehdasasetusten
palautuksen.



Akun varaus vahissa: Punainen; 3 x 3 vilkahdusta; LED vilkkuu, kun akun varaus
laskee alle 15 %:n, jokaisen toiminnon jélkeen. Vaihda paristot.

Viivastetty lukitus: Sininen; vilkkuva; LED vilkkuu, kun painiketta painetaan ja pidetaéin
painettuna 1-5 sekuntia. Toimii vain, jos se on otettu kéytton sovelluksessa

Kalibrointi: Sininen; Vilkkuu; LED vilkkuu sinisena kalibroinnin aikana.

Virhe: Punainen; Vilkkuu (nopeasti/itaasti); Ota yhteytta Tedeen tukeen

2014/53/EU mukainen.

Koko teksti saatavilla: www.tedee.com/compliance

Laitteessa on yliviivattu jateastian symboli — sita ei saa havittaa yhdyskuntajatteen

Kaytetyt laitteet tulee vieda sahks- ja (WEEE)

ja paristojen

mukana. Vie ne ki

Ohjelmisto
Tedee GO2 Z-Wave on ivilla Z-W: hiaimill; mukana.
Tedee-sovellusta ei voi kiytta Tedee GO2 Z-Wave -Alylukon lukitsemiseen tai ava-
amiseen. Laite ei myoskaan ole iva Matterin tai pilvi alykotijar-
jestelmien kanssa.

WEEE / RoHS
Tedee-sovellus on tarkoitettu vain yllapitotehtéviin, kuten
i Ami Yhdistd & Ayttamalla Ted Noudata paikallisia
joka on merkitty lukon rungossa olevaan tarraan ja mukana aktivointi- avitta a
koodikorttiin. Ala havita paristoja
limoita kaikista littyvista kuten ki ista tai Todee.laitt

Jumluium\ses(a Tedee 1ekmseen tukeen
numeroon +48 22 307 72 67

(maananta\sta per]anlamm o 8.00-16.00 CET).
oil iset

liittyvat

EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutus

Tedee Sp. z 0.0. vakuuttaa, ettd Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z -radiolaite on direktiivin

kéytetyt paristot eivéit sisélli elohopeaa, kadmiumia tai lyijyé direktii-
vin 2006/66/EY raja-arvojen ylpuolella.

Al havita Tedee-laitettasi kotitalousjatteen mukana. Vie se kierratyspisteeseen

€) Bluetooth

Bluetooth®-sanamerkki Ja -logot ovat Bluetooth SIG, Inc:n omaisuutta, ja Tedee Sp.
2 0.0. kéytta niita lisenssills.

Google, Android ja Google Play ovat Google LLC:n tavaramerkkeja.
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Apple ja App Store ovat Apple Incin tavaramerkkeja. I0S on Ciscon tavaramerkki
tai rekisterdity tavaramerkki Yhdysvalloissa ja muissa maissa, ja sité kaytetaan li-
senssila.

Z-Wave® ja Z-Wave Plus® ovat Z-Wave Alliance, Inc:n rekisterdityjé tavaramerkkeja
Yhdysvalloissa ja muissa maissa.

tedee® on Tedee Sp. z 0.0:n rekisterdity tavaramerkki. Copyright (C) 2022. Kaikki
oikeudet pidatetaan.

Muut tavaramerkit ja tuotenimet ovat niiden omistajien omaisuutta.
Takuu
Tedeen rajoitettu laitteistotakuu

edee Sp. z 0.0. takaa, etté Tedee-laitteissa ei ole materiaall
vahintaan kahden vuoden ajan ensimmaisesta vahittéismyynnista.

Tedee Sp. z 0.0. ei ota vastuuta laitteen vaarmkay\osta (mukaan lukien tassé oppa-
tai ta mu-
Choksista ta muokkauksista, joita Tedee ei ole hyvaksyny\ suositellut tai toimittanut.

Taydelliset tedee. tai com.
Tekninen tuki

Sahképosti: support@tedee.com

Verkkosivusto: www.tedee.com/support

Puhelin: (+48) 22 307 72 67

Aukioloajat: 8:00 — 16:00 (CET)

Postiosoite: Tedee Sp. z 0.0., Karola Bohdanowicza 21/57, 02-127 Varsova, Puola
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FR: Informations de sécurité

AVERTISSEMENT : Lisez toutes les consignes de sécurité et tous les avertisse-
ments. Le non-respect de ces consignes peut entrainer un choc électrique, un in-
cendie etlou des blessures graves. Conservez ces instructions pour pouvoir vous
y référer ultérieurement.

Pour accéder a la version la plus récente de ces instructions, rendez-vous sur : www.
tedee.com/manuals

Consi de sécurité /

Ne pas
Ne pas ouvrir, modifier ou démonter votre appareil ou ses accessoires.

N'essayez pas de réparer vous-méme une quelconque partie de 'appareil. Si des
réparations sont nécessaires, veuillez contacter le support technique de Tedee & 'ad-
resse www.tedee.com/get-support

Ne plongez pas I'appareil dans un liquide, de I'eau, et ne l'exposez pas & I'humidité.

Nutiisez pas 'appareil & proximité de sources de chaleur extréme (telles qu'un
radiateur ou une cheminée), de sources de froid, dun feu ouvert ou dans d'autres
conditions extrémes.

N'utilisez pas I'appareil dans des environnements présentant une humidité élevée,
une poussiere excessive ou une forte pollution atmosphérique. Utilisez Iappareil
uniquement & 'ntérieur.

Niinsérez aucun objet métallique dans les ouvertures ou les interstices de I'appareil.

Ne manipulez aucune partie de I'appareil ou de ses accessoires avec les mains
mouillées.

Ne placez pas d'objets lourds sur I'appareil et n'exercez pas de pression sur celui-ci
autre que celle prévue par le fabricant, afin d'éviter tout dommage ou déformation.

Si possible, n'installez pas I'appareil & la portée des enfants ou des animaux. Si un



animal ou un enfant endommage I'appareil (par exemple, sile boitier se brise), cessez
diutiliser I'appareil et contactez le support technique de Tedee.

Lappareil ne doit pas étre utiisé par des enfants de moins de 13 ans sans la surve-
illance d'un adulte.

Ne partagez pas vos identifiants de connexion a I'application Tedee et n'accordez pas
d'acces a distance & votre domicile & des personnes non autorisées. Le fabricant ne
saurait étre tenu responsable des dommages causés par l'octroi d'un accés & des
personnes non autorisées.

AVERTISSEMENT : le Tedee GO2 Z-Wave peut subir une défaillance technique et ne
pas étre en mesure d'ourir votre porte. Ayez toujours la clé de la serrure sur vous ou
conservez-la dans un endroit accessible afin de pouvoir ouvrir la porte manuellement
en cas de défaillance de Iappareil

A faire

Suivez scrupuleusement le manuel dinstallation et les consignes de sécurité. En cas
de doute, contactez le support technique de Tedee.

Lors du démontage de 'appareil, veillez & le tenir d'une main. Si vous ne le faites pas,
Iappareil risque de tomber d'une hauteur et de causer des blessures.

Si des réparations sont nécessaires, veuillez contacter le support technique de Tedee.

Utilisez les blocs d' fournis ou par Tedee. Le
non-respect de cette consigne peut endommager Iappareil, ce qui et pas couvert
parla garantie.

Lisez le guide dinstallation pour savoir comment commencer & utiliser votre ap-
pareil, comment I'ajouter & votre application Tedee et comment le coupler avec
d'autres appareils Tedee. Vous pouvez également suivre le lien : www.tedee.com/
installation-guide

Piéces mobiles

Comme vous pouvez commander 'appareil & distance, il n'est pas recommandé de

garder les mains sur le boitier.

Ne placez pas vos doigts ou toute autre partie de votre corps sur ou & proximité
de I'appareil pendant son fonctionnement. Le non-respect de cette consigne peut
entrainer le coincement ou I'écrasement des doigts ou d'autres parties du corps, ou
d'autres types de blessures.

Consi de sécurité et les piles

La serrure Tedee GO2 Z-Wave alimentée par piles contient des piles non rechargeab-
les et non remplagables par ltilisateur.

Ne pas

Ne mélangez pas des piles usagées et des piles neuves.

Ne touchez pas les piles qui fuient.

Ne court-circuitez pas les piles et ne les insérez pas de maniére incorrecte.

Nutilisez pas de piles qui semblent fuir, décolorées, rouillées, déformées, qui déga-
gent une odeur ou qui présentent tout autre signe d'anomalie.

N'exposez pas les piles au feu ou a des températures élevées. Ne laissez pas et ne
stockez pas les piles dans des endroits chauds, tels que prés d'un four, d'une cuisi-
niére, a la lumiére directe du soleil ou prés d'autres sources de chaleur.

Ne plongez pas les piles dans I'eau et ne les laissez pas entrer en contact avec 'eau.

Ne démontez pas, ne percez pas, ne modifiez pas, ne laissez pas tomber, ne jetez
pas et n'infligez pas dautres chocs inutiles aux piles

Ne placez pas les piles dans un four & micro-ondes ou dans tout autre récipient sous
haute pression.

Ne transportez pas de piles en vrac dans une poche ou un sac & main avec d'autres
objets métalliques

Ne rechargez pas les piles non rechargeables incluses dans votre kit Tedee GO2
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Z-Wave. Ne surchargez pas les piles rechargeables (le cas échéant).

Ne mettez pas les piles dans votre bouche et ne les avalez pas. En cas dingestion,
consultez immédiatement un médecin.

Ni Tedee Sp. z 0.0. ni nos revendeurs n'assument aucune responsabilité en cas de
non-respect de ces avertissements et consignes de sécurité. En achetant cet appare-
il, l'acheteur assume tous les risques liés aux batteries LiPo. Si vous n'acceptez pas
ces conditions, renvoyez I'appareil immédiatement avant toute utilisation.

Piles recommandées

Pour alimenter votre serrure Tedee GO2 Z-Wave, utilisez 3 piles CR-123/123A ou 3
piles rechargeables CR-123.

Seules les piles CR123/123A de 3 V ou les piles rechargeables CR123 de 3,7 V
sont autorisées.

AVERTISSEMENT : vous risquez d'endommager définitivement I'appareil en essay-
ant d'utiliser ou d'installer des piles ou des piles rechargeables dépassant respecti-
vement 3V ou3,7 V.

A faire
Suivez scrupuleusement le manuel d'installation et les consignes de sécurité. En cas
de doute, contactez le support technique de Tedee.

Lors du retrait de I'appareil, veillez & le tenir d’'une main. Ne pas respecter cette con-
signe peut entrainer la chute de I'appareil d’une hauteur et causer des blessures.

Insérez les nouvelles piles correctement, en suivant les symboles indiquant le po-
sitionnement des bomes positive (+) et négative (-) de chaque pile.

Ne pas inverser la polarité des piles.

N'utilisez qu'un seul type de pile lors de leur remplacement dans I'appareil (ne pas
mélanger).

Remplacez les piles par des piles de la taille et du type spécifiés dans ce manuel.
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Remplacez toujours toutes les piles du Tedee GO2 Z-Wave en méme temps.
Conservez les piles dans un endroit frais et sec, & température ambiante normale.
Retirez les piles des appareils qui ne seront pas utilisés pendant une longue période.

Triez, recyclez et éliminez les piles conformément 4 la réglementation locale. Pour
plus d'informations, contactez les autorités locales.

Autres informations

La lingette de nettoyage fournie avec I'appareil contient de I'alcool isopropylique
hautement inflammable, qui peut provoquer une grave iritation des yeux ainsi que
de la somnolence ou des vertiges en cas d'inhalation. Tenez-la & 'écart de toute
source de chaleur directe, de feu ou d'inflammation, et évitez tout contact avec les
yeux ou toute inhalation. Lavez-vous les mains avec du savon aprés utilisation. En
cas diritation oculaire, rincez abondamment & I'eau. En cas d'inhalation, sortez &
air libre et respirez calmement. Consultez un médecin si I'ritation ou les problémes
respiratoires persistent.

Cet appareil nécessite une source d'alimentation et une connexion Bluetooth® pour
fonctionner correctement et peut nécessiter une connexion Internet pour utiliser
certaines de ses fonctionnalités. Le fabricant n'est pas responsable des éventuels
problémes d'acces 4 la piéce résultant d'un manque d'accés & Interet, d'une panne
de courant ou d'une batterie déchargée.

Cet appareil n'est pas destiné 4 étre utilisé dans le cadre d'un systéme de sécurité

Le fabricant ne aucune propriété anti-effr et ne fournit
aucune attestation, aucun certificat ni aucune classification de protection anti-effrac-
tion pour 'appareil. Le fabricant ne saurait étre tenu responsable des dommages ou
blessures potentiels causés par un vol, un cambriolage ou une intrusion résultant d'un
dommage, d'une altération ou d'un contrdle non autorisé de I'appareil.

Cet appareil peut nécessiter 'achat de produits supplémentaires pour activer cer-
taines de ses fonctionnalités. En cas de doute, veuillez contacter le support Tedee,

Eliminez bappareil conformément a la réglementation locale. Si possible, recyclez-le.



Ne jetez pas 'appareil avec les ordures ménagéres et ne le brilez pas.

Cet appareil peut &tre utilisé en toute sécurité dans des conditions normales et en
cas d'utilisation abusive raisonnablement prévisible. Si vous remarquez des signes
d'erreurs ou de dysfonctionnement matériel, contactez le support technique de Tedee
pour obtenir de Iaide. Dans de tels cas, 'appareil doit étre renvoyé & Tedee pour les
réparations nécessaires dans le cadre des conditions de garantie. Toute modification
du matériel ou du logiciel de I'appareil non approuvée, recommandée ou fournie par
Tedee peut entrainer Iannulation de votre garantie.

Ni Tedee Sp. z 0.0. ni nos revendeurs ne peuvent étre tenus responsables du non-
-respect des avertissements et consignes de sécurité ci-dessus. En achetant cet ap-
pareil, I'acheteur reconnait tous les risques associés 4 lutilisation des équipements
Tedee. Si vous n'acceptez pas ces conditions, renvoyez 'appareil au fabricant ou au
distributeur avant de l'utliser.

t s réseau et i de

Ce produit comprend plusieurs interfaces de communication permettant une connec-
tivité sans fil et filaire. La section suivante décrit toutes les interfaces réseau actives
etles services disponibles dans la configuration d'usine

1) Bluetooth Low Energy (BLE) [interface sans fil 4 courte portée]
Type de connexion : sans fil & courte portée (Bluetooth Low Energy)
Etat par défaut : activé dans les paramétres dusine

Services associés : services de publicité et d'appairage BLE

Objectif : utilisé pour I'appairage initial et la communication & courte portée avec
Iapplication mobile

Sécurité / contréle d'accés : appairage protégé par une authentification dans I'ap-
plication

Options de configuration utilisateur : la publicité Bluetooth peut &tre désactivée par
Iutilisateur dans I'application

2) Interface radio (868 MHz) [interface sans fil SRD]
Type de connexion : sans fil (bande des appareils & courte portée 868 MHz)
Etat par défaut : activé en usine

Services associés : communication cryptée avec le panneau de commande et les
accessoires

Objectif : fournit une connexion fiable et & faible consommation d’énergie pour les
fonctions d'alarme et de surveillance

Sécurité / controle d'acces : cryptage au niveau de Iappareil et authentification mu-
tuelle

utilisateur : non

Options de par l'utilisateur

et

Caractéristiques techniques de I'appareil

Modsles : TLV2.0Z

Poids : env. 196 g

Dimensions : 58 mm x 65 mm

Température de fonctionnement : 10-40 °C (en intérieur uniquement)
Humidité de fonctionnement : 65 % maximum

Origine : Chine

Alimentation : 3 piles CR123/CR123A

Communication Bluetooth® : BLE 5.0 2,4 GHz (s'applique au modle : TLV2.0Z)
Sécurité : TLS 1.3

Peut étre associé a : Tedee Keypad PRO
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Peut &tre installé sur : cylindres & profil européen avec fonction double embrayage
(urgence) / adaptateur de péne dormant Tedee GO2 / quincaillerie compatible Tedee
avec adaptateur de barre Tedee GO(2) supplémentaire

Numéro de lot de production : Le numéro de lot de production de votre appareil corre-
spond aux huit premiers caractéres du « Numéro de série de I'appareil (SIN) » visible
sur I'étiquette de 'emballage et sur I'étiquette apposée sur Iappareil. Par exemple,
le numéro de lot de production de I'appareil portant le numéro de série 10101010-
000001 est 10101010

Marquage des variantes de couleur : La variante de couleur du produit est indiquée
par une ou plusieurs lettres a la fin du nom du modgle, sur I'étiquette et sur la plaque
signalétique du produit. Par exemple, un appareil de modéle TLV2.0Z dans la variante
de couleur A est marqué « TLV2.0Z A ».

Spécifications techniques de la batterie

Nom et adresse du fabricant : tels quindiqués sur la batterie
Nom du modgle : tel quiindiqué sur la batterie

Numéro de série (ID) : tel quindiqué sur la batterie

Lieu et date de fabrication : tels quiindiqués sur la batterie
Poids : 17 g

Capacité : 1550 mAh

c ition chimique : li

Substances dangereuses autres que le mercure, le cadmium ou le plomb : N/A
Agent extincteur : poudre de dioxyde de carbone

Matiéres premigres critiques présentes dans la batterie a plus de 0,1 % : N/A
Communication sans fil

Le Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z est équipé de technologies sans fil, utilisées pour la
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communication entre la serrure et/ou d'autres appareils.
Interface : Bluetooth® BLE 5.0 2,4 GHz

Gamme de fréquences : 2,4 GHz & 2,483 GHz
Puissance de sortie maximale : 8 dBm

Appareils & courte portée

L'appareil est un récepteur de catégorie 2 conformément a la norme EN 300 220-1,
clause 4.2.5.1.

Cet appareil est un appareil & courte portée (SRD) fonctionnant dans des bandes
de fréquences radio partagées. Il peut subir une réduction de portée ou une perte
temporaire de signal & proximité d'émetteurs puissants (par exemple, systémes ce\lu—
laires, d'alarme ou Le fabricant d'éviter toute

proximité d'émetteurs de forte puissance, de vérifier le fonctionnement aprés I inctal
lation et de prévoir des mécanismes de secours ou de noification de panne pour les
applications critiques en matiére de sécurité.

Interface : Sub-GHz propriétaire 868 MHz
Gamme de fréquences : 863-870 MHz
Puissance de sortie maximale : 14 dBm

Signaux LED

Initialisation : Vert ; Clignotant (rapidement) ; la LED clignote aprés la mise sous ten-
sion de I'appareil. Confirme lnitialisation et la vérification du systéme.

Prét : Rouge — Bleu — Vert - Blanc ; clignotant (en séquence) ; la LED clignote aprés
une initialisation réussie. Confirme que le Tedee GO2 Z-Wave est prét.

Déverrouillage : Vert ; fixe ; la LED verte s'allume pendant le déverrouillage (éteinte si
le niveau de la batterie est faible).

Verrouillage : Rouge ; Allumé ; La LED rouge s'allume pendant e verrouillage (éteinte



si le niveau de la batterie est faible).

Blocage : Rouge ; 5 clignotements ; La LED clignote en rouge si le Tedee GO2
Z-Wave est bloqué. Vérifiez I'¢ Contactez I si

Arrét de I'appareil : Rouge ; Lumiére pulsée ; La LED pulse aprés avoir maintenu le
bouton enfoncé pendant 5 secondes, jusqu'a ce que I'arrét soit terminé.

Réinitialisation d'usine : Rouge ; Lumiére clignotante ; la LED clignote trois fois rapide-
ment en rouge aprés le relachement. Confirme la réinitialisation d'usine.

Batterie faible : Rouge ; 3 x 3 clignotements ; la LED clignote lorsque la batterie passe
en dessous de 15 %, aprés chaque opération. Remplacez les piles.

Verrouillage différé : Bleu ; Clignotant ; la LED clignote aprés avoir appuyé sur le
bouton et 'avoir maintenu enfoncé pendant 1 & 5 secondes. Ne fonctionne que si
cette fonction est activée dans I'application.

Calibrage : Bleu ; Clignotant ; La LED clignote en bleu pendant le calibrage.
Erreur : Rouge ; Clignotant (rapide/lent) ; Contactez 'assistance Tedee.
Logiciel

Tedee GO2 Z-Wave est congu pour étre contrélé & laide de controleurs Z-Wave®
compatibles. L'application Tedee ne peut pas étre utiisée pour verrouiller ou déverro-
uiller une serrure connectée Tedee GO2 Z-Wave. L'appareil mest pas non plus com-
patible avec Matter ni avec les systémes domotiques basés sur le cloud

Lapplication Tedee est destinée aux taches de telles que

Mentions légales / environnementales

Déclaration de conformité UE

Tedee Sp. z 0.0. déclare que le dispositif radio Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z est con-
forme a la directive 2014/53/UE

Texte intégral disponible : www.tedee.com/compliance

L'appareil est marqué d'un symbole représentant une poubelle barrée d'une croix — il
ne doit pas &tre jeté avec les déchets municipaux.

Les équipements usageés doivent éire apportés & un point de collecte agréé pour les
déchets d'équi eté (DEEE).

DEEE / RoHS

les mises 4 jour du micrologiciel et la collecte des journaux de service. Pour vous con-
necter a la serrure connectée, utilisez le code d'activation Tedee indiqué sur I'autocol-
lant situé sur le corps de la serrure ainsi que sur la carte de code d'activation incluse.

Veuillez signaler tout probléme lié & I'application, tel que des erreurs de connexion ou
des blocages, au support technique de Tedee par e-mail 4 support@tedee.com, via
wwwtedee.com/support ou par téléphone au +48 22 307 72 67 (du lundi au vendredi,
de 8:00 & 16:00 CET).

pectez les ré locales pour I'é des appareils
slectroniques et des piles.
Ne jetez pas les piles avec les déchets ménagers. Déposez-les dans un point de
collecte.

Les piles utilisées dans les appareils Tedee ne contiennent pas de mercure, de cad-
mium ou de plomb au-dela des limites fixées par la directive 2006/66/CE.

Ne jetez pas votre appareil Tedee avec les déchets ménagers. Déposez-le dans un
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point de collecte.

€ Bluetooth

La marque verbale et les logos Bluetooth® sont la propriété de Bluetooth SIG, Inc., et
toute utilisation par Tedee Sp. z 0.0. est soumise a licence.

Google, Android et Google Play sont des marques commerciales de Google LLC.

Apple et App Store sont des marques commerciales d’Apple Inc. iOS est une marque
commerciale ou une marque déposée de Cisco aux Etats-Unis et dans d'autres pays,
et est utilisée sous licence.

Z-Wave® et Z-Wave Plus® sont des marques déposées de Z-Wave Alliance, Inc. aux
Etats-Unis et dans d'autres pays.

tedee® est une marque déposée de Tedee Sp. z 0.0. Copyright (C) 2022. Tous droits
réservés.

s autres marques a leurs

Le et noms i pp:
propriétaires respectifs.

Garantie
Garantie matérielle limitée de Tedee
Tedee Sp. z 0.0. garantit que les appareils Tedee sont exempts de défauts matériels

et de fabrication pendant au moins 2 ans & compter de la date du premier achat
u détail

Tedee Sp. z 0.0. décline toute responsabilité en cas d'utilisation abusive de 'appareil

(y compris les méthodes de recharge non décrites dans ce livret), ou en cas de chan-

gements ou de modifications apportés au matériel ou aux logiciels non approuvés,

recommandss ou fournis par Tedee.
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Détails complets de la garantie : www.tedee. ou om.

Assistance technique
E-mail : support@tedee.com

Site web : www.tedee.com/support
Téléphone : (+48) 22 307 72 67
Horaires : 8 h 00 - 16 h 00 (CET)

Adresse postale : Tedee Sp. z 0.0., Karola Bohdanowicza 21/57, 02-127 Varsovie,
Pologne

GA: Faisnéis Sabhailteachta

RABHADH: Léigh na treoirlinte agus na rabhaidh sabhailteachta go léir. M& mhain-
nitear iad a leandint, d'fhéadfadh turraing leictreach, déitean, agus/né gortd trom-
chuiseach a bheith mar thoradh air. Coinnigh na treoracha seo le haghaidh tagartha
sa todhchai.

Chun an leagan is déanai agus is nuashonraithe de na treoracha seo a fhail, tabhair
cuairt ar: www.tedee.com/manuals

Treoirlinte / Rabhaidh Sabhailteachta
Na déan
Na hoscail, na modhnaigh, na dichumasc do ghléis na a chuid gabhalas.

N déan iarracht aon chuid den fheiste a sheirbhisid tG féin. Ma t4 deisichéin ag
teastail, déan teagmhdil e tacaiocht theicnidil Tedee ag www.edee.com/get-support

Na tum an fheiste in aon leacht n4 in uisce, na na cuir i dteagmhail le taise i.

Na hisaid an fheiste in aice le foinsi teasa foircneacha (amhail radaitheoir n6
simléar), foinsi fuachta, tine oscailte, né i ndalai foircneacha eile.



Na husaid an gléas i dtimpeallachtai a bhfuil ardbhru aeir, an iomarca deannaigh, né
ardtruailliu aeir iontu. Usaid an gléas laistigh amhain.

Na cuir aon réad miotail isteach i bhforléasanna na i bhfaisti an ghléis.
Na laimhseail aon chuid den ghléas na da ghabhalais le lamha fliucha.

Na cuir réada troma ar an ngléas na na cuir bru air seachas an brii a sholathraionn an
monardir, chun damaiste né difhoirmiti a sheachaint

Né suitedil an gléas laistigh de shroicheadh leanaf n6 ainmhithe, més féidir. M dhéa-
nann ainmh né leanbh dochar d'iomlaine an fheiste (mar shampla, ma bhriseann an
chasail), stop ag Uséid an fheiste agus déan teagmhail le tacaiocht theicniil Tedee

Nior cheart do phaisti faoi 13 bliana d'aois an fheiste a (said gan maoirseacht duine
fhasta.

Na roinn do shonrai logala isteach d'fheidhmchlar Tedee na na tabhair cianrochtain
ar do chuid aitribh do dhaoine neamhudaraithe. Ni bheidh an monardir faoi dhliteanas
as damaiste a tharlaionn de bharr rochtain a thabhairt do dhaoine neamhudaraithe.

RABHADH: D'fhéadfadh cliseadh teicniil tarli ar an Tedee GO2 Z-Wave agus
d'fhéadfadh sé nach mbeadh sé in ann do dhoras a oscailt. Biodh an eochair do ghlas
an dorais leat i gconai n coinnigh in 4it inrochtana i ionas gur féidir an doras a oscailt
de Iaimh i geas go dtarlodh a leithéid de bhotin gléis.

Déan

Lean lamhleabhar an tsuitela agus na réamhchuraimi sabhailteachta go dith. Ma ta
amhras ort, déan teagmhail le tacaiocht theicnidil Tedee.

Agus an gléas & dhishuasainniu, bi cinnte go geoinnionn td le [Amh amhain air. Mura
ndéanann ta amhlaidh, d'fhéadfadh an gléas titim 6 airde agus gortd a dhéanamh.

Ma ta deisitichain ag teastail, déan teagmhiil le tacaiocht theicnitil Tedee.

Na hisaid ach n6 a mholann Tedee
Mura ndéanann ti amhlaldh d rheamauh <6 damaiste @ dhéanamh don ghléas nach

bhfuil cumhdaithe ag an mbarantas.

Léigh an treoir suiteala agus foghlaim conas tis a chur le hisaid do ghléis, conas é a
churle d'aip Tedee, agus conas & a phéireail le gléasanna Tedee eile. Is féidir leat an
nasc seo a leanas a leantint freisin: www.tedee.com/installation-guide

Codanna soghluaiste

Toisc gur féidir leat an gléas a oibri go cianda, ni mholtar do lamha a choinnedil
ar an geaséil

N4 cuir do mhéara na aon chuid de do chorp ar an ngléas né in aice leis le linn oibrit
D'fhéadfadh gafa n6 briite a bheith i geeist le méara n6 le baill choirp eile, n6 cinedla-
cha eile gortuithe, mura gcomhliontar seo.

Treoirleabhair Sabhailteachta Cadhnrai / Rabhaidh

Airitear sa ghlas Tedee GO2 Z-Wave, a oibrionn le cadhnrai, cadhnrai neamh-
athluchtaithe agus neamh-inusaidte ag an Usaideoir.

Na déan

Né measc cadhnrai sean agus nua,

Na bain le cadhnrai ata ag sceitheadh.

N4 déan gearrchiorcad ar cadhnraf na né cuir isteach go micheart iad.

Na husaid cadhnrai a bhfuil an chuma orthu go bhfuil siad ag sceitheadh, go bhfuil
dath nua orthu, go bhfuil siad meirgeach, go bhfuil siad dichumtha, a bhfuil boladh
astu, n6 atd neamhghnach ar bhealach eile.

N4 cuir na cadhnrai i dteagmhéil le tine na le teocht ard. Né fag na stéréil cadhnrai
in éiteanna teo mar shampla in aice le hoigheann, som, solas direach na gréine,
n6 foinsi teasa eile.

Na tum cadhnrai in uisce na na lig déibh teacht i dteagmhail le huisce.
Na déan na cadhnrai a dhichéimeail, a pholladh, a mhodhnu, a scaoileadh, a chaithe-
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amh, na na cuir aon bhuille neamhriachtanach eile orthu.
Na cuir cadhnrai i bhforn micreathonnach na in aon choimeadan ardbhru eile.
Na hiomprail cadhnrai scaoilte i bpéca na i sparan in éineacht le hearrai miotail eile.

Na déan na cadhnrai neamh-in-athluchtaithe a chuirtear san aireamh i do thacar
Tedee GO2 Z-Wave a luchti. N& déan ro-luchtl ar chadhnrai in-athluchtaithe (mas
infheidhme)

N4 cuir cadhnrai i do bhéal agus n4 slog iad. Mé shiogtar iad, lorg cinamh leighis
Iithreach

Ni ghlacann Tedee Sp. z 0.0. na ar miondioltéiri aon dliteanas orthu féin as mainne-
achtain clof leis na rabhaidh agus na treoirlinte sabhailteachta seo. Tri an gléas seo a
cheannach, glacann an ceannaitheoir leis na rioscai go Iéir a bhaineann le cadhnrai
LiPo. Mura n-aontaionn tu leis na coinniollacha seo, cuir an gléas ar ais laithreach
sula n-isaideann ta é.

Cadhnrai molta

Chun cumhacht a sholathar do do ghlas Tedee GO2 Z-Wave, bain Usaid as 3x cadhn-
ra CR-123/123A n6 3x cadhnra in-athluchtaithe CR-123.

Ni cheadaitear ach cadhnrai 3V CR123/123A né cadhnrai in-athluchtaithe 3.7V
CR123.

RABHADH: Is féidir leat dochar buan a dhéanamh don fheiste tri iarracht a dhéa-
namh cadhnrai n6 cadhnrai in-athluchtaithe a Usaid n6 a shuiteéil a sharaionn 3/3.7V/
faoi seach.

Déan

Lean an lamhleabhar suitedla agus na réamhchuraimi sabhailteachta go dlith. Ma ta
amhras ort, déan teagmhail le tacaiocht theicniuil Tedee.

Agus an gléas a dhishuiteail, bi cinnte go gcoinnionn ta le lamh amhain é. Mura
ndéanann ti amhlaidh, d'fhéadfadh an gléas titim 6 airde agus gortu a chur faoi deara.
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Cuir cadhnrai nua isteach i geeart, ag leanint na siombaili le haghaidh suiomh na
dt¢armaill dhearfach (+) agus diditach (-) de gach cadhnra.

N4 déan polaraiocht na gadhnrai a iompu.

N4 husaid ach cineal amhain cadhnrai agus iad 4 geur in ionad sa ghléas (na me-
asc iad).

Cuir cadhnrai nua in 4it na geadhnrai leis an méid agus an cinel a shonraitear sa
lamhleabhar seo. Cuir na cadhnrai go éir in Tedee GO2 Z-Wave in 4it ag an am
céanna i geonai.

Storail cadhnrai in &it fhionnuar, thirim ag gnéth-theocht an tseomra.
Bain na cadhnrai as gléasanna nach mbeidh in Gséid ar feadh tréimhsi fada.

Déan na cadhnrai a scaradh, a athchursail, agus a dhiuscairt de réir do rialachan
aitivil. Le haghaidh tuilleadh eolais, déan teagmhail le d'Gdaras aitiuil.

Eolas eile

Té alcdl isopropail, até an-inadhainte, sa phad ghlantachéin a chuirtear san aireamh
Ieis an bhfeiste, a dfhéadfadh greannt trom ar na stile agus codlatacht nd meadhran
a chur faoi deara mé shlogtar isteach é. Coinnigh amach 6 fhoinsi teasaftine/adhainte
direacha & agus seachain teagmhail leis na stile n ¢ a shiogadh isteach. Nigh do
1amha le gallinach tar éis Usaide. Mé thartaionn greannd sdl, sruthlaigh go maith le
huisce. Ma shlogtar isteach ¢, téigh go hait aer tr agus tég anal go réidh. Faigh com-
hairle leighis ma mhaireann an greanni n6 na fadhbanna andlaithe.

foinse agus nasc 6n bhfearas seo chun é a oibrit
i gceart agus d'fhéadfadh go mbeadh nasc Idirlin de dhith chun roinnt da ghnéithe
a Usdid. Nil an monardir freagrach as fadhbanna féideartha rochtana seomra a
eascraionn as easpa rochtana Idirlin, cliseadh cumhachta, né idit ceallrai.
Nil an fearas seo beartaithe lena Usaid mar chuid de chéras slandala baile. Ni
dhearbhaionn an monaréir aon airionna frith il ani a If
sé deimhnithe, teastais, na aicmi de chosaint frith-bhuirgléireachta don fhearas. Ni
bheidh an monardir faoi dhliteanas as aon damaiste né gortu féideartha a tharlaionn




de bharr goid, buirgléireachta, né ionraidh mar thoradh ar dhamaiste, cur isteach, né
smacht neamhudaraithe ar an bhfeiste.

D'fhéadfadh sé go mbeadh ga le tairgi breise a cheannach chun roinnt da ghnéithe a
chumasu. Ma ta amhras ort, déan teagmhail le tacaiocht Tedee.

Déan fail réidh leis an bhfeiste i gcomhréir le do rialachain aitiula. Mas féidir, déan
athchursail air.

N caith an fheiste mar dramhail ti agus né déigh i

Ta an gléas seo séabhilte le husaid faoi ghnathdhalai agus faoi ml
intuartha. Ma thugann tG aon i d'earraidi no ifhei
faoi deara, déan teagmhail le tacaiocht theicnidil Tedee chun cabhrach. | gcasanna
den sort sin, ba cheart an gléas a sheoladh ar ais chuig Tedee le haghaidh deisitchain
riachtanacha faoi dhalai an bharantais. D'fhéadfadh aon athruithe né modhnuithe ar
chrua-earrai né ar bhogearrai an ghléis nach bhfuil formheasta, molta, né curtha ar
fail ag Tedee do bharantas a chur ar neamhni.

(said réastnta

Nil Tedee Sp. z 0.0. na ar miondioltéiri freagrach as mainneachtain cloi leis na rabha-
idh agus na treoirlinte sabhailteachta thuas. Tri an gléas seo a cheannach, adm-
haionn an ceannaitheoir na rioscai go léir a bhaineann le hisaid trealaimh Tedee.
Mura n-aontaionn t leis na téarmai seo, cuir an gléas ar ais chuig an monaréir né an
daileoir sula n-Gsaideann td é.

Comhéadain lionra agus faisnéis nascachta

Cuimsionn an tairge seo comhéadain chumarsaide iolracha a chuireann nascacht
gan sreang agus le sreang ar fail. Déanann an chuid seo a leanas cur sios ar na
comhéadain lionra agus na seirbhisi gniomhacha go Iéir até ar fail i goumraiocht
na monarchan:

1) i innimh (BLE)

Cineal naisc: gan sreang gearr-achair (Blustooth [sealfhuinnimh)

gan sreang g hair]

Stadas ré i socruithe na

Seirbhisi gaolmhara: seirbhisi fograiochta agus péireala BLE

Cuspoir: Gséidtear ¢ le haghaidh péiredil tosaigh agus cumarsaid gearr-achair leis
an aip shoghluaiste

Slandail / riald rochtana: péiredil cosanta ag fiordheimhniu in-aipe

Roghanna cumraiochta séideora: is féidi le husideoir fégraiocht Bluetooth a dhi-
ghniomhachtd san aip

2) Comhéadan raidié (868 MHz) [comhéadan gan sreang SRD]
Cineal naisc: gan sreang (banda Gléis Gearr-achair 868 MHz)

Stadas ré i socruithe na

Seirbhisi gaolmhara: cumarséid chriptithe leis an bpainéal rialaithe agus na gabhalais

Cuspoir: nasc iontaofa isealchumhachta a sholathar do fheidhmeanna alaraim agus
monatéireachta

Slandail / rial rochtana: criptiti ar leibhéal an fheiste agus fiordheimhnit frithphair-
teach

: nil sé ag an Usaideoir
Eolas Breise agus Teicnitil
Sonraiochtai an Ghléis
Munlai: TLV2.0Z
Medchan: thart ar 196 g
Toisi: ® 58mm x 65mm
0-40°C (laistigh amhain)

Teocht oibritichai
Bogthaise oibritichain: Uasmhéid 65%

Bunus: An tSin
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Foinse cumhachta: 3 x cadhnra CR123/CR123A
Cumarsaid Bluetooth®: BLE 5.0 2.4 GHz (baineann sé seo le: TLV2.0Z)
Slandail: TLS 1.3

Is féidir é a phéiredil le: Tedee Keypad PRO

Is féidir & a shuitedil ar: sorcdiri Euro-phrdifile le gné dubailte-ghabhal
| Tedee GO2 Deadbolt Adapter / crua-earrai até comhoiriunach le Tedee le Tedee
GO(2) Bar Adapter breise

Uimhir an baisc tairgthe: I  an chéad ocht gcarachtar den ,Uimhir Shraitheach Gléis
(SIN)" até le feicedil ar lipéad an phacaiste agus ar an lipéad ar an ngléas an uimhir
baisc tairgthe de do ghléas. Mar shampla, is & 10101010 uimhir an baisc tairgthe don
ghléas leis an uimhir shraitheach 10101010-000001.

Marcail na n-athrég dathanna: Léiritear athrég datha an tairge le litir/lif ag de-

Amhabhair chriticitla ata i lathair sa cheallra os cionn 0.1%: N/B
Cumarsaid gan sreang

Ta Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z feistithe le teicneolaiochtai gan sreang, a Usaidtear
le haghaidh cumarséide idir an glas agus/né gléasanna eile.

Comhéadan: Bluetooth® BLE 5.0 2.4 GHz

Raon miniciochta: 2.4 GHz go 2.483 GHz

Uas-aschur cumhachta: 8 dBm

Feisti Raoin Ghearr

Is glacaddir Catagéir 2 é an fheiste seo de réir EN 300 220-1, clasal 4.2.5.1.

Is Felste Raoln Ghearr (SRD) i an fheiste seo a oibrionn i mbandai comhroinnte

ireadh ainm an mhinla, ar an lipéad, agus ar phidta ratéla an tairge. Mar shampla,
cuirtear an fheiste le munla TLV2.0Z san athrég datha Ai gcomhar ,TLV2.0Z A".

Sonraiochtai teicnitla na ceallrai
Ainm agus seoladh an mhonaréra: mar at le feiceail ar an gceallra

Ainm an mhunla: mar até le feicedil ar an gceallraUimhir shraitheach (Aitheantas):
mar até le feicedil ar an gceallra

Ait agus data monaraiochta: mar ata le feiceail ar an geeallra
Medchan: 17g

Toilleadh: 1550 mAh

c : L

Sustainti contuirteacha seachas mearcair, cadmiam n6 luaidhe: N/B

Gniomhaire michta déitedin: pudar dé-ocsaid charbéin
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Difhéadfadh go mbeadh raon laghdaithe n6 caillteanas seala-
dach comhartha aici in aice le tarchuradsiri léidre (e.g., cdrais cheallacha, aléraim, n6
tionsclaiocha). Molann an monardir suiteil in aice le tarchuradéiri ardchumhachta a
sheachaint, oibric a fhiord tar éis na suitedla, agus meicniochtai ciitaca n6 fogra fabht
a sholéthar d' ata 6 thaobh de.

Comhéadan: Priobhaideach Fo-GHz 868 MHz
Raon miniciochta: 863-870 MHz

Uas-aschur cumhachta: 14 dBm
Combharthai LED

Tasu: Glas; Ag splancadh (tapa); Splancann an LED tar éis an gléas a chasadh air.
Dearbhaionn sé an tisi agus seicedil an chérais.

Réidh: Dearg — Gorm — Glas — Ban; Ag splancadh (i ndiaidh a chéile); Splancann
an LED tar éis tisii rathuil. Dearbhaionn sé go bhfuil an Tedee GO2 Z-Wave réidh

Ag dighlasail: Glas; Seasmhach; Lasann an LED glas agus é ag dighlasail (MALA ma
ta leibhéal na ceallral iseal).



Glasail: Dearg; Seasmhach; Lasann an LED dearg agus an gléas & ghlasail (MALA
ma ta leibhéal na ceallrai iseal).

Tancilte: Dearg; 5 splanc; Splancann an LED dearg dearg ma ta an Tedee GO2
Z-Wave tancilte. Seiceail an chalabrii. Déan teagmhail leis an tacaiocht més g

Dunadh an ghléis: Dearg; Solas biogach; Biogann an LED tar &is an cnaipe a choin-
neail ar feadh 5s, go dti go mbionn an dunadh criochnaithe.

Athshocri monarchan: Dearg Solas biogach; Blincionn an LED tri bhladhmadh dearg
gasta tar éis jonn sé athshocrt

Battery iseal: Dearg; 3 x 3 bladhmadh; Blincionn an LED nuair a thiteann an leibhéal
ceallrai faoi bhun 15%, tar éis gach oibriochta. Athraigh na ceallrai.

Glaséil mhoillithe: Gorm; Blincineach; Blincionn an LED tar éis an cnaipe a bhra agus
a choinneail ar feadh 1-5s. Ni oibrionn sé ach amhain ma ta sé cumasaithe san aip.

Calabrt: Gorm; Drithleanach; Drithlionn an LED gorm le linn an chalabrichéin.

Earraid: Dearg; D il le tacaiocht Tedee.

Téigh i
Bogearrai

Ta Tedee GO2 Z-Wave deartha lena riald tri rialtéiri Z-Wave® comhoiriinacha. Ni
féidir an aip Tedee a Usdid chun glas cliste Tedee GO2 Z-Wave a ghlasail na a dhi-
ghlasail. Nil an gléas comhoiritinach le Matter na le corais ti cliste scamallbhunaithe
ach oiread.

T4 an aip Tedee ceaptha le haghaidh tascanna cothabhala amhain, amhail nuashon-
ruithe firmware agus bailid logat seirbhise. Chun ceangal leis an nglas cliste, Gséid an
c6d gniomhachtaithe Tedee ata léirithe ar an ngreaman ar chorp an ghlais agus ar an
gCérta C6id Gniomhachtaithe até san direamh.

Déan aon fhadhbanna leis an aip, amhail earraidi logala isteach n6 reo, a thuairiscit
do thacaiocht theicniil Tedee tri riomhphost chuig support@tedee.com, tri www.te-
dee.com/support, n6 ar an bhfén ag +48 22 307 72 67 (Luan go hAoine, 8:00-16:00
CET).

Nétai Dlithidla / Comhshaoil

Fogra Comhréireachta an AE

Fograionn Tedee Sp. z 0.0. go gcomhlionann an gléas raidi6 Tedee GO2 Z-Wave
TLV2.0Z Treoir 2014/53/AE.

Téacs iomlan ar fail: www.tedee.com/compliance

Ta comhartha an bhosca bruscair rothai le cros trid marcailte ar an bhfeiste — nior
cheart é a dhiuscairt mar bhruscar bardasach.

Ba cheart trealamh Gsdidte a thabhairt chuig pointe bailiichéin udaraithe do bhruscar
leictreach agus leictreonach (WEEE).

WEEE / RoHS

Lean na rialachéin ititla chun feisti leictreonacha agus cadhnrai a dhitscairt i gceart.
Na cuir cadhnrai amach le dramhail ti. Tabhair iad chuig pointe athchursala.

Nil mearcair, cddmiam, na luaidhe i gcadhnrai a Uséidtear i ngléasanna Tedee os
cionn theorainneacha Threoir 2006/66/CE.

73



€ Bluetooth

Na cuir do ghléas Tedee amach le dramhail ti. Tabhair é chuig pointe athchirsala.ls
le Bluetooth SIG, Inc. an chomhartha focal Bluetooth® agus na légénna, agus ta aon
Usaid a bhaineann Tedee Sp. z 0.0. astu faoi cheadunas.

Is tradmharcanna de chuid Google LLC iad Google, Android, agus Google Play.

Is tradmhairc de chuid Apple Inc. iad Apple agus App Store. Is tradmharc n6 trad-
mharc claraithe de chuid Cisco é iOS sna Stait Aontaithe agus i dtiortha eile agus
Gsdidtear faoi cheadinas é.

Is trddmhairc chlaraithe de chuid Z-Wave Alliance, Inc. iad Z-Wave® agus Z-Wave
Plus® sna Stait Aontaithe agus i dtiortha eile.

Is tradmharc claraithe de chuid Tedee Sp. z 0.0. é tedee®. Coipcheart (C) 2022.
Gach ceart ar cosaint.Is le huinéiri faoi seach na tradmharcanna agus na hainm-
neacha tradala eile.

Barantas
Barantas teoranta crua-earrai Tedee

Tugann Tedee Sp. z 0.0. barantas go bhfuil gléasanna Tedee saor 6 lochtanna cru-
a-earrai ar abhair agus ar cheardaiocht ar feadh dha bhliain ar a laghad 6n data a
rinneadh an chéad cheannach miondiola.Ni ghlacann Tedee Sp.  0.0. freagracht as
mi-Gséid an fheiste (lena n-airitear modhanna luchtaithe nach bhfuil cur sios orthu sa
bhileog seo), na as athruithe né modhnuithe ar chrua-earrai né bogearrai nach bhfuil
formheasta, molta, n6 curtha ar fail ag Tedee.

Sonrai iomlana an a né com.
Tacaiocht Theicniuil
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Riomhphost: support@tedee.com
Suiomh gréasain: www.tedee.com/support
Teileafon: (+48) 22 307 72 67
Uaireanta: 8:00 - 16:00 (CET)

Riomhphost: Tedee Sp. z 0.0., Karola Bohdanowicza 21/57, 02-127 Warsaw, An
Pholainn

HR: Sigurnosne informacije

UPOZORENJE: Protitajte sve smjernice i
moze dovesti do elektricnog udara, pozara ifili teske ozljede. Sacuvajte ove upute
za buducu upotrebu.

Za pristup najnovijoj, aZuriranoj verzij ovih uputa posjetite: www.tedee.com/manuals
Sigurnosne smjernice / Upozorenja
Ne otvarajte, ne mijenjajte niti rastavijajte svoj uredaj ili njegove dodatke.

Ne pokusavajte sami servisirati nijedan dio uredaja. Ako su potrebne popravke, obra-
tite se Tedee tehnickoj podrici na www.tedee.com/get-support

Ne uranjajte uredaj u tekucinu ili vodu niti ga izlaZite viazi.

Ne Koristite uredaj u blizini izvora ekstremne topline (kao $to su radijator ili dimnjak),
izvora hladnoce, otvorenog plamena ili drugih ekstremnih uvjeta.

Ne koristite uredaj u okruZenjima s visokom viaZnoscu, pretjeranom koliginom prasi-
ne ili visokom razinom onegiscenja zraka. Koristite uredaj iskljucivo u zatvorenom
prostoru

Ne umetajte metalne predmete u otvore li praznine uredaja

Ne dirajte nijedan dio uredaja ili njegovih dodataka mokrim rukama.



Ne stavijajte teske predmete na uredaj niti vrsite pritisak na njega osim onog koji je
odredio proizvodat kako biste izbjegli ostecenje ili deformaciju.

Ako je moguce, ne instalirajte uredaj na mjestima koja su dostupna djeci ili Zivotinja-
ma. Ako Zivotinja il dijete o3teti integritet uredaja (na primjer, ako se kuciste razbije),
prestanite koristiti uredaj i obratite se Tedee tehnickoj podrici.

Uredaj ne smiju koristiti djeca mlada od 13 godina bez nadzora odrasle osobe.

Ne dijelite svoje vierodajnice za prijavu u Tedee aplikaciu niti odobravaite daljinski
pristup svojim i Stenim osobama & ne snosi
za Stetu pristupa Stenim osobama

UPOZORENJE: Tedee GO2 Z-Wave moze dozivieti tehnicki kvar | mozda nece moéi
otvoriti vasa vrata. Uvijek sa sobom nosite Kijué za bravu na vratima ili ga drZite na
pristupacnom miestu kako biste mognu rugno otvoriti vrata u sluaju takve pogreske
uredaja.

Postupite prema uputama za instalaciju i sigurnosnim mjerama. Ako niste sigurni,
obratite se Tedee tehnickoj podrici.

Prilkom demontaze uredaja, obavezno ga drzite jednom rukom. Neuinjenje toga
moze dovesti do pada uredaja s visine i ozljede.

Ako su potrebni popravci, obratite se Tedee tehnickoj podrici

Koristite samo napajanja koja je Tedee isporutio il preporugio. Neuginjenje toga moze
uzrokovati oste¢enje uredaja koje nije pokriveno jamstvom.

Protitajte vodic za instalaciju i naugite kako poceti koristiti svoj uredai, kako ga dodati
u svoju Tedee aplikacilu i kako ga upariti s drugim Tedee uredajima. Takoder mozete
slijediti poveznicu: www.tedee.com/installation-guide

Pokretni dijelovi
Budu¢i da uredaj moZete upravijati na daljinu, nije preporugiivo drzati ruke na kucistu

Ne stavijajte prste niti bilo koji dio tijela na ili blizu uredaja tijekom rada. Nepridrza-

vanje toga moze dovesti do zarobljavanja ili zdrobiti prste ili druge dijelove tijela, il
do drugih vrsta ozljeda.

Sigurnosne smjernice / upozorenja za bat

Zakljuzavanje Tedee GO2 Z-Wave na baterije ukljucuje baterije koje se ne mogu pu-
niti i koje korisnik ne moze zamijeniti.

Ne

Ne mijesajte stare i nove baterije.

Ne dodirujte baterije koje curi.

Nemojte kratko spajati baterije li ih umetati naopako.

Nemojte koristit baterije koje izgledaju kao da cure, promijenile su boju, zahrdale su,
deformirane su, ispustaju neugodan miris ili su na drugi nain neispravne.

Nemojte izlagati baterije vatri i visokim temperaturama. Nemojte ostavijati li pohranji-
vati baterije na vruim mjestima kao $to su u blizini pe¢nice, Stednjaka, izravne sunce-
ve svjetlosti il drugih izvora topline.

Nemojte uranjati baterije u vodu niti dopustiti da dodu u kontakt s vodom.

Nemojte rastavijati, probijati, mijenjati, ispustiti, bacati ili na drugi nain neopravdano
udarati baterije.

Nemojte stavijati baterije u mikrovalnu pecnicu ili u bilo koji drugi spremnik pod vi-
sokim tlakom.

Nemojte nositi labave baterije u dzepu ili torbici s drugim metalnim predmetima.

Nemojte puniti neiscrpne baterije ukljudene u vas Tedee GO2 Z-Wave komplet. Ne-
mojte predugo puniti punjive baterije (ako je primjenjivo).

Nemojte stavijati baterije u usta i nemojte ih gutati. Ako ih progutate, odmah potrazite
lijenicku pomoc.

Ni tvrtka Tedee Sp. z 0.0. i nasi prodavaci ne preuzimaju nikakvu odgovornost za
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ovih i smjernica. Kupnjom ovog uredaja kupac
preuzima sve rizike povezane s LiPo baterjama. Ako se ne slaZete s ovim uvjetima,
vratite uredaj odmah prije upotrebe.

Preporugene baterije

Za napajanje vaseg Tedee GO2 Z-Wave brave upotrijebite 3x CR-123/123A baterije
ili 3 CR-123 punjive baterije.

Dopustene su samo 3V CR123/123A baterije ii 3,7V CR123 punjive baterije

UPOZORENJE: MoZete trajno ostetiti uredaj pokusajem koristenja i ugradnje bateri-
jaili punjivih baterija s naponom vecim od 3 V, odnosno 3,7 V.

Postupite kako slijedi

Patjivo slijedite upute za instalaciju i sigumosne mjere. Ako ste u nedourici, obratite
se Tedee tehnickoj podrici.

Prilikom uklanjanja uredaja, drZite ga jednom rukom. Nepridrzavanje toga moze dove-
sti do pada uredaja s visine i ozljede.

Umetnite nove baterije ispravno, slijedeci simbole za pozicioniranje pozitivnih (+) i
negativnih (-) priklju¢aka svake baterije.

Nemojte zamijeniti polaritet baterija
Koristite samo jednu vrstu baterija prilikom zamjene u uredaju (nemojte mijeSati).

Zamijenite baterije velicine i tipa navedenih u ovom prirugniku. Uvijek zamijenite sve
baterije u uredaju Tedee GO2 Z-Wave istovremeno.

Cuvajte baterije na hladnom, suhom mjestu na normalnoj sobnoj temperaturi.
Izvadite baterile iz uredaja koji se nece koristiti dulje vrijeme.

Razdvojite, reciklirajte i zbrinite baterije u skladu s lokalnim propisima. Za vise infor-
macija obratite se lokalnim viastima

Ostale informacije

Plostic za Eiscenje priloZen uz uredaj sadrZ izrazito zapaljivi izopropilni alkohol, koji
moze uzrokovati ozbiljnu ritaciju oka te pospanost i vrtoglavicu ako se udise. Drzite
ga podalie od izravne topl paljenja i jte kontakt s ogima ili
udisanje. Operite ruke sapunom nakon upotrebe. Ako dode do iritacije oka, temeljito
isperite vodom. Ako ga udahnete, premijestite se na svjez zrak i udahnite. PotraZite
lje&nicku pomo¢ ako fritacija ili problemi s disanjem potraju.

Ovaj uredaj zahtijeva izvor napajanja i Bluetooth® vezu za ispravno funkcioniranje te
moze zahtijevati interetsku vezu za koritenje nekih od svojih znacajki. Proizvodac
nije odgovoran za potencijalne probleme s pristupom prostoriji koji proizlaze iz nedo-
statka internetske veze, nestanka struje ili praznjenja baterije.

Ovaj uredaj nije namijenjen za upotrebu kao dio kuénog sigurnosnog sustava. Pro-
izvoda ne izjavijuje nikakva protuprovalna svojstva niti pruza potvrde, certifikate il
razrede protuprovalne zastite za uredaj. Proizvodat nece biti odgovoran za bilo kakvu
potencijalnu tetu ili ozljedu uzrokovanu kradom, provalom ili neovlastenim ulaskom
koji su posljedica ostecenja, neovlastenog otvaranja ili neovlastene kontrole uredaja.

Za omogutavanje nekih znatajki ovog uredaja moze biti potrebno kupiti dodatne pro-
izvode. Ako ste u nedoumici, obratite se Tedee podrici

Odlozite uredaj u skladu s lokalnim propisima. Ako je moguce, reciklirajte.
Ne odlaZite uredaj kao kucni otpad i ne spaljujte ga.

Ovaj je uredaj siguran za upotrebu u normalnim i razumno predvidivim uvjetima ne-
praviine uporabe. Ako primijetite bilo kakve znakove pogresaka li hardverskog kvara,
obratite se Tedee tehnickoj podrsci za pomoc. U takvim slu¢ajevima uredaj treba vra-
titi tvrtki Tedee radi potrebnih popravaka u jamstvenom roku. Bilo kakve promjene il
preinake hardvera ili softvera uredaja koje nije odobrila, preporucila ili pruzia tvrtka
Tedee mogu ponistiti vase jamstvo.

Ni tvrtka Tedee Sp. z 0.0. ni nasi prodavaci ne preuzimaju odgovornost za nepostivan-
je gore navedenih upozorenja i sigurnosnih smjernica. Kupnjom ovog uredaja kupac
prihvaca sve rizike povezane s upotrebom Tedee opreme. Ako se ne slazete s ovim
uvjetima, vratite uredaj proizvodacu il distributeru prije upotrebe.



je 0 mreznim suceljima i

Ovaj proizvod ukljucuje vise komunikacijskin sucelja koja omoguéuju bezicnu i zicanu
povezivost. Sliedeci odjeljak opisuje sva aktivna mrezna sucelja i usluge dostupne u
tvornickim postavkama:

1) Bluetooth Low Energy (BLE) [beziéno sucelje kratkog dometa]
Tip veze: beZitna veza kratkog dometa (Bluetooth Low Energy)
Zadani status: omoguceno u tvornickim postavkama

Povezane usluge: BLE usluge oglasavanja i uparivanja

Svrha: Koristi se za pocetno uparivanje i komunikaciju kratkog dometa s mobilnom
aplikacijom

Sigumost / kontrola pristupa: uparivanje zasticeno autentifikacijom u aplikaciji

Moguénosti konfiguracije za korisnika: Bluetooth oglasavanje moze onemogudii
korisnik u aplikacij

2) Radijski sucelje (868 MHz) [SRD bezi¢ni sucelje]

Vrsta veze: beitna (pojas uredaja kratkog dometa 868 MHz)

Zadani status: omogucen u tvornickim postavkama

Povezane usluge: Sifrirana komunikacija s upravijackom plogom i dodacima
Svrha: osigurava pouzdanu, niskoenergetsku vezu za funkcije alarma i nadzora
Sigurnost / kontrola pristupa: enkripcija na razini uredaja i obostrana autentifikacija
Mogucnosti konfiguracije za korisnika: ne moze ga konfigurirati korisnik

Dodatne i tehnicke informacije

Specifikacije uredaja

Modeli: TLV2.0Z

Tezina: priblizno 196 g
Dimenzije: ® 58 mm x 65 mm

Radna temperatura: 10-40 °C (samo za unutarnju upotrebu)
Radna vlaznost: Maksimalno 65 %

Porijeklo: Kina

Napajanje: 3 x CR123/CR123A baterije

Bluetooth® komunikacija: BLE 5.0 2,4 GHz (odnosi se na: TLV2.0Z)
Sigumost: TLS 1.3

Motze se upariti s: Tedee Keypad PRO

Motze se ugraditi na: cilindrine brave europrofila s dvostrukim mehanizmom (za hitne
sluzajeve) / Tedee GO2 Deadbolt Adapter / Tedee-kompatibilnu opremu s dodatnim
Tedee GO(2) Bar Adapterom

Broj proizvodne serije: Broj proizvodne serije vaseg uredaja su prva osam znamenki
.Serijskog broja uredaja (S/N)" vidijivih na naljepnici na pakiranju i na naljepnici na
uredaju. Na primjer, broj proizvodne serije uredaja sa serijskim brojem 10101010-
000001 je 10101010.

Oznatavanje varijanti boja: Varijanta boje proizvoda oznacena je slovom(a) na kraju
naziva modela, na naljepnici i na plogici s podacima o proizvodu. Na primjer, uredaj s
modelom TLV2.0Z u varijanti boje A oznacen je kao ,TLV2.0Z A"

Tehnicke specifikacije baterije
Naziv i adresa proizvodata: kako je navedeno na bateriji

Naziv modela: kako je navedeno na baterijiSerijski broj (ID): kao $to je naznageno
na bateriji

Miesto i datum proizvodnje: kao $to je naznaceno na bateriji
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Tezina: 17 g
Kapacitet: 1550 mAh

Kemijski sastav: Litij/Mangan

Opasne tvari osim Zive, kadmija ili olova: N/A

Vatrogasno sredstvo: prah ugljiénog dioksida

Kriticne sirovine prisutne u bateriji u udjelu ve¢em od 0,1 %: N/A
Beziéna komunikacija

Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z opremljen je beZicnim tehnologijama koje se koriste za
komunikaciju izmedu brave i/ii drugih uredaja.

Sucelje: Bluetooth® BLE 5.0 2.4 GHz

Raspon frekvencija: 2,4 GHz do 2,483 GHz

Maksimalna izlazna snaga: 8 dBm

Uredaji kratkog dometa

Uredaj je prijamnik kategorije 2 u skladu s normom EN 300 220-1, stavkom 4.2.5.1.

Ovaj uredaj je uredaj kratkog dometa (SRD) koji radi u zajednickim radijskim frekven-
cijskim pojasevima. Moze do¢i do smanjenog dometa ili privremenog gubitka signala
u blizini snaznih odasiljaca (npr. mobilnih, alarmni ili industrijskih sustava). Pro-
izvoda preporucuje izbjegavanje instalacije u blizini snaimh predajnika, provieru
ispravnog rada nakon instalacije te kopiran-
je ili obavjestavanje o kvarovima za aplikacije kriticne za slgurnost

Interfejs: Proprietarni Sub-GHz 868 MHz
Raspon frekvencija: 863-870 MHz

Maksimalna izlazna snaga: 14 dBm

LED signali
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Inicijalizacija: Zelena; Pulsiranje (brzo); LED svjetio treperi nakon ukljugivanja ureda-
ja. Potvrduje inicijalizaciju i provjeru sustava.

Spremno: Crvena — Plava — Zelena — Bijela; Pulsiranje (uzastopno); LED svjetlo
treperi nakon uspjesne inicializacije. Potvrduje da je Tedee GO2 Z-Wave spreman.

Otkljuavanje: Zelena; staino; Zeleno LED svietlo svijetli tiiekom otkfjucavanja
(ISKLJUCENO ako je razina baterije niska).

Zakijusavanje: Crvena; Neprekidno; Crvena LED svietla tiiskom zakjutavanja
(ISKLJUCENO ako je razina baterije niska).

Zaglavljeno: Crvena; 5 blieskova; LED bljeska crveno ako je Tedee GO2 Z-Wave
zaglavijen. Provjerite kalibraciju. Kontaktirajte podréku ako je potrebno.

Iskljuéivanje uredaja: Crvena; Pulsirajuce svjetio; LED pulsira nakon drzanja gumba
5's, dok se iskljucenje ne dovrsi.

Vracanje na tvornicke postavke: Crvena; Pulsirajuce svjetlo; LED svjetlo treperi tri
brza crvena bljeska nakon otpustanja. Potvrduje vracanje na tvornicke postavke.

Niska razina baterije: Crvena; 3 x 3 bljeska; LED svjetlo treperi kada razina baterije
padne ispod 15 % nakon svake operacije. Zamijenite baterije.

Odgodeno zakljucavanje: Plava; Treperi; LED svjetlo treperi nakon pritiska i drzanja
gumba 1-5 5. Radi samo ako je omoguceno u aplikaciji.

Kalibracija: Plava; Blieska; LED svjetlo treperi plavo tiikom kalibracije.
Greska: Crvena; Bljeska (brzo/sporo); Kontaktirajte Tedee podrsku
Softver

Tedee GO2 Z-Wave dizajniran je za upraviianje pomocu kompatibilnih Z-Wave®
kontrolera. Aplikacija Tedee ne moze se koristiti za zaklju¢avanje ili otkljucavanje pa-
metne brave Tedee GO2 Z-Wave. Uredaj takoder nije kompatibilan s Matterom ni sa
sustavima pametnog doma koji se temelje na oblaku.

Aplikacija Tedee namijenjena je iskljutivo zadacima odrzavanja, kao $to su azuriranja



firmvera i prikupljanje servisnih zapisnika. Za povezivanje s pametnom bravom upo-
trijebite Tedee aktivacijski kod prikazan na naljepnici na kuéitu brave i na prilozenoj
kartici s aktivacijskim kodom.

Molimo prijavite sve probleme s aplikacijom, kao $to su pogreske pri prijavi ili za-
mrzavanje, tehnickoj podrici Tedee putem e-poste na support@tedee.com, putem
www.tedee.com/support il telefonom na +48 22 307 72 67 (od ponedjeljka do petka,
8:00-16:00 CET)

Pravne / Ekoloke napomene

g

Izjava o sukladnosti EU

Tedee Sp. z 0.0. izjavljuje da radio uredaj Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z zadovoljava
Direktivu 2014/53/EU.

Cijeli tekst dostupan je na: www.tedee.com/compliance

Uredaj je oznacen simbolom prekrizenog spremnika za smece — ne smije se odlagati
s komunalnim otpadom.

Koristenu opremu treba odvesti na oviasteno mjesto za prikupljanje elektricne i elek-
tronitke opreme (WEEE).

WEEE / RoHS

Slijedite lokalne propise za pravilno zbrinjavanje elektronickih uredaja i baterija.Bate-
tije ne odlaZite s kucnim otpadom. Predajte ih na reciklazu.

Baterije koje se koriste u Tedee uredajima ne sadrze Zivu, kadmij ili olovo u koli¢inama
iznad granica propisanih Direktivom 2006/66/EZ.

©) Bluetooth’

Svoj Tedee uredaj ne odlaZite s kuénim otpadom. Predaite ga na reciklazu. Zastitni
znak Bluetooth® i logotipi viasnistvo su tvrtke Bluetooth SIG, Inc., a Tedee Sp. z 0.0.
koristi ih pod licencom.

Google, Android i Google Play zastitni su znakovi tvrtke Google LLC

Apple i App Store zasitni su znakovi tvrtke Apple Inc. i0S je zastitni znak il registrira-
ni zastitni znak tvrtke Cisco u SAD-u i drugim zemijama te se koristi pod licencom.

Z-Wave® i Z-Wave Plus® registrirani su zasitni znakovi tvrtke Z-Wave Alliance, Inc.
u Sjedinjenim Americkim Drzavama i drugim zemijama.

tedee® registrirani je zastitni znak tvrtke Tedee Sp. z 0.0. Autorska prava (C) 2022.
Sva prava pridrzana.Ostali zastitni znakovi i trgovacki nazivi pripadaju njihovim via-
snicima

Jamstvo

Ogranigeno jamstvo na hardver tvrtke Tedee

Tedee Sp. z 0.0. jaméi da su Tedee uredaji bez hardverskih nedostataka u materijalu
i izradi najmanje 2 godine od datuma prve maloprodaje.Tedee Sp. z 0.0. ne preuzima
odgovornost za nepravilnu upotrebu uredaja (ukljuéuju¢i metode punjenja koje nisu
opisane u ovom prirucniku), niti za promjene ili preinake hardvera ili softvera koje nije
odobrio, preporucio ili osigurao Tedee.
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Potpuni detalji o jamstvu: www.tedee.com/warranty ili support@tedee.com.
Tehnicka podrska

E-posta: support@tedee.com

Web-stranica: www.tedee.com/support

Telefon: (+48) 22 307 72 67

Radno vrijeme: 8:00 - 16:00 (CET)

Posta: Tedee Sp.  0.0., Karola Bohdanowicza 21/57, 02-127 VarSava, Poljska

HU: Biztonsagi informaciok
FIGYELMEZTETES: Olvassa el az 8sszes biztonsagi U

nyezett levegdji ko A

Kizardlag beltéri szanjak.
Ne helyezzen fémtargyakat a késziilék nyilasaiba vagy réseibe.
Ne fogjon meg a késziilék vagy tartozékai barmely részét nedves kézzel

A sérillések és deformaciok elkerilése érdekében ne helyezzen nehéz targyakat a
ékre, 6s ne ré a gyarto altal & nagyobb nyomast.

Ha ne helyezze el a vagy allatok szaméra elérhetd
helyen. Ha egy éllat vagy gyermek megrongalja a készilléket (példaul ha a burkolat
eltérik), hagyja abba a készillék hasznalatat, és vegye fel a kapcsolatot a Tedee mi-
szaki tamogatasaval

Ezek be nem tartésa dramitéshez, tlizhdz ésivagy silyos séru\ésekhez vezethet.
Grizze meg ezeket az utasitésokat kés6bbi felhasznéls ceuamsl

A jelen utasitasok 4 el a
kovetkez5 weboldalra: www.tedee.com/manuals

!

Ne
Ne nyissa ki, ne médositsa és ne szerelje szét a késziiléket vagy annak tartozékait.

Ne prébalja meg sajat keziileg javitani a készilék barmely részét. Ha javitéasra van
sziikség, kerjik, vegye fel a kapcsolatot a Tedee miiszaki tamogatasaval a www.
tedee.com/get-support cimen.

Ne meritse a készilléket folyadékba, vizbe, és ne tegye ki nedvességnek.

Ne hasznalja a késziiléket extrém héforrasok (példaul radiator vagy kémény), hide-
gforrasok, nyilt tiz vagy mas szélséséges kdrilmények kozelében.

Ne hasznala a készléket magas pératartaim, tiizottan poros vagy ersen szen-

Akészilléket 13 év alatt felnditt nélkiil nem

Ne ossza meg a Tedee i adatait, és ne

tavoli hozzaférést a 6 j A gyarto nem vallal
dsséget a j 6 6 férés altal okozott

karokért.

FIGYELMEZTETES: A Tedee GO2 Z-Wave miiszaki meghib4sodast szenvedhet, és
eléfordulhat, hogy nem tudja kinyitni az ajtét. Mindig tartsa maganal az ajt6zar kul-
csét, vagy tartsa azt konnyen elérhets helyen, hogy ilyen eszkézhiba esetén az ajtot
manudlisan is ki lehessen nyitni.

Tegye

Kévesse pontosan a telepitési Gtmutatot és a biztonsagi dvintézkedéseket. Ha bar-
milyen kétsége van, vegye fel a kapcsolatot a Tedee miiszaki tamogatasaval
Akészillék eltavolitasakor igyeljen arra, hogy egy kézzel fogja meg. Ennek elmulasz-
tasa esetén a készilék leeshet a magassagbol, és sérilést okozhat.

Ha javitasra van sziikség, kérjik, vegye fel a kapcsolatot a Tedee miiszaki tamo-
gatasaval.

Kizarslag a Tedee ltal biztositott vagy ajaniott tapegységeket hasznalja. Ennek



elmulasztasa a készillék karosodasat okozhatja, amelyre a garancia nem terjed ki

Olvassa el a telepitési utmutatdt, és ismerje meg, hogyan kezdheti el hasznaini a
késziiléket, hogyan adhatja hozza a Tedee alkalmazashoz, és hogyan parosithatja
mas Tedee késziilékekkel. Kovesse a kovetkezs linket is: www.tedee.com/installa-
tion-guide

Mozgé alkatrészek
Mivel a készilléket tavolrdl is kezelheti, nem ajanlott a kezét a burkolaton tartani

Mkadés kézben ne tegye az ujjait vagy testének barmely részét a késziilékre vagy
annak kézelébe. Ennek elmulasztésa az ujak vagy més testrészek beszorulésat,
44t vagy més tipusu séri okozhat

I

Az akkumulatorral miikodé Tedee GO2 Z-Wave zar nem Ujratélthetd és a felnasznalo
altal nem javithaté akkumulatorokat tartalmaz.

Ne

Ne keverje dssze a régi és az uj akkumulatorokat

Ne érintse meg a szivargd akkumulatorokat.

Ne rovidre zarja az akkumulatorokat, és ne helyezze be Gket helytelendil.

rozsda-

Ne aljon olyan amelyek
sak, deformalGdtak, szagot arasztanak, vagy egyéb modon rendellenesek.

Ne tegye ki az akkumulatorokat tiznek vagy magas homérsékletnek. Ne hagyja és
ne tarolja az akkumulatorokat forré helyeken, példaul siits, tizhely, kozvetlen napfény
vagy més hoforrasok kozelében.

Ne meritse vizbe az akkumulatorokat, és ne engedje, hogy vizzel érintkezzenek.

Ne szerelje szét, ne szurja ki, ne modositsa, ne ejtse le, ne dobja el, és ne tegye ki az
elemeket egyéb felesleges razkodasnak.

Ne tegye az elemeket mikrohullama siitébe vagy barmilyen mas nagynyomasu tar-
talyba

Ne hordjon laza elemeket zsebében vagy taskajaban més fémtargyakkal egyitt

Ne toltse a Tedee GO2 Z-Wave készletében talalhato nem djratolthets elemeket. Ne
toltse tul az Ujratolthetd elemeket (ha van ilyen).

Ne vegye a szajéba az elemeket, és ne nyelje le éket. Lenyelés esetén azonnal kérjen
orvosi segitséget

Sem a Tedee Sp. z0.0., sem nem vallainak e figyelmez-
tetések és biztonsagi iranyelvek be nem tartasa esetén. A készillék megvasariasaval
a vevs vallalia a LiPo-el dsszes Ha nem ért egyet
ezekkel a feltételekkel, hasznalat eldtt azonnal kildje vissza a késziiléket.

Ajéanlott elemek
A Tedee GO2 Z-Wave zar dramellétasahoz hasznalion 3 db CR-123/123A elemet
vagy 3 db CR-123 ijratdithets elemet.

Csak 3 V-0s CR123/123A elemek vagy 3,7 V-0s CR123 Gjratdlthets elemek hasz-
nélata megengedett.

FIGYELMEZTETES: A késziilék a 3/3,7 V-ot
elemeket vagy Ujratdlthets elemeket probal hasznalni vagy behelyeznl

Tegye

Kévesse pontosan a telepitési Gtmutatét és a biztonsagi ovintézkedéseket. Ha bar-
milyen kérdése van, vegye fel a kapcsolatot a Tedee miiszaki tamogatasaval.

Akészillék leszerelésekor igyeljen arra, hogy egy kézzel fogja meg. Ha ezt elmulasz-
tja, a készillék leeshet a magassagbol, és sérilést okozhat

Helyezze be az Uj elemeket helyesen, az egyes elemek pozitiv (+) és negativ (-)
vonatkozo kovetve.

Ne forditsa meg az elemek polaritasat.
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Aksszilekben csak egyféle tipusu elemet hasznaljon (ne keverje Gket).

Cserélje ki az elemeket a jelen kézikonyvben megadott méretii és tiy ATedee

ges lehet. Kétség esetén kerjiik, vegye fel a kapcsolatot a Tedee lgyfélszolgalataval.

GO2 Z-Wave késziilékben mindig cserélje ki egyszerre az 6sszes elemet.
Az elemeket hiivds, széraz helyen, normal szobahmeérsékleten tarolja.

Vegye ki az elemeket azokbol a készillékekbsl, amelyeket hosszabb ideig nem fog
hasznalni

Az elemeket a helyi elgirasoknak megfelelsen valogassa szét, tjrahasznositsa és
itsa. Tovabbi i forduljon a helyi

Egyéb informaciok
Akésziilékhez mellékelt tisztito kends kannyen gyullads izopropil-alkoholt tartaimaz,
amely belélegzése esetén sulyos szemirritaciot, Aimossagot vagy szédilést okozhat.
Tartsa tavol kizvetlen hé-, tiiz- és gydjtsforrasoktol, és kerilje a szembe jutast vagy
a belélegzést. Hasznalat utan mossa meg a kezét szappannal. Szemirritacio esetén
alaposan 6blitse ki vizzel. Belélegzés esetén menjen friss levegére, és vegyen ny-
ugodt lélegzetet. Ha az irritacio vagy a légzési problémak tovabbra is fennalinak,
forduljon orvoshoz.

A késziiléket a helyi
hasznositsa.

5 Ha éges, Ujra-

Ne dobja a késziiléket a haztartasi hulladék kozé, és ne égesse el.

Ez a késziilék normal és ésszertien elére Ithatd helytelen hasznélat mellett bizton-
ségosan haszndlhalé, Ha hibsoleke vagy fardveras meghlbasodast észlel, kérien
segitséget a Tedee miszak liyen a
jotaliss Teletolok szorint a szikedgos javitasok elvégrése cAlAbDl vissza kel jut
tatni a Tedee-hez. A Tedee dltal nem jévéhagyott, nem ajénlott vagy nem biztositott
barmilyen valtoztatés vagy médosités a készillék hardverén vagy szoftverén érvé-
nytelenitheti a jétalldst

Sem a Tedee Sp. z 0.0., sem ki nem vallainak afenti figy-
elmeztetések és blzlonsagl \rényelvek be nem tartasaért. A készulék megvésarlasaval
avevs veszia jare

Ha nem ért egyet ezekkel a fellételekkel hasznalat eltt ,unassa vissza a készilléket
a gyartonak vagy a forgalmazonak.

Halézati interfészek és
A ‘f“”'ek megfeleld mikédésehez 4 d' és e Ez a termék tobb kommunikacios interfészt tartalmaz, amelyek vezeték nélkiili és
o A el folslbocs o hovaaterba s 8 szliseg le- vezetékes csatlakozast tesznek lehetve. A kovetkezs szakasz leiria az 6sszes aktiv
et. A gyarto nem vallal A az ianya, I @ halozati interfészt és szolgaltatast, amelyek a gyari konfiguracioban elérhetdk:
vagy az miatt felmeriili szobéba val bejutsi
problémakeért 1) Bluetooth Low Energy (BLE) [révid hatotavolsagu vezeték nélkiili interfész]
Ez a késziilék nem ofthoni biztonsgi rendszer részeként valé késziilt. [« ési tipus: rovid i vezeték nélkiili (Bluetooth Low Energy)
Agyart6 nem dlit és nem ad ki 4 Allapot: ayé
vagy betorésgatlé védelmi lapot: gyari

A gyartd nem vallal a késziilék BLE hirdetési és parositasi szolgaltatasok
vagy jogosulatian iranyitasabol eredd lopés, betdrés vagy behatolas altal okozott ese-

Cél: az els pa ésa valo révid 6 kommu-

tleges karokert vagy sérillésekert.
Akésziilék egyes funkciéinak hasznalatahoz tovabbi termékek megvésdridsa sziksé-
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Biztonsag / aféré ériés: az a beliili hif ité védett

:TLS 1.3

parositas

Felhasznaléi konfiguracios lehetéségek: a Bluetooth-hirdetést a felhasznalo letilthatja
az alkalmazasban

2) Radi6 interfész (868 MHz) [SRD vezeték nélkiili interfész]
Csatlakozasi tipus: vezeték nélkilli (868 MHz-es rovid hatotavolsagu eszkoz sav)

Alapértelmezett allapot: gyari beallitasok szerint engedélyezve

titkositott ikacio a és a kie-
gészitdkkel
cel izhat6, alacsony biztosit a riasztési és feliigyeleti
funkciokhoz

Biztonsag / hozzaférés-vezérlés: eszkozszinti titkositas és kolcsonds hitelesités

F cio 6ségek: a al6 nem

Tovébbi és miiszaki informéciok

Eszkoz specifikaciok
Modellek: TLV2.0Z

Sily: kb. 196 g

Méretek: ® 58 mm x 65 mm

Uzemi hémérséklet: 10-40 °C (csak beltéri hasznalatra)

Uzemi paratartalom: maximum 65%

Szarmazasi hely: Kina

Tapellatés: 3 db CR123/CR123A elem

BLE 5.0 2,4 GHz (vonatkozik a TLV2.0Z modellre)

Bluetooth® kommunikaci

Parosithato6 a kovetkezével: Tedee Keypad PRO

Euro-profili
funkciéval / Tedee GO2 Deadbolt Adapier / Tedee kompatibilis szerelvényekre kie-
gészitd Tedee GO(2) Bar Adapterrel

Gyartasi tételszam: A készillék gyartasi tételszama a csomagolds cimkején és a
késziiléken talalhato cimken lathaté ,Device Serial Number (SIN)" (Készilék soro-
zatszéma) els6 nyolc karaktere. Péidaul a 10101010-000001 sorozatszamu készilék
gyartasi tételszama 10101010.

Szinvaltozatok jeldlése: A termék szinvaltozatt a modellnév végén, a cimkén és a
termek tipustablajan szerepld betdi(k) lelzlk Példaul egy TLV2.0Z modellszamd, A
szinvaltozatu készilék jelslése ,TLV2.0Z

Az akkumulator miiszaki adatai
A gyarté neve és cime: az akkumulatoron feltiintetve

Modelinév: az akkumulatoron feltiintetve

az 4 i szerint
Gyartasi hely és datum: az akkumulatoron feltiintetett szerint
Suly: 17 g
Kapacitas: 1550 mAh
Kémiai 6sszetétel: litium/mangan
Ahiganyon, kadmiumon és élmon kivilli veszélyes anyagok: N/A
Tiizoltoszer: szén-dioxid-por
Az akkumuldtorban 0,1% felett jelen 16v6 kritikus nyersanyagok: N/A
Vezeték nélkilli kommunikacié
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A Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z vezeték nélkilli technolégiakkal van felszerelve,
amelyeket a zar és/vagy mas eszk6zok kozotti kommunikaciora hasznalnak.

Interfész: Bluetooth® BLE 5.0 2,4 GHz
Frekvenciatartomany: 2,4 GHz - 2,483 GHz
Maximalis kimeneti tefjesitmeny: 8 dBm

Kis hatétavolsagi eszkézék

Az eszkoz az EN 300 220-1 szabvany 4.2.5.1. pontjanak megfelelGen 2. kategorijd
vevd.

tBttségi szintje alacsony).

Beragadas: Piros; 5 villanas; A LED pirosan villog, ha a Tedee GO2 Z-Wave bera-
gadt. Ellenrizze a kalibralast. Sziikség esetén vegye fel a kapcsolatot az iigyfél-
szolgalattal.

Kesziilék kikaposolasa: Piros; Pulzalé fény; A LED pulzl, miutén a gombot 5 mésod-
percig lenyomva tartotta, amig a kikapcsolas be nem fejezédik.

Gyari visszallités: Piros; Pulzalé fény; A gomb elengedése utén a LED harom gyors
piros villanast ad. Megerésiti a gyari visszadlitast.

A\acsony akkumulétor t6Itéttség: Piros; 3 x 3 villanas; A LED villog, ha az akkumulator

Ez az eszkoz egy kis hatotavolsagu eszkoz (SRD), amely
ciasavokban mikodik. ErSs adok (pl. mobil-, riaszt6- vagy ipari rendszerek)
kbzelében a hatdtavolsag csokkenhet, vagy ideiglenes jelvesztés Iéphet fel. A gyarto
azt javasolja, hogy keriilie a nagy teljesitményii adok kézelében torténd telepitést, a
telepités utan ellendrizze a mikodest, és biztonsagi szempontbol kritikus alkalmaza-
sok esetén tartalék- vagy hi .

Interfész: Sajét fejlesztésii Sub-GHz 868 MHz

Frekvenciatartomany: 863-870 MHz

Maximalis kimeneti tefjesitmeny: 14 dBm

LED jelzések

Inicializalas: Z
gerdsii az inicial

Villog (gyorsan); A LED villog az eszkoz bekapcsoldsa utan. Me-
4last és a rendszerellendrzést.

Készen all: Piros — Kék — Z6ld — Fehér; Villog (sorrendben); A LED villog a sikeres
inicializalas utan. Megerésiti, hogy a Tedee GO2 Z-Wave készen all.

Feloldas: Z6ld; Allando; A zold LED vilagit a feloldas kézben (KI, ha az akkumultor
toltottségi szintje alacsony).

Zaras: Piros; Allandd; A piros LED vilagit zaras kzben (KI, ha az akkumulétor tol-
84

ge 15% ala csokken, minden mivelet utéan. Cserélje ki az elemeket.

Késleltetett zaras: Kék; Villogé: A LED villog, miutén a gombot 1-5 mésodpercig leny-
omva tartja. Csak akkor miikédik, ha az alkalmazasban engedélyezve van.

Kalibralas: Kek; Villog; A LED kek szinnel villog a kalibralas soran.

Hiba: Piros; Villog Vegye fel a aTedee
Szoftver
ATedee GO2 Z-Wave ibilis Z-Wave t6rténd késziilt

A Tedee alkalmazas nem hasznalhato a Tedee GO2 Z-Wave okoszar zéraséra vagy
nyitéséra. Az eszkiz emellett nem kompatibilis a Matterrel vagy a felhGalapu okosot-
thon-rendszerekkel sem.

kizérolag szolgal, példaul firmwa-
& jtésére. Az arhoz vald

a Tedee aktivalasi kodot, amely a zér testén Iév matrican és a mellékelt

A Kodkartyan talalhato.

A Tedee

Kérjiik, az alkalmazassal kapcsolatos barmilyen problémat, példaul bejelentkezési
hibakat vagy lefagyast, jelentse a Tedee miiszaki tamogatasanak e-mailben a sup-

n, a www.tedee t oldalon vagy telefonon a +48 22
307 72 67 szamon (hétf6t6l péntekig, 8:00-16:00 CET).




Jogi / kérnyezetvédelmi megjegyzések

EU megfeleléségi nyilatkozat

ATedee Sp. z0.0. kijelenti, hogy a Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z radideszksz megfelel
a2014/53/EU irényelvnek.

Ateljes széveg elérheté: www.tedee.com/compliance

Az eszkozon egy athizott kerekes szemetes szimbslum taldlhaté — nem szabad a
haztartasi hulladékkal egyiitt elhelyezni

A hasznalt : egy = és ikus hulladék
(WEEE) gy(ijtponthoz kell vinni

WEEE / RoHS

Kovesse a helyi elirasokat az eszkozok és az megfelels

artalmatlanitasara vonatkozéan.

Az akkumulatorokat ne dobja a haztartasi hulladék kizé. Adja le ket egy tjrahasz-
nosité ponton.

ATedee hasznalt 4torok nem a 2006/66/EK ira-
nyelvben arérte 6 (i higanyt, i
vagy 6lmot.

Ne dobja a Tedee eszkézét a haztartasi hulladék kszé. Adja le egy Ujrahasznosits
ponton.

© Bluetooth

ABluetooth® szévédjegy és logok a Bluetooth SIG, Inc. tulajdonét képezi
dee Sp. z 0.0. 4ltal torténd barmilyen felhasznalasuk licenc alapjan trténi.

AGoogle, az Android és a Google Play a Google LLC védjegyei.

Az Apple és az App Store az Apple Inc. védjegyei. Az i0S a Cisco védjegye vagy
bejegyzett védjegye az Egyesilt Allamokban és més orszagokban, s licenc alapjan
hasznaljak.

AZ-Wave® és a Z-Wave Plus® a Z-Wave Alliance, Inc. bejegyzett védjegyei az Egy-
esillt Allamokban és mas orszagokban.

Atedee® a Tedee Sp. z 0.0. bejegyzett védjegye. Szerz6i jog (C) 2022. Minden jog
fenntartva.

Az egyéb védjegyek és kereskedelmi nevek a megfeleld tulajdonosokéi.
Garancia
A Tedee korlitozott hardvergarancisja

ATedee Sp. z 0.0. garantalja, hogy a Tedee eszkszok az elsd kiskereskedelmi vasar-
14s napjtol szamitott legaldbb 2 évig mentesek az anyag- és gyartasi hibaktol

ATedee Sp. z 0.0. nem vallal felelésséget az eszkdzok helytelen hasznalataért (be-
leértve a jelen kézikonyvben nem leirt tiltési modszereket), illetve a Tedee altal nem
jévahagyott, nem ajanlott vagy nem biztositott hardver- vagy szoftvermodositasokert.

Agarancia teljes feltételei: www.tedee. vagy com
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Miiszaki tamogatas
E-mail: support@tedee.com

Weboldal: www.tedee.com/support

Telefon: (+48) 22 307 72 67

Ugyfélszolgalat: 8:00 - 16:00 (CET)

Cim: Tedee Sp. z 0.0., Karola Bohdanowicza 21/57, 02-127 Vars6, Lengyelorszag

IT: Informazioni sulla sicurezza

AVVERTENZA: Leggere tutte le linee guida e le avvertenze di sicurezza. La mancata
osservanza puo causare scosse elettriche, incendi e/o lesioni gravi. Conservare qu-
este istruzioni per riferimento futuro.

Per accedere alla versione pil recente e aggiomata di queste istruzioni, visitare: www.
tedee.com/imanuals

Linee guida / Avvertenze di sicurezza
Non
Non aprire, modificare o smontare il dispositivo o i suoi accessori.

Non tentare di riparare autonomamente alcuna parte del dispositivo. Se sono ne-
cessarie riparazioni, contattare I'assistenza tecnica Tedee allindirizzo www.tedee.
com/get-support

Non immergere il dispositivo in alcun liquido o acqua, né esporlo all umidita

Non utilizzare il dispositivo in prossimita di fonti di calore estremo (come radiatori o
camini), fonti di freddo, fiamme libere o altre condizioni estreme.

Non utilizzare il dispositivo in ambienti con elevata umidita, polvere eccessiva o alto
livello di Utilizzare il in ambienti
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interni.
Non inserire oggetti metallici nelle aperture o nelle fessure del dispositivo.

Non maneggiare alcuna parte del dispositivo o dei suoi accessori con le mani ba-
gnate.

Non appoggiare oggetti pesanti sul dispositivo né esercitare una pressione superiore
a quella specificata dal produtiore, per evitare danni o deformazioni

Se possibile, non installare il dispositivo alla portata di bambini o animali. Se un ani-
male o un bambino danneggia l'ntegrita del dispositivo (ad esempio, se I'alloggia-
mento si rompe), smettere di utilizzare il dispositivo e contattare I'assistenza tecnica
Tedee

Il dispositivo non deve essere utilizzato da bambini di eta inferiore ai 13 anni senza
la supervisione di un adulto.

Non condividere le i di accesso all Tedee né rac-
cesso remoto alla propria abitazione a persone non autorizzate. Ii produttore non
sara responsabile per danni causati dalla concessione dell'accesso a persone non
autorizzate.

AVVERTENZA: Tedee GO2 Z-Wave potrebbe subire un guasto tecnico e non essere
in grado di aprire la porta. Portare sempre con sé la chiave della serratura o tenerla
in un luogo accessibile in modo da poter aprire manualmente la porta in caso di un
tale errore del dispositivo.

Da fare

Seguire il manuale di i ele
di dubbi, contattare I'assistenza tecnica Tedee.

i di sicurezza. In caso

Quando si disinstalla il dispositivo, assicurarsi di tenerlo con una mano. In caso cont-
rario, il dispositivo potrebbe cadere da un‘altezza e causare lesioni.
tecnica Tedee.

Se sono contattare I




Utilizzare solo dispositivi di alimentazione fomiti o raccomandati da Tedee. In caso
contrario, si potrebbero causare danni al dispositivo non coperti dalla garanzia.

Leggi la guida allinstallazione e scopri come iniziare a utilizzare il tuo dispositivo,
come aggiungerlo alla tua app Tedee e come accoppiarlo con altri dispositivi Tedee
Puoi anche seguire il link: www.tedee.cominstallation-guide

Parti in movimento

Poiché & possibile azionare il dispositivo da remoto, i sconsiglia di tenere le mani
sullalloggiamento.

Non appoggiare le dita o altre parti del corpo sul dispositivo o nelle sue vicinanze
durante il funzionamento. In caso contrario, si potrebbero intrappolare o schiacciare
le dita o altre parti del corpo, o subire altri tipi di lesioni

Linee guida e avvertenze sulla sicurezza delle batterie

La serratura Tedee GO2 Z-Wave alimentata a batteria include batterie non ricaricabili
e non sostituibili dall'utente.

Non

Non mescolare batterie vecchie e nuove.

Non toccare batterie che perdono

Non cortocircuitare le batterie né inserirle in modo errato.

Non utilizzare batterie che sembrano perdere liquido, scolorite, arrugginite, deforma-
te, che emanano un odore o che presentano altre anomalie.

Non esporre le batterie al fuoco o a temperature elevate. Non lasciare o conservare
le batterie in luoghi caldi come vicino a un forno, a una stufa, alla luce diretta del sole
0 ad altre fonti di calore.

Non immergere le batterie in acqua né permettere che entrino in contatto con I'acqua.

Non smontare, forare, modificare, far cadere, lanciare o sottoporre le batterie a urti

inutili.

Non collocare le batterie in un fomo a microonde o in qualsiasi altro contenitore a
pressione elevata.

Non trasportare batterie sfuse in tasca o in borsa insieme ad altri oggetti metallici.

Non ricaricare le batterie non ricaricabili incluse nel set Tedee GO2 Z-Wave. Non
sovraccaricare le batterie ricaricabili (se applicabile).

Non mettere le batterie in bocca e non ingerirle. In caso di ingestione, rivolgersi im-
mediatamente a un medico

Né Tedee Sp. z 0.0. né i nostri rivenditori si assumono alcuna responsabilita per il
mancato rispetto di queste avvertenze e linee guida di sicurezza. Acquistando questo
dispositivo, 'acquirente si assume tutti i rischi associati alle batterie LiPo. Se non si
accettano queste condizioni, restituire immediatamente il dispositivo prima dell'uso.
Batterie consigliate

Per alimentare la serratura Tedee GO2 Z-Wave, utilizzare 3 batterie CR-123/123A 0
3 batterie ricaricabili CR-123.

Sono consentite solo batterie CR123/123A da 3 V o batterie ricaricabili CR123 da
37 V.

AVVERTENZA: si pud in modo il tentando di uti-
lizzare o installare batterie o batterie ricaricabili che superino rispettivamente i 3/3,7V.

Da fare

Seguire il manuale di it i ele i di sicurezza. In caso

di dubbi, contattare I'assistenza tecnica Tedee.

‘Quando si rimuove il dispositivo, assicurarsi di tenerlo con una mano. In caso contra-
rio, il dispositivo potrebbe cadere da un'altezza e causare lesioni.

Inserire le nuove batterie correttamente, seguendo i simboli per il posizionamento dei
terminali positivo (+) e negativo (-) di ciascuna batteria
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Non invertire la polarita delle batterie.

Utilizzare solo un tipo di batteria quando si sostituiscono quelle nel dispositivo (non
mescolarle).

Sostituire le batterie con quelle della dimensione e del tipo specificati in questo manu-
ale. Sostituire sempre tutte le batterie del Tedee GO2 Z-Wave

alcune delle sue funzionalita. In caso di dubbi, contattare I'assistenza Tedee.
Smaltire il dispositivo in conformita con le normative locali. Se possibile, riciclarlo.
Non smaltire il dispositivo come rifiuto domestico e non bruciarlo.

Questo dispositivo & sicuro da usare in condizioni normali e in caso di uso improprio

Conservare le batterie in un luogo fresco e asciutto a temperatura ambiente normale
Rimuovere le batterie dai dispositivi che non verranno utilizzati per lunghi period

Separare, riciclare e smaltire le batterie secondo le normative locali. Per ulteriori infor-
mazioni, contattare le autorita locali.

Altre informazioni

Il panno detergente incluso con il dispositivo contiene alcol isopropilico altamente
infiammabile, che pud causare grave iritazione agli occhi e sonnolenza o vertigini se
inalato. Tenere lontano da fonti dirette di calore/fuocolaccensione ed evitare il con-
tatto con gli occhi o lnalazione. Lavarsi le mani con sapone dopo I'uso. In caso di
irritazione agli occhi, sciacquare abbondantemente con acqua. I caso di inalazione,
spostarsi all'aria aperta e respirare comodamente. Consultare un medico se lirritazio-
ne o i problemi respiratori persistono.

ragione Se noti segni di errori o malfunzionamenti hardware,
contatta 'assistenza tecnica Tedee per ricevere aiuto. In tali casi, il dispositivo deve
essere restituito a Tedee per le riparazioni necessarie in base alle condizioni di garan-
zia. Qualsiasi cambiamento o modifica allhardware o al software del dispositivo non
approvata, raccomandata o forita da Tedee pud invalidare la garanzia.

Né Tedee Sp. z 0.0. né i nostri rivenditori sono responsabili per il mancato rispetto
delle avvertenze e delle linee guida di sicurezza di cui sopra. Acquistando questo
dispositivo, I'acquirente riconosce tutti i rischi associati all'uso delle apparecchiature
Tedee. Se non accetti questi termini, restituisci il dispositivo al produttore o al distri-
butore prima dell'uso.

direte e il ioni sulla

Questo prodotto include diverse interfacce di comunicazione che consentono la con-
nettivita wireless e cablata. La sezione seguente descrive tutte le interfacce di rete
attive e i servizi disponibili nella configurazione di fabbrica:

Questo dispositivo richiede una fonte di ali ione e una
per il corretto funzionamento e potrebbe richiedere una connessione Internet per uti-
lizzare alcune delle sue funzionalita. II produtiore non & responsabile di potenziali
problemi di accesso alla stanza derivanti dalla mancanza di accesso a Internet, da
i ioni di corrente o dall’ della batteria.

Questo dispositivo non & destinato all'uso come parte di un sistema di sicurezza
domestico. II produttore non dichiara alcuna proprieta antifurto né fomisce attesta-
Zioni, certificati o classi di protezione antifurto per il dispositivo. l produttore non sara
responsabile per eventuali danni o lesioni causati da furto, effrazione o intrusione
derivanti da danni, manomissione o controllo non autorizzato del dispositivo.

Questo dispositivo potrebbe richiedere Iacquisto di prodotti aggiuntivi per abilitare
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1) Low Energy (BLE) [interfaccia wireless a corto raggio]
Tipo di connessione: wireless a corto raggio (Bluetooth Low Energy)
Stato predefinito: abilitato nelle impostazioni di fabbrica

Servizi associati: servizi di pubblicita e accoppiamento BLE

Scopo: utilizzato per I iniziale e la a corto raggio con
I'app mobile
Sicurezza / controllo degli accessi: protetto dall’ in-app

Opzioni di configurazione utente: la pubblicita Bluetooth pud essere disabilitata



dall'utente nell'app
2) Interfaccia radio (868 MHz) [interfaccia wireless SRD]

Tipo di connessione: wireless (banda dispositivi a corto raggio 868 MHz)
Stato predefinito: abilitato nelle impostazioni di fabbrica

Servizi associati: comunicazione crittografata con il pannello di controllo e gli ac-
cessori

Scopo: fornisce una connessione affidabile a basso consumo per le funzioni di al-
larme e monitoraggio
Sicurezza / controllo degli accessi: alivello di dispositivo
reciproca

Opzioni di configurazione utente: non configurabile dall'utente
Informazioni aggiuntive e tecniche

Specifiche del dispositivo

Modelli: TLV2.0Z

Peso: circa 196 g

Dimensioni: ® 58 mm x 65 mm

Temperatura di funzionamento: 1040 °C (solo in ambienti interni)
Umidita di funzionamento: massimo 65%

Origine: Cina

Alimentazione: 3 batterie CR123/CR123A

Comunicazione Bluetooth®: BLE 5.0 2,4 GHz (vale per: TLV2.0Z)
Sicurezza: TLS 1.3

Puo essere abbinato a: Tedee Keypad PRO

Puo essere installato su: cilindri a profilo europeo con funzione a doppia frizione (di
emergenza) / Adattatore per catenaccio Tedee GO2 / Ferramenta compatibile con
Tedee con adattatore a barra Tedee GO(2) aggiuntivo

Numero di lotto di produzione: Il numero di lotto di produzione del dispositivo &
costituito dalle prime otto cifre del “Numero di serie del dispositivo (S/N)" visibile
sulletichetta della confezione e sull etichetta apposta sul dispositivo. Ad esempio, il
numero di lotto di produzione del dispositivo con numero di serie 10101010-000001
£10101010.

Indicazione delle varianti di colore: Ia variante di colore del prodotto & indicata da una
o pil lettere alla fine del nome del modello, sulletichetta e sulla targhetta identificativa
del prodotto. Ad esempio, un dispositivo con modello TLV2.0Z nella variante di colore

A& contrassegnato come “TLV2.0Z A”.
Specifiche tecniche della batteria
Nome e indirizzo del produttore: come indicato sulla batteria

Nome del modello: come indicato sulla batteria

Numero di serie (ID): come indicato sulla batteria

Luogo e data di produzione: come indicato sulla batteria

Peso: 17g

Capacita: 1550 mAh

Composizione chimica: litio/manganese

Sostanze pericolose diverse da mercurio, cadmio o piombo: N/A

Agente estinguente: polvere di anidride carbonica

Materie prime critiche presenti nella batteria in quantita superiore allo 0,1%: N/A

Comunicazione wireless
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Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z & dotato di tecnologie wireless, utilizzate per la comuni-
cazione tra la serratura e/o altri dispositivi.

Interfaccia: Bluetooth® BLE 5.0 2,4 GHz
Intervallo di frequenza: da 2,4 GHz a 2,483 GHz
Potenza di uscita massima: 8 dBm

Dispositivi a corto raggio

Il dispositivo & un ricevitore di Categoria 2 in conformita con la norma EN 300 220-1,
clausola 4.2.5.1.

Questo dispositivo & un dispositivo a corto raggio (SRD) che opera in bande di radio-
frequenza condivise. Potrebbe subire una riduzione della portata o una perdita tem-
poranea del segnale in prossimita di rasmettitori potenti (ad es. sistemi cellulari, di
allarme o i Il produttore di evitare ' in prossimita
di trasmetiitori ad alta potenza, di verificare il funzionamento dopo linstallazione e i
prevedere meccanismi di backup o di notifica dei guasti per le critiche

Blocco: Rosso; Fisso; Il LED rosso si accende durante il blocco (spento se il livello
della batteria & basso).

Blocco: Rosso; 5 lampegg; Il LED lampeggia in rosso se Tedee GO2 Z-Wave & bloc-
cato. Controllare la Contattare I'

Spegnimento del dispositivo: Rosso; Luce pulsante; Il LED pulsa dopo aver tenuto
premuto il pulsante per 5 secondi, fino al completamento dello spegnimento.
Ripristino delle impostazioni di fabbrica: Rosso; Luce pulsante; Il LED lampeggia tre
volte rapidamente in rosso dopo il rilascio. Conferma il ipristino delle impostazioni
di fabbrica

Batteria scarica: Rosso; 3 x 3 lampeggi; Il LED lampeggia quando la batteria scende
al di sotto del 15%, dopo ogni operazione. Sostituire le batterie.

Blocco ritardato: Blu; Lampeggiante; Il LED lampeggia dopo aver tenuto premuto il
pulsante per 1-5 secondi. Funziona solo se abiltato nell'app.

Cali Blu; L

per la sicurezza.
Interfaccia: Sub-GHz proprietaria a 868 MHz
Intervallo di frequenza: 863-870 MHz
Potenza di uscita massima: 14 dBm

Segnali LED

Verde; L (veloce); Il LED dopo I
del dispositivo. Conferma 'nizializzazione e il controllo del sistema.

Pronto: Rosso — Blu - Verde — Bianco; L II LED lampeggia
dopo I'nizializzazione riuscita. Conferma che Tedee GO2 Z-Wave & pronto

Sblocco: Verde; Fisso; Il LED verde si accende durante lo sblocco (spento se il livello
della batteria & basso).
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Il LED lampeggia in blu durante la calibrazione.
Errore: Rosso; L Contattare I Tedee.

Software

Tedee GO2 Z-Wave & progettato per essere controllato tramite controller Z-Wave®
compatibili. L'app Tedee non pud essere utilizzata per bloccare o sbloccare una ser-
ratura smart Tedee GO2 Z-Wave. Il dispositivo non & inoltre compatibile con Matter
né con sistemi di smart home basati su cloud.

L'app Tedee & destinata alle attivita di come gli aggior-
namenti del firmware e la raccolta dei registri di servizio. Per connettersi alla serratura
smart, utilizzare il codice di attivazione Tedee indicato sulladesivo posto sul corpo
della serratura e sulla scheda Codice di attivazione inclusa.

Si prega di segnalare eventuali problemi con I'app, come errori di accesso o blocchi,
allassistenza tecnica Tedee via e-mail all'indirizzo support@tedee.com, tramite www.
tedee. oppure al numero +48 22 307 72 67 (dal lunedi




al venerdi, 8:00-16:00 CET).

Note legali / ambientali

Dichiarazione di conformita UE

Tedee Sp. z 0.0. dichiara che il dispositivo radio Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z & con-
forme alla Direttiva 2014/53/UE.

Testo completo disponibile: www.tedee.com/compliance

Il dispositivo & contrassegnato dal simbolo di un bidone della spazzatura barrato: non
deve essere smaltito con i rifiuti urbani.

Le apparecchiature usate devono essere portate presso un punto di raccolta auto-
rizzato per i rifiuti di elettriche ed (RAEE).

RAEE / RoHS

Attenersi alle normative locali per lo smaltimento corretto dei dispositivi elettronici
e delle batterie.

Non smaltire le batterie con i rifiuti domestici. Consegnarle a un punto di riciclaggio.

Le batterie utilizzate nei dispositivi Tedee non contengono mercurio, cadmio o piombo
in quantita superiori ai limiti previsti dalla Direttiva 2006/66/CE.

Non smaltire il dispositivo Tedee con i rifiuti domestici. Consegnarlo a un punto di
ficiclaggio.

© Bluetooth

Il marchio denominativo e i loghi Bluetooth® sono di proprieta di Bluetooth SIG, Inc. e
qualsiasi utilizzo da parte di Tedee Sp. z 0.0. & concesso in licenza.

Google, Android e Google Play sono marchi commerciali di Google LLC.

Apple e App Store sono marchi di Apple Inc. IS & un marchio o un marchio registrato
di Cisco negli Stati Uniti e in altri paesi ed & utilizzato su licenza

Z-Wave® e Z-Wave Plus® sono marchi registrati di Z-Wave Alliance, Inc. negli Stati
Uniti e in altri paesi.

tedee® & un marchio registrato di Tedee Sp. z 0.0. Copyright (C) 2022. Tutti i diritt
riservati.

Altri marchi e nomi commerciali appartengono ai rispettivi proprietari.
Garanzia
Garanzia limitata sull’hardware Tedee

Tedee Sp. z 0.0. garantisce che i dispositivi Tedee sono esenti da difetti hardware
nei materiali e nella lavorazione per almeno 2 anni dalla data del primo acquisto al
dettaglio.

Tedee Sp. z 0.0. non si assume alcuna responsabilita per I'uso improprio del dispositi-
vo (compresi i metodi di ricarica non descritti in questo libretto), né per cambiamenti
o modifiche allhardware o al software non approvati, raccomandati o forniti da Tedee.

Dettagli completi della garanzia: www.tedee.com/warranty o support@tedee.com.
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Assistenza tecnica
E-mail: support@tedee.com

Sito web: www.tedee.com/support
Telefono: (+48) 22 307 72 67
Orario: 8:00 - 16:00 (CET)

Posta: Tedee Sp. z 0.0., Karola Bohdanowicza 21/57, 02-127 Varsavia, Polonia

LT: Saugos informacija

ISPEJIMAS: Perskaitykite visas saugos gaires ir jspéjimus. Jei jy nesilaikysite, galite
patirt elektros smagj, kilfi gaisras i (arba) patirti rimty suzalojimy. Sias instrukcias
i8saugokite, kad galétumete | jas atsizvelgti ateityje.

Norédami susipaZinti su naujausia &iy instrukcijy versija, apsilankykite adresu: www.
tedee.com/manuals

Saugos gairés / |spéjimai
Negalima
Negalima atidaryti, modifikuoti ar iSardyti savo jrenginio ar jo priedy.

Nesistenkite patys remontuoti jokios prietaiso dalies. Jei reikia remonto, kreipkités |
.Tedee" techning pagalba adresu www.tedee.com/get-support

Negalima panardinti prietaiso | jokj skystj, vandenj ar veikti drégmei

prietaiso Salia Silumos Saltiniy (p i ar
kamino), Salty Saltiniy, atviros ugnies ar kitomis ekstremaliomis salygomis.

Nenaudokite jrenginio aplinkoje, kurioje yra didelé drégme, per daug dulkiy ar didelis
oro uzterstumas. Naudokite jrenginj tik patalpose.

Nekiskite jokiy metaliny daikty | frenginio angas ar tarpelius.

Neliesti jokios jrenginio dalies ar jo priedy drégnomis rankomis.

Nedekite ant jrenginio sunkiy daikty ir netaikykite didesnio spaudimo nei nurode ga-
mintojas, kad i§ ar

Jei jmanoma, nejrengti jrenginio vaiky ar gyviiny pasiekiamoje vietoje. Jei gyviinas
ar vaikas pazeidzia prietaiso vientisuma (pavyzdziui, jei sulita korpusas), nustokite
naudoti prietaisa ir susisiekite su, Tedee* technine pagalba

Prietaiso neturéty naudoti vaikai iki 13 mety be suaugusiujy prieziaros.

Nesidalykite savo ,Tedee" nu-
otolings prieigos prie savo patalpy nejgaliotiems asmenims. Gammlojas neatsako uz
Zala, padaryta suteikus prieiga nejgaliotiems asmenims.

ISPEJIMAS: ,Tedee GO2 Z-Wave® gali patirti techninj gedima ir gali nepavykti

atidaryti jasy dury. Visada nesiokités dury spynos rakl su savimi arba laikykite j

lengvai pasiekiamoje vietoje, kad tokio prietaiso gedimo atveju duris baty galima

atidaryti rankiniu badu.

Ka daryti

Atidziai laikykités montavimo instrukcijy ir saugos atsargumo priemoniy. Jei kyla abe-

joniy, susisiekite su , Tedee" technine pagalba.

1simant jrenginj, bitinai laikykite jj viena ranka. Jei to nepadarysite, jrenginys gali nu-

kristi i$ aukscio ir sukelti suzalojimus.

Jei reikalingas remontas, kreipkités | , Tedee" techning pagalba,

Naudokite tik ,Tedee" pateiktus arba rekomenduojamus maitinimo jrenginius. Jei to
padarysite, jrenginys gali bt o tokia Zala nebus padengiama garantija.

Perskaitykite montavimo instrukcila ir suzinokite, kaip pradéti naudoti jrenginj, kaip ji
prideti prie ,Tedee" programélés ir kaip susieti su kitais ,Tedee" jrenginiais. Taip pat
galite paspausti nuoroda: www.tedee.cominstallation-guide

Judamosios dalys



Kadangi jrengin] galite valdyti nuotoliniu bidu, nerekomenduojama laikyti ranky ant
korpuso.

Veikimo metu nedekite pirsty ar ity kino daliy ant jrenginio ar Salia jo. Jei to nepada-
rysite, galite susizaloti pirstus ar kitas kino dalis, jas jstrigti ar suspausti, arba patirti
kitokio pobdzio suzalojimus.

Baterijy saugos gairés / jspéjimai

Bateriiomis maitinama ,Tedee GO2 Z-Wave* spyna turi neperkraunamas baterijas,
kuriy vartotojas negali pats pakeisti

Negalima
Negalima maisyti seny ir naujy baterijy.

Nelieskite igsiliejusiy baterijy.

Nesukelkite baterijy trumpojo jungimo ir nejdékite jy netinkamai.

Nenaudokite baterijy, kurios atrodo nutekéjusios, pakitusios spalvos, apradijusios,
deformuotos, skleidzia kvapa ar kitaip atrodo nenormaliai.

Negalima baterijy laikyti arti ugnies ar aukstoje temperataroje. Negalima palikti ar
laikyti baterijy karstose vietose, pvz., alia orkaités, virykiés, tiesioginiy saulés spin-
duliy ar kity Silumos Saltiniy

Negalima panardinti baterijy j vandenj ar leisti joms liestis su vandeniu.

Negalima iSardyti, pradurti, modifikuoti, numesti, mesti ar kitaip be reikalo smagiuoti
baterijas.

Negalima deti baterijy | mikrobangy krosnele ar kita auksto slégio inda.

Negalima nesiotis atskiry baterily kisenéje ar rankingje kartu su kitais metaliniais
daiktais.
Negalima jkrauti Tedee GO2 Z-Wave komplekte esanciy neperkraunamy baterijy
Negalima perkrauti perkraunamy baterijy (jei taikoma)

Negalima déti baterijy | burna ir jy nuryti. Jei baterija nuryta, nedelsiant kreipkités
i gydytoja.

Nei ,Tedee Sp. z 0.0.", nei masy platintojai neprisima jokios atsakomybés uz 8iy
[spejimy ir saugos gairiy nesilaikyma. |sigydamas $ jrenginj, pirkéjas prisiima visa su
LiPo baterijomis susijusia rizika. Jei nesutinkate su Siomis salygomis, pries i
nedelsiant grazinkite jrenginj.

Rekomenduojamos baterijos

Tedee GO2 Z-Wave" spynai maitinti naudokite 3 vnt. CR-123/123A baterijy arba 3
vnt. CR-123 jkraunamy baterijy.

Leidziama naudoti tik 3 V CR123/123A baterijas arba 3,7 V CR123 jkraunamas ba-
terijas.

|SPEJIMAS: Bandydami naudoti arba jdéti baterijas ar jkraunamas baterijas, kuriy
jtampa virsija atitinkamai 3 V arba 3,7 V, galite negriztamai sugadinti jrenginj.

Ka daryti

Atidziai laikykités montavimo instrukcijy ir saugos atsargumo priemoniy. Jei kyla abe-
joniy, susisiekite su,Tedee" technine pagalba.

18imant jrenginj, bitinai laikykite Jj viena ranka. Jei to nepadarysite, jrenginys gali nu-
Kkristi i§ aukscio ir sukelti suzalojimus.

|dékite naujas baterijas teisingai, i simboliais,

baterijos teigiamo (+) ir neigiamo (-) gnybty padét;.

Negalima apversti baterijy poliskumo.
Keisdami baterijas jrenginyje, naudokite tik vieno tipo baterijas (nemaisykite).

Baterijas keiskite tokiomis, kuriy dydis ir tipas nurodyti Siame vadove. Visada keiskite
visas ,Tedee GO2 Z-Wave" baterijas vienu metu.

Baterijas laikykite vésioje, sausoje vietoje, esant jprastai kambario temperatrai
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ISimkite baterijas i prietaisy, kurie ilga laika nebus naudojami.

Rasiuokite, perdirbkite ir ismeskite baterijas pagal vietos teisés aktus. Daugiau infor-
macijos kreipkités | vietos valdzios institucijas.

Kita informacija

Prie prietaiso pridedamas valymo servetélé yra labai degus izopropilo alkoholis,
kuris, jkvéptas, gali sukelti rimta akiy sudirginima, mieguistuma ar galvos svaigima
Laikykite jj atokiau nuo tiesioginiy $ilumos Saltiniy, ugnies ar uzsidegimo Saltiniy ir
venkite salygio su akimis ar kvépimo. Po naudojimo nusiplaukite rankas muiu. Jei

akiy gerai jas vandeniu. Jei jkvépete, iseikite
gryna org ir ramiai. Jei sudirginimas ar

aparatinés ar programinés jrangos pakeitimai ar modifikacijos, kuriy ,Tedee"
nepatvirtino, nerekomendavo ar nepateiké, gali panaikinti jasy garantija.

Nei ,Tedee Sp. z 0.0.%, nei msy platintojai neatsako uz minéty jspejimy ir saugos
gairiy nesilaikyma. |sigydamas & jrengin, pirkéjas pripazista visus su ,Tedee" frangos
naudojimu susijusius rizikos veiksnius. Jei nesutinkate su Siomis salygomis, pries na-
udojima grazinkite jrenginj gamintojui arba platintojui.

Tinklo sasajos ir rysio informacija

Sis produktas turi keleta ryio sasaju, kurios leidZia naudotis belaidZiu ir laidiniu
ry8iu. Toliau aprasomos visos aktyvios tinklo sasajos i paslaugos, prieinamos

kreipkites j gydytoja.

Siam prietaisui tinkamai veikti reikalingas maitinimo Saltinis ir ,Bluetooth®" rysys, o
kai kurioms jo funkcijoms naudoti gali biti reikalingas intemeto rySys. Gamintojas
neatsako uz galimas patalpy prieigos problemas, kylantias deél intemeto rySio
trakumo, elektros tiekimo sutrikimy ar issikrovusios baterijos.

Sis prietaisas néra skirtas naudoti kaip namy apsaugos sistemos dalis. Gamintojas
nedeklaruoja jokiy apsaugos nuo jsilauzimo savybiy ir nepateikia patvirtinimy,
sertifikaty ar apsaugos nuo jsilauzimo Klasiy $iam prietaisui. Gamintojas neatsako
uz galima Zala ar suzalojimus, sukeltus vagystés, isilauzimo ar sibrovimo, atsiradusiy
dél prietaiso sugadinimo, sugadimo ar neteiséto valdymo.

Norint naudotis kai kuriomis &io prietaiso funkcijomis, gali prireikti jsigyti papildomy
produkty. Jei kyla abejoniy, kreipkités | ,Tedee" pagalbos tamyba.

Prietaisg iSmeskite pagal vietos teisés aktus. Jei jmanoma, perdirbkite.

Prietaiso neigmeskite su buitinémis atiiekomis ir nedeginkite.
§j jrenginj saugu naudoti jprast i pagristai doji

salygomis. Jei pastebite kokiy nors Klaidy ar aparatinés jrangos gedimy pozymiy,
kreipkités j ,Tedee" techning pagalba. Tokiais atvejais jrenginys turéty bati graZintas
.Tedee' bitiniems remontams pagal garantios salygas. Bet kokie jrenginio
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1), Bluetooth Low Energy* (BLE) [trumpujy nuotoliy belaidé sasaja]
Rysio tipas: trumpujy nuotoliy belaidis (Bluetooth Low Energy)

is statusas: jlungta
Susijusios paslaugos: BLE reklamos ir poravimo paslaugos

Paskirtis: naudojama pradiniam suporavimui ir trumpujy nuotoliy rySiui su mobiliaja
programa

Saugumas |/ prieigos kontrolé: suporavimas apsaugotas programoje atliekamu au-
tentifikavimu

Vartotojo konfigracijos parinktys: ,Bluetooth* reklama vartotojas gali igjungti pro-
gramoje

2) Radijo sasaja (868 MHz) [SRD belaidzio rysio sasaja]

Rysio tipas: belaidis (868 MHz trumpujy nuotoliy jrenginiy dazniy juosta)
Numatytasis statusas: jjungtas gamykliniuose nustatymuose

Susijusios paslaugos: Sifruotas rySys su valdymo pultu ir priedais

Paskirtis: uztikrina patikima, mazos galios ry§j signalizacijos ir stebgjimo funkcijoms



Saugumas / prieigos kontrolé: Sifravimas jrenginio lygiu ir abipusis autentifikavimas
Vartotojo konfigaracijos parinktys: vartotojas negali konfigaruoti
Papildoma ir techniné informacija

Jrenginio specifikacijos

Modeliai: TLV2.0Z

Svoris: apytikriai 196 g

Matmenys: ® 58 mm x 65 mm

Darbiné temperatira: 10-40 °C (tik patalpose)

Darbiné drégme: ne daugiau kaip 65 %

Kilmés Salis: Kinija

Maitinimas: 3 CR123/CR123A baterijos

Bluetooth®" rySys: BLE 5.0 2,4 GHz (taikoma: TLV2.0Z)
Saugumas: TLS 1.3

Galima susieti su: Tedee Keypad PRO

Galima montuoti ant: ,Euro-profile* cilindry su dvigubo sukibimo (avarines) funkcija /
Tedee GO2 Deadbolt Adapter” / , Tedee" suderinamos jrangos su papildomu , Tedee
GO(2) Bar Adapter*

Gamybos partijos numeris: Jasy jrenginio gamybos partijos numeris yra pirmieji astu-
oni simboliai i$ . |renginio serijinio numerio (S/N)*, nurodyto ant pakuotés etiketés ir ant
jrenginio etiketés. Pavyzdziui, jrenginio, kurio serijinis numeris yra 10101010-000001,
gamybos partiios numeris yra 10101010.

Spalvy varianty Zyméjimas: Produkto spalvos variantas nurodytas raide (-6mis)
modelio pavadinimo gale, ant etiketés ir ant produkto techniniy duomeny plokstelés.
PavyzdZiui, jrenginys, kurio modelis yra TLV2.0Z, spalvos variantas A, pazymétas

JTLV2.0Z A",
Baterijos techninés specifikacijos

Gamintojo pavadinimas ir adresas: kaip nurodyta ant baterijos
Modelio pavadinimas: kaip nurodyta ant baterijos

Serijos numeris (ID): kaip nurodyta ant baterijos

Gamybos vieta ir data: kaip nurodyta ant baterijos

Svoris: 17 g

Talpa: 1550 mAh

Chemine sudetis: licio/mangano

Pavojingos medziagos, iéskyrus gyvsidabri, kadmj ar Sving: N/A
Gaisro gesinimo medziaga: anglies dioksido milteliai

Kritings Zaliavos, kuriy kiekis baterijoje virsija 0,1 %: NIA
Belaidé komunikacija

,Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z" yra jrengtas belaidémis technologijomis, naudojamo-
mis rySiui tarp uzrakto ir (arba) kity jrenginiy palaikyti.

Sasaja: ,Bluetooth® BLE 5.0° 2.4 GHz
Dazniy diapazonas: nuo 2,4 GHz iki 2,483 GHz

Maksimali is&jimo galia: 8 dBm

Trumpujy nuotoliy jrenginiai

Pagal EN 300 220-1 4.2.5.1 punkta Sis jrenginys yra 2 kategorijos imtuvas.

Sis jrenginys yra trumpujy nuotoliy jrenginys (SRD), veikiantis bendrai naudojamuose
radijo dazniy juostose. Esant art galingy siustuvy (pvz., mobiliojo ryio, signalizacijos
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ar pramoniniy sistemu), jo veikimo nuotolis gali sumazeti arba signalas gali laikinai

nutrkti. ja vengti jrenginio imo Salia didelés galios

siystuvy, patikrinti veikima po montavimo ir numatyti atsarginius arba gedimy
v | morte b

Sasaja: Proprietary Sub-GHz 868 MHz
Dazniy diapazonas: 863-870 MHz

Maksimali isejimo galia: 14 dBm

LED signalai

Inicijavimas: Zalia; Mirga (greitai); LED mirga jjungus jrenginj. Patvirtina inicijavima
ir sistemos patikrinima.

Paruosta: Raudona — Mélyna — Zalia — Balta; Mirga (paeiliui); LED mirga po sékmingo
inicijavimo. Patvirtina, kad ,Tedee GO2 Z-Wave" yra paruosta

Atrakinimas: Zalia; Nuolatiné; Zalia LED $vietia atrakinimo metu (igjungta, jei bate-
tijos lygis Zemas).

Uzrakinimas: Raudona; Nuolating; Raudona LED lemputé Sviecia uzrakinimo metu
(i8jungta, jei baterijos lygis zemas).

Uzstrigimas: Raudona; 5 mirgéjimai; LED mirga raudonai, jei ,Tedee GO2 Z-Wave"
uzstrigo. Jeire su palaikymo tanyba.

Irenginio igjungimas: Raudona; Pulsuojanti $viesa; LED pulsuoja po to, kai mygtukas
laikomas nuspaustas 5 sekundes, kol i§jungimas bus baigtas.

Raudona; janti Sviesa; LED tris Kartus greitai mirksi
raudonai po mygtuko atleidimo. Patvirtina gamyKklin atstatyma.

Zemas baterijos jkrovos lygis: Raudona; 3 x 3 mirgéjimai; LED mirksi, kai baterijos
jkrovos lygis nukrinta Zemiau 15 %, po kiekvienos operacijos. Pakeiskite baterijas.
Afidétas uzrakinimas: Mélyna; Mirganti; LED mirksi po to, kai mygtukas nuspaudzia-
mas ir laikomas 1-5 sekundes. Veikia tik jei jungta programélgje.
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Kalibravimas: Mélyna; Mirganti; LED mirga mélyna spalva kalibravimo metu.
Klaida: Raudona; Mirganti (greitai/létai); Susisiekite su ,Tedee" pagalbos tamyba.
Programiné jranga

Tedee GO2 Z-Wave sukurtas valdyti naudojant suderinamus Z-Wave® valdiklius.

Tedee programélés negalima naudoti Tedee GO2 Z-Wave imaniajai spynai uzra-

Kinti ar atrakinti. Jrenginys taip pat nesuderinamas su Matter ar debesijos pagrindu
ismaniujy namy

Tedee programelé skirta tik prieziaros uzduotims, tokioms kaip programinés apara-
tines jrangos atnaujinimai ir techniniy 2urnaly rinkimas. Norédami prisijungti prie iSma-
niosios spynos, naudokite Tedee aktyvinimo koda, nurodyta ant lipduko ant spynos
korpuso ir pridétoje aktyvinimo kodo Korteléje

Apie visas su susijusias pvz., Klaidas ar strigi-
ma, praneskite Tedee techninei pagalbai el. pastu support@tedee.com, per www.
tedee.com/support arba telefonu +48 22 307 72 67 (pirmadieniais-penktadieniais,
8:00-16:00 CET).

Teisinés / aplinkosaugos pastabos

ES atitikties deklaracija

.Tedee Sp. z 0.0." deklaruoja, kad radijo jrenginys ,Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z"
atitinka Direktyva 2014/53/ES.

Visas tekstas prieinamas: www.tedee.com/compliance



Prietaisas
su buitinémis atliekomis.

KSliy o simboliu - jo negalima imesti
Naudota jranga reikia nunesti j jgaliota elektros ir elektronikos atlieky (EEJA) surin-
Kimo punkta

EEJA/RoHS

Laikykités vietiniy taisykliy dél tinkamo elektroniniy prietaisy ir baterijy Salinimo.

Baterijy negalima iSmesti su buitinémis atliekomis. Atiduokite jas  perdirbimo punkta.

baterijose néra
Janmq Direktyvos 2006/66/EB nustatytas ribas.

Tedee grenglmo negalima i$mesti su buitinémis atliekomis. Atiduokite jj j perdirbimo

GBBIuetooth

Zodinis prekés Zenklas ,Bluetooth® ir logotipai priklauso ,Bluetooth SIG, Inc.”, o
.Tedee Sp. z 0.0." juos naudoja pagal licencija.

, kadmio ar $vino, virsi-

.Google*, ,Android" ir ,Google Play* yra ,Google LLC* prekiy Zenklai

JApple* ir ,App Store* yra ,Apple Inc." prekiy Zenklai. ,iOS" yra ,Cisco* prekiy Zenklas
arba registruotas prekiy Zenklas JAV ir kitose Salyse ir naudojamas pagal licencija.

\Z-Wave®" ir ,Z-Wave Plus®" yra ,Z-Wave Alliance, Inc." registruoti prekiy zenklai

Jungtinése Valstijose ir kitose Salyse.

tedee®" yra,Tedee Sp.  0.0." registruotas prekiy Zenklas. Autorinés teisés (C) 2022.
Visos teisés saugomos.

Kiti prekiy zenklai ir prekiy

priklauso jy
Garantija
,Tedee* ribota aparatinés jrangos garantija

.Tedee Sp. z 0.0.* garantuoja, kad ,Tedee" jrenginiai neturi medziagy ir gamybos de-
fekty bent 2 metus nuo pirmojo pirkimo mazmeninéje prekyboje datos.

.Tedee Sp. z 0.0.* neprisiima s uz jrenginio jima (jska-
itant Sioje brositiroje neaprasytus jkrovimo biidus) arba uz aparatinés ar programinés
frangos ar kuriy , Tedee* ar
nepateiké.

Issams garantijos www.tedee. arba com.

Techniné pagalba

El. pastas: support@tedee.com

Svetaing: www.tedee.com/support

Telefonas: (+48) 22 307 72 67

Darbo laikas: 8:00 — 16:00 (CET)

Pastas: Tedee Sp. z 0.0., Karola Bohdanowicza 21/57, 02-127 Varuva, Lenkija

LV: Drosibas informacija

BRIDINAJUMS: Izlasiet visus drosibas noradij un bridingj To neievéros
na var izraisit elekriskas stravas triecienu, ugunsgréku un/vai nopietnus ievainoju-
mus. Saglabajiet Sos noradijumus turpmakai lietosanai.
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Lai pieklatu 31 dokumenta jaunakajai versijai, apmekigjiet: www.tedee.com/manuals
Drosibas noradijumi / bridinajumi

Nedrikst

Nedrikst atvart, parveidot vai izjaukt ierici vai tas piederumus.

Neméginiet pasi veikt jebkadu ierices dalu apkopi. Ja nepieciesams remonts, ladzu,
sazinieties ar Tedee tehnisko atbalstu, rakstot uz www.tedee.com/get-support

Neiegremdjiet ierici Skidruma, tdent vai nepaklaujiet to mitrumam.

Nelietojiet ierici tuvu arkartigi karstiem avotiem (pieméram, radiatoram vai skurste-
nim), aukstuma avotiem, atklatai ugunij vai citos ekstremalos apstaklos.

Nelietojiet ierici vidé ar augstu mitruma limeni, parmérigu puteklu daudzumu vai aug-
stu gaisa piesarmojumu. Lietojiet ierci tikai telpas.

metala prieks ierices vai spraugas.

Nelietojiet ierices vai tas piederumu dalas ar slapjam rokam.
Nenovietojiet uz ierices smagus priekSmetus vai neuzspiediet uz tas spiedienu, kas
parsniedz razotaja noradito, lai izvairitos no bojajumiem vai deformacilas.

Ja iespgjams, neuzstadiet ierici bérmu vai dzivnieku sasniedzama vieta. Ja dzivnieks
vai béms boja ierices integritti (pieméram, ja korpuss saplist), partrauciet ierices
lietoSanu un sazinieties ar Tedee tehnisko atbalstu

lerici nedrikst lietot bérni, kas jaunaki par 13 gadiem, bez pi

Ja
RUpigi ievarojiet uzstadis a
bas, sazinieties ar Tedee tehnisko atbalstu.

un drosibas Ja rodas Sau-

Nonemot ierici, parliecinieties, ka to turat ar vienu roku. Pretéja gadijuma ierice var
nokrist no augstuma un izraist traumas.

Ja sams remonts, ladzu,

ar Tedee tehnisko atbalstu

tikai Tedee vai ieteiktos avotus. Pretéja gadijuma
var tikt bojata ierice, un $ads bojajums netiks segts garantijas ietvaros.

Izlasiet uzstadisanas rokasgramatu un uzziniet, ka sakt lietot ierici, ka to pievienot
Tedee lietotnei un ka to savienot ar citam Tedee iericém. Jas varat arf izmantot $o
saiti: www.tedee.com/installation-guide

Kustigas dalas
Ta ka ierici var vadit attalinati, nav ieteicams turét rokas uz korpusa.

Darbibas laika nelieciet pirkstus vai jebkuras kermena dalas uz ierices vai tas tuvuma.
Pretsja gadijuma var notikt pirkstu vai citu kermena dalu iesprisana vai saspiesana,
vai citi traumu veidi

Bateriju dro$ibas vadlinijas / bridinajui

Ar baterijam darbinamaja Tedee GO2 Z-Wave slédzen ir ieblvétas neuzladéjamas
un lietotajam neapkopjamas baterijas.

Nekada gadijuma nedalieties ar savam Tedee lietotnes pieteiksanas datiem vai ne-
pieskiriet attalinatu piekluvi savam telpam nepiederosam personam. RaZotajs nav
atbildigs par bojajumiem, kas radusies, pieskirot piekluvi nepiederosam personam.

BRIDINAJUMS: Tedee GO2 Z-Wave var rasties tehniskas kldmes, un ierice var ne-
spét atvert durvis. Vienmer nésajiet lidzi durvju atslégu vai glabajiet to pieejama vieta,
Iai $adas ierices klames gadijuma durvis varétu atvért manuali
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Nelietojiet vecas un jaunas baterijas kopa.
Nepieskarieties nopladusam baterijam.
Nekada gadijuma neizraisiet bateriju Tsslégumu vai neievietojiet tas nepareizi

Nelietojiet baterijas, kas izskatas
izdala smaku vai citadi izskatas neparasti




Nekada gadijuma nepaklaujiet baterijas ugunij vai augstai temperatiirai. Nekada gadi-
juma neatstajiet vai neuzglabajiet baterias karstas vietas, piemaram, pie krasns, piits,
tie3 saules gaisma vai citu siltuma avotu tuvuma.

Nekada gadijuma nemércsjiet baterijas Gdeni vai nelaujiet tam nonakt saskaré ar
adeni.

Nekada gadijuma neizjauciet, necaurduriet, nemodificgjiet, nemetiet, nemetiet zema
vai citadi nevajadzigi neapdraudiet baterijas.

Nenovietojiet baterijas mikrovilnu krasni vai cita augstspiediena trauka

Nengsajiet atseviskas baterijas kabata vai soma kopa ar citiem metala prieksmetiem

Neuzladgjiet Tedee GO2 Z-Wave kompleka iekjautas neuzladéjamas. baterijas.
arlade baterijas (ja

Nelietojiet baterijas muté un nelietojiet tas norit. Ja tas ir noritas, nekavéjoties me-
Kigjiet medicinisko palidzibu.

Ne Tedee Sp.  0.0., ne miisu izplatitaji neuznemas nekadu atbildibu par $o bridina-
jumu un drosibas noradfumu neieverosanu. Pérkot $o ierici, pircés uznemas visus

riskus, kas saistiti ar LiPo baterijam. Ja Siem
atgrieziet ierici pirms lietosanas.

leteicamas baterijas

Lai darbinatu Tedee GO2 Z-Wave slédzeni, izmantojiet 3x CR-123/123A baterijas vai
3x CR-123 uzladsjamas baterijas

Ir atfautas tikai 3V CR123/123A baterijas vai 3,7V CR123 uzladéjamas baterijas.
BRIDINAJUMS: Jus varat neatgriezeniski sabojat ierici, méginot izmantot vai ievietot
baterijas vai uzladgjamas baterijas, kuru spriegums parsniedz attiecigi 3/3,7 V.
Rikojieties

Rupigi ievérojiet un drogibas Ja rodas Sau-

bas, sazinieties ar Tedee tehnisko atbalstu.

Nonemot ierici, parliecinieties, ka to turat ar vienu roku. Pretéja gadijuma ierice var
nokrist no augstuma un izraisit traumas.

levietojiet jaunas baterijas pareizi, ievérojot simbolus, kas norada Katras baterijas
pozitiva (+) un negativa (-) pola novietojumu

Neapmainiet bateriju polaritati
lericd nomainot baterijas, izmantojiet tikai viena veida baterijas (nemaisiet)

Nomainiet baterijas ar $aja rokasgramata noradito izméru un tipu. Vienmér vienlaikus
nomainiet visas Tedee GO2 Z-Wave baterijas.

Glabajiet baterijas vésa, sausa viet pie normalas istabas temperataras.
Iznemiet baterijas no iericém, kuras ilgaku laiku netiks lietotas.

Skirojiet, parstradajiet un izmetiet baterijas saskana ar vietgjiem noteikumiem. Lai
iegdtu vairak informacijas, sazinieties ar vietéjam iestadém

Cita informacija

lericei pievienotaja tirfsanas salvets ir viegli uzliesmojoss izopropilspirts, kas, ieel-
pojot, var izraisit nopietnu acu kairinajumu, miegainibu vai reiboni. Turiet to talu no
tiesas avotiem un no saskares ar acim vai
ieelposanas. Pac lietosanas nomazgjiet rokas ar ziepgm. Ja rodas acu Kairinajums,
rapig izskalojiet acis ar adeni. Ja ieelpojat, dodieties svaiga gaisa un elpojiet mierigi
Ja kaifinajums vai elpoSanas problémas nepriet, meklgjiet medicinisko palidzibu

Lai ierice darbotos pareizi, tai ir nepieciesams stravas avots un Bluetooth® savieno-
jums, un dazam tas funkcijam var bat nepieciesams interneta savienojums. RaZotajs
nav atbildigs par iespgjamam problémam ar piekluvi telpai, kas radusas inteneta
piekluves trikuma, stravas padeves partraukuma vai baterijas izladesanas de|.

1 ierice nav paredzéta lietosanai ka dala no majas drosibas sistémas. RaZotajs
neapgalvo, ka iericei i prefiebrukuma Tpasibas, ka arf nesniedz apliecinajumus,
klases. RaZotajs nav atbildigs par
jebkadiem |espejam\em zaudgjumiem vai traumam, kas radu$ds zadzibas,
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ielauanas vai iebrukuma rezultata, kas izriet no ierices bojajuma, manipulacijas vai
neatlautas kontroles.

Lai aktivizétu dazas Sis ierices funkcijas, var bt nepieciesams iegadaties papildu
produktus. Ja rodas Saubas, lidzu, sazinieties ar Tedee atbalsta dienestu.

Izmest ierici atbilstosi vietgjiem noteikumiem. Ja iespéjams, nododiet otrreizéjai
parstradei.

ierici ka sadzives i un iniet to.

So ierici var drosi lietot normalos un sapratigi paredzamos nepareizas lietodanas
apstaklos. Ja pamanat kadas klidas pazimes vai aparatiras darbibas traucgjumus,
sazinieties ar Tedee tehnisko atbalstu, lai sanemtu palidzibu. $ados gadijumos ierice
ir janosita atpakal uz Tedee, lai veiktu nepieciesamos remontdarbus saskana ar
garantijas nosacijumiem. Jebkadas izmainas vai modifikacijas ierices aparatara vai

ura, kas nav apstiprinatas, ieteiktas vai no Tedee puses,
var anulét jsu garantiju.

Ne Tedee Sp. z 0.0., ne miisu mazumtirgotaji nav atbildigi par ieprieks mingto bridina-
jumu un drogibas noradijumu neievérosanu. Pérkot o ierici, pircajs apzinds visus
riskus, kas saistiti ar Tedee iekartu lietosanu. Ja jus nepiekritat Siem noteikumiem,
pirms lietoSanas atgrieziet ierici razotajam vai izplatitajam.

Tikla interfeisi un savienojamibas informacija

Sis produkts ietver vairakus komunikacijas interfeisus, kas nodrosina bezvadu
un vadu savienojamibu. Turpmakaja sadala aprakstiti visi aktivie tikla interfeisi un
pakalpojumi, kas pieejami rapnicas konfiguracija:

1) Bluetooth Low Energy (BLE) [tuvas darbibas radiusa bezvadu interfeiss]
Savienojuma veids: tuvas darbibas radiusa bezvadu (Bluetooth Low Energy)
Noklus&juma statuss: ieslégts ripnicas iestatjjumos

Saistitie pakalpojumi: BLE reklamas un parosanas pakalpojumi

100

Mérkis: izmanto sakotngjai parosanai un Tsas darbibas radiusa sazinai ar mobilo
lietotni

Drosiba / piekluves kontrole: parosana ir aizsargata ar autentifikaciju lietotné
Lietotaja konfiguracijas iespéjas: lietotéjs lietotng var atspéjot Bluetooth reklamu

2) Radio interfeiss (868 MHz) [SRD bezvadu interfeiss]

Savienojuma veids: bezvadu (868 MHz Tsas darbibas radiusa iericu frekvencu josla)
Noklus&juma stavoklis: ieslégts rapnicas iestatjumos

Saistitie pakalpojumi: $ifréta sazina ar vadibas paneli un piederumiem

Mérkis: nodrogina uzticamu, zema energijas patérina savienojumu trauksmes un
uzraudzibas funkcijam

Drogiba / piekluves kontrole: Sifré$ana ierices limenf un savstarpéja autentifikacija
Lietotaja konfiguracijas iespajas: lietotajs nevar konfigurat
Papildu un tehniska informacija

lerices specifikacijas

Modeli: TLV2.0Z

Svars: aptuveni 196 g

Izméri: ® 58 mm x 65 mm

Darba temperatara: 10-40 °C (tikai iekStelpas)

Darba mitrums: maksimums 65 %

Izcelsme: Kina

Energijas padeve: 3 x CR123/CR123A baterija

Bluetooth® sazina: BLE 5.0 2,4 GHz (attiecas uz: TLV2.0Z)



Drogiba: TLS 1.3
Var savienot parf ar: Tedee Keypad PRO

Var uzstadit uz: Euro profila cilindriem ar dubultas sajugas (avarijas) funkciju / Tedee
GO2 Deadbolt adapteri / Tedee saderigu aprikojumu ar papildu Tedee GO(2) Bar
adapteri

Razosanas partijas numurs: Jdsu ierices razosanas partijas numurs ir pirmie astoni
simboli no “lerices sérijas numura (SIN)', kas redzams uz iepakojuma etiketes un uz
ierices efiketes. Pieméram, ierices ar sérijas numuru 10101010-000001 razosanas
partijas numurs ir 10101010,

Krasu variantu markgjums: Produkta krasu variants ir noradits ar burtu(-iem) modela
nosaukuma beigas, uz etiketes un uz produkta identifikacijas plaksnites. Pieméram,
ierice ar modeli TLV2.0Z krasu varianta A i markéta ka “TLV2.0Z A"

Akumulatora tehniskie parametri

Razotaja nosaukums un adrese: k& noradits uz akumulatora

Modela nosaukums: k& noradits uz akumulatora

Serijas numurs (ID): k& noradits uz baterijas

RaZoSanas vieta un datums: ka noradits uz baterijas

Svars: 17 g

Kapacitéte: 1550 mAh

Kimiskais sastavs: litjs/mangans

Bistamas vielas, iznemot dzivsudrabu, kadmiju vai svinu: nav piemérojams
Ugunsdzasibas lidzeklis: oglekla dioksida pulveris

Kritiskas izejvielas, kas baterija ir vairak neka 0,1 %: nav piemarojams

Bezvadu komunikacija

Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z ir aprikots ar bezvadu tehnologijam, kas tiek izmantotas
komunikacijai starp slédzeni un/vai citam iericém.

Saskames: Bluetooth® BLE 5.0 2,4 GHz
Frekvenéu diapazons: no 2,4 GHz lidz 2,483 GHz

Maksimala izejas jauda: 8 dBm

Tsas darbibas radiusa ierices

lerfce ir 2. kategorijas uztverajs saskana ar EN 300 220-1 4.2.5.1. punktu.

7 ierice ir sas darbibas radiusa ierice (SRD), kas darbojas koplietojamos
radiofrekvencu diapazonos. Tas darbibas radiuss var samazindties vai var rasties
Tslaiciga signala zudums spécigu raiditaju (pieméram, mobilo sakaru, trauksmes
vai rapniecisko sistemu) tuvuma. RaZotajs iesaka izvairities no uzstadisanas tuvu
lieljaudas raiditajiem, parbaudit darbibu péc uzstadisanas un nodrosinat rezerves vai
Kiddu pazinosanas mehanismus drogibai kritiskam lietojumprogrammam

Saskames: patentéta Sub-GHz 868 MHz

Frekvencu diapazons: 863-870 MHz

Maksimala izejas jauda: 14 dBm

LED signali

Inicializacija: Zals; Mirgo (tri); LED mirgo péc ierices ieslégsanas. Apstiprina inicia-
lizaciju un sistémas parbaudi.

Gatavs: Sarkans — Zils — Zal$ — Balts; Mirgo (secigi); LED mirgo péc veiksmigas
inicializacijas. Apstiprina, ka Tedee GO2 Z-Wave ir gatavs.

Atblokasana: Zals; Pastavigi; Zalais LED deg atblokésanas laika (izslégts, ja baterijas
limenis ir zems).

Blokasana: Sarkana; Pastaviga; Sarkana LED deg blokasanas laika (izslégta, ja ba-
terijas imenis ir zems)
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lestrégums: Sarkana; 5 mirgojumi; LED mirgo sarkan krasa, ja Tedee GO2 Z-Wave
ir iestrédzis. Pa gadijuma sazi ar atbalsta
dienestu.

lerices izslégsana: Sarkana; Pulsgjosa gaisma; LED pulsé péc pogas nospiesanas uz
5 sekundém, lidz izslégsana ir pabeigta.

Ripnicas iestatijumu atjauno$ana: Sarkana; Pulsgjosa gaisma; LED mirgo tris reizes
atri sarkana krasa pec pogas atlaisanas. Apstiprina riipnicas iestatijumu atjaunosanu.

Zems akumulatora fimenis: Sarkana; 3 x 3 mirgojumi; LED mirgo, ja akumulatora
fimenis nokrit zem 15%, péc katras darbibas. Nomainiet baterijas.

Aizkavéta blokgsana: Zila; Mirgo; LED mirgo péc pogas nospiesanas un turéanas
1-5 sekundes. Darbojas tikai tad, ja ir ieslégta lietotng.

Kalibresana: Zils; Mirgo; LED mirgo zli kalibrésanas laika.

Klada: Sarkans; Mirgo (atrifleni); Sazinieties ar Tedee atbalsta dienestu.
Programmatiira

Tedee GO2 Z-Wave ir paredzéts vadibai, izmantojot saderigus Z-Wave® kontrolie-
rus. Tedee lietotni nevar izmantot Tedee GO2 Z-Wave viedas slédzenes aizslégsanai
vai atslégsanai. lerice nav saderiga ari ar Matter vai makonpakalpojumos balstitam
viedas majas sistémam.

Tedee listotne ir paredzéta tikai apkopes , pieméram,
matiras atjauningjumiem un servisa zumalu apkoposanal. Lai izveidotu savienojumu
ar viedo sledzeni, izmantojiet Tedee aktivizacijas kodu, kas noradits uz uzlimes uz
sledzenes korpusa un pievienotaja Aktivizacijas koda karte.

Ladzu, zinojiet par jebkadam problemam ar lietotni, pieméram, pieteiksanas klidam
vai sasal$anu, Tedee tehniskajam atbalstam pa e-pastu uz support@tedee.com,
vietns www.tedee.com/support vai pa talruni +48 22 307 72 67 (no pirmdienas lidz
piektdienai, 8:00-16:00 CET).

Juridiskas / vides piezimes
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ES atbilstibas deklaras

Tedee Sp. z 0.0. pazino, ka Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z radioiekarta atbilst Direk-
fivai 2014/53/ES.

Pilns teksts pieejams: www.tedee.com/compliance

lerice ir markeéta ar parkrustu atkritumu konteinera simbolu — to nedrikst izmest kopa
ar sadzives atkritumiem.

Lietotas ierices janodod autorizéta elektrisko un elektronisko atkritumu (WEEE)
savaksanas punkta.

WEEE / RoHS
levérojiet vietgjos noteikumus par elektronisko ieriéu un bateriju pareizu iznicinasanu.
Neizmetiet baterijas kopa ar sadzives atkritumiem. Nododiet tas parstrades punkta.

Tedee iericés izmantotas baterijas nesatur dzivsudrabu, kadmiju vai svinu vairak,
neka noteikts Direktiva 2006/66/EK.

Neizmetiet savu Tedee ierici kopa ar sadzives atkritumiem. Nododiet to parstrades
punkta.



) Bluetooth

Vards ,Bluetooth®" un logotipi pieder Bluetooth SIG, Inc., un Tedee Sp. z 0.0. tos
izmanto saskana ar licenci.

Google, Android un Google Play ir Google LLC pretu zimes

Apple un App Store ir Apple Inc. preéu zimes. I0S ir Cisco pretu zime vai registréta
precu zime ASV un citas valstis, un to izmanto saskana ar licenci.

Z-Wave® un Z-Wave Plus® ir Z-Wave Aliance, Inc. reistrétas precu zimes ASV un
citas valstis.

tedee® ir Tedee Sp. z 0.0. registréta precu zime. Autortiesibas (C) 2022. Visas
tiesibas aizsargatas.

Citas precu zimes un

pieder to
Garantija
Tedee ierobezota aparatiras garantija

Tedee Sp. z 0.0. garanté, ka Tedee iericem nav materialu un izgatavosanas defektu
vismaz 2 gadus no pirmas mazumtirdzniecibas pirkuma datuma.

Tedee Sp. z 0.0. neuznemas atbildibu par ierices nepareizu lietosanu (ieskaitot
uzlades metodes, kas nav apraksiitas Saja broéﬂré) vai par izmainam vai mo-
difikacijam aparatara vai kuras ieteicis vai no-
droginajis Tedee.

Pilniga informacija par garantiju: www.tedee.com/warranty vai support@tedee.com.
Tehniskais atbalsts

E-pasts: support@tedee.com

Timeka vietne: www.tedee.com/support
Talrunis: (+48) 22 307 72 67

Darba laiks: 8:00 - 16:00 (CET)

Pasts: Tedee Sp. z 0.0., Karola Bohdanowicza 21/57, 02-127 Varsava, Polija

MT: Informazzjoni dwar is-Sigurta

TWISSIJA: Adra Hinji gwida kollha dwar is-sigurta u t-twissijiet. In-nugqas li ssegwi-
hom jista’ jwassal ghal xokk elettriku, nar, ujew griehi serji. Zomm dawn I-istruzzjo-
nijiet ghal referenza futura.

Biex taccessa l-ahihar verzjoni l-aktar aggomata ta’ dawn listruzzjonijiet, Zur: www.
tedee.com/manuals

Linji Gwida dwar is-Sigurta / Twissijiet
Ma taghmilx

Ma tiftahx, ma timmodifikax, jew ma tiddismontax I-apparat tieghek jew l-accessorji
tieghu

Tipprova tservi l-ebda parti mill-apparat intom stess. Jekk mehtiega tiswijiet, jekk jo-
ghgbok ikkuntattia l-appogg tekniku ta’ Tedee fug wwuw.tedee.com/get-support

Tgharraqx l-apparat f'ebda likwidu jew ilma, u tevita li jigi espost ghall-umdita

Tinzammx I-apparat qrib sorsi ta’ shana estrema (bhal radiator jew ¢miena), sorsi ta’
kesha, nar miftuh, jew fkundizzjonijiet estremi ohra.

Tingalax tuza l-apparat fambjenti b'umdita gholja, trab eccessiv, jew tniggis fl-arja
gholi. Uza l-apparat gewwa biss.

Tidholx oggetti tal-metall xi togba jew spazju tal-apparat

Tmissx parti mill-apparat jew mill

i tieghu bidejk imxarrbin.
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Tpoggix oggetti tqal fug l-apparat jew tapplika pressjoni fuqu hiief dik provduta mill-
-manifattur, biex tevita hsara jew deformazzjoni.

Tinstallax l-apparat fejn jista' jintlahag minn tfal jew annimali, jekk possibbli. Jekk an-
nimal jew tifel jikkawza hsara fl-integrita tal-apparat (per ezempju, jekk il-kaxxa titkis-
ser), waqqaf I-uzu tal-apparat u ikkuntattia -appogg tekniku ta Tedee.

L-apparat m'ghandux jintuza minn tfal taht l-eta ta’ 13-il sena minghajr is-supervizjoni
ta’ adult.

Tqassamx il-kredenzjali tal-login tal-applikazzjoni Tedee tieghek jew taghtix access
remotu ghall-premessi tieghek lil persuni mhux awtorizzati. ll-manifattur mhux se jkun
responsabbli ghal hsara kkawzata billi jinghata access lil persuni mhux awtorizzati

TWISSIJA: Tedee GO2 Z-Wave jista’ jsofri falliment tekniku u jista’ ma jkunx kapaci
jiftah il-bieb tieghek. Dejjem igorr mieghek ic-¢avetta tal-qafas tal-bieb jew zomm-
ha f/post aceessibbli sabiex il-bieb jista' jinfetah manwalment fkaz ta’ zball bhal dan
fid-dispositiv.

Aghmel

Segwi mill-grib il-manwal tal-installazzjoni u I-prekawzjonijiet tas-sigurta. Jekk ghan-
dek dubju, ikkuntattja I-appogg tekniku ta’ Tedee.

Meta tkun qed tnehhi l-apparat, kun zgur li zzommh bid wahda. Nuggas li taghmel
dan jista' jwassal biex l-apparat jaga’ minn gholi u jikkawza griehi.

Jekk ikun mehtieg tiswija, jekk joghgbok ikkuntattia lis-servizz tekniku ta’ Tedee.

Uza biss apparati tal-prowvista ta’ energija pprovduti jew rakkomandati minn Tedee
Nuggas li taghmel dan jista' jikkawza hsara lll-apparat, li mhix koprita mill-garanzija.
Aqra l-gwida tal-installazzjoni u titghallem kif tibda tuza I-apparat tieghek, kif izziduh
fl-app Tedee tieghek, u kif tghaqqdu ma’ apparati Tedee ohra. Tista’ wkoll ssegwi I-link:
www.tedee.com/installation-guide

Partijiet

aqalqu
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Peress i tista’ thaddem I-apparat remotament, mhix rakkomandata li zzomm idejk
fug il-kaxxa.

Tpogdix subghajk jew kwalunkwe parti minn gismek fuq jew hdejn I-apparat waqt
l-operazzjoni. Nuqgqas li taghmel dan jista’ jwassal biex is-subghajk jew partijiet ofra
tal-gisem jinqabdu jew jithassru, jew tipi ohra ta’ griehi

Gwidi ta’ Sigurta / Twissijiet dwar il-Batteriji

IHokk Tedee GO2 Z-Wave Ii jahdem bil-batterij jinkludi batterij li ma jistghux jergghu
jigu ceargjati u I l-utent ma jistax jissostitwihom.

Ma taghmilx
Thallatx batteriji godma u godda.

Tmissx batteriji i ged jnixxu.

Tghawwirx il-batteriji jew dahhalhom b'mod zbaljat.

Tinuzax batteriji i jidher li qed jittghu likwidu, bidlu I-kulur, huma mghawwga, deforma-
ti, johorgu riha, jew huma abnormalmenti ohra.

Tesponix il-batteriji ghan-nar jew ghal temperatura gholja. Thallix jew tahzenx il-bat-
teriji fpostijiet shan bhal hdejn for, stufa, xemx diretta, jew sorsi ohra ta’ shana.

Tgharragx il-batterij fl-ima jew thallihom jigu fkuntatt mal-ima.

La tiddismontax, Ia thottax, la timmodifikax, la taga'x, Ia tarmi, jew tikkawza xokkijiet
ohra mhux mehtiega lill-batteriji

La tpoggix il-batteriji fforn mikrowav jew fkull kontenitur iehor ta’ pressjoni gholja
La tgorrx batteriji miftuha fbut jew fborza flimkien ma’ oggetti metallici ofra.

La ticcargjax il-batteriji mhux ricargabbli inkluzi fis-sett Tedee GO2 Z-Wave tieghek. La
ticcargjax zzejjed il-batterij ricargabbli (jekk applikabbli).

Tpoggix il-batteriji Phalgek u.tibilghihomx. Jekk jintbilghu, fittex ghajnuna medika
immedjata.



Kemm Tedee Sp. z 0.0. kif ukoll il-bejjiegha taghna ma jiehdu I-ebda
ghal nuggas ta’ konformita ma’ dawn it-twissijiet u Iinji gwida tas-sigurta. Bill tixtri dan
I-apparat, ix-xerre iehu fuqu r-riskji kollha assocjati mal-batteriji LiPo. Jekk ma tagbilx
ma’ dawn il-kundizzjonijiet, irritorna |-apparat immedjatament qabel tuzah.

Batteriji rakkomandati

Biex tipprovdi l-energija lil-lokk Tedee GO2 Z-Wave tieghek, uza 3x batteriji CR-
~123/123A jew 3x batteriji CR-123 ricargabbli.

Huma permessi biss batteriji CR123/123A ta’ 3V jew batteriji ricargabbli CR123 ta’
3.7V.

TWISSIJA: Tista' thassar il-magna bmod permanenti jekk tipprova tuza jew tinstalla

batteriji jew batteriji ri Ii jagbzu 3/3.7V ri
X'ghandek taghmel
Segwi mill-qrib il-manwal tal joni u | jonijet t rta. Jekk ghan-

dek dubju, ikkuntattja lis-servizz tekniku ta’ Tedee.

Meta tkun qed tnehhi l-apparat, kun zgur li zzommh b'id wahda. Nuggas Ii taghmel
dan jista’ jwassal biex I-apparat jaga’ minn gholi u jikkawza griehi.

Dahhal il-batteriji I-godda b'mod korrett, billi ssegwi s-simboli ghall-pozizzjonament
tatterminali pozittivi (+) u negattivi (-) ta’ kull batterija.

Tibdilx il-polarita tal-baterij
Uza biss tip wiehed ta’ batterija meta tkun ged tibdilhom fl-apparat (thallatx).

Biddel il-batteriji b'dags u tip specifikat f'dan il-manwal. Dejjem ibdel il-batteriji kollha
fit-Tedee GO2 Z-Wave fl-istess hin.

Anzen il-batteriji f post frisk u niexef fit-temperatura normali tal-kamra.
Nehhi I-batteriji minn apparati i se jkunu mhux uzati ghal perjodi twal.

Segrega, irricikla, u skarta I-batteriji skont ir-regolamenti lokali tieghek. Ghal aktar

i, ikkuntatta lil-awtorita lokali tieghek.
Informazzjoni ohra

I-pad tat-tindif inkluz mal-apparat fih alkohol

ista jikkawza irritazzjoni serja fl-ghajnejn u gheja jew stordiment jekk jinhela. Zommh
il boghod minn sorsi ta shana/naritqabbid diretti u evita kuntatt mal-ghajnejn jew
inalazzjoni. Ahsel idejk bis-sapun wara l-uzu. Jekk tkun hemm irritazzjoni fl-ghajnejn,
ghaselhom sew bl-ima. Jekk jinhela, mur fpost barja friska u tiehu n-nifs b'mod
komdu. Fittex parir mediku jekk I-irritazzjoni jew il-problemi tan-nifs jibaghu jezistu.

Dan l-apparat jehtieg sors ta’ energija u i hall

xierqa u jista' jehtieg konnessjoni tal-Internet biex tuza whud mill-karatteristici tieghu
I-manifatiur mhuwiex responsabbl ghal problemi potenzjali ta’ access ghal-karnra
Ii jirizultaw minn nuggas ta’ access ghall-Internet, falliment fil-provvista tal-energija,
jew skariku tal-batterija

Dan lapparat mhux mahsub ghall-uzu bhala parti minn sistema ' sigurta tad-dar.

ifattur ma jiddikjarax anti-serq jew jipprovdi attestazzio-
nulet, certifikati, jew Klassijiet ta’ i anti-serq ghall-app: ifattur mhux
se jkun responsabbli ghal kwalunkwe hsara jew griehi potenzjali kkawzati minn serq,
dahla bil-forza, jew intruzjoni Ii jirrizultaw minn hsara, manipulazzjoni, jew kontrol
mhux awtorizzat tal-apparat.

Dan I-apparat jista’ jehtie§ ix-xiri ta' prodotti addizzjonali biex jattiva whud mill-ka-
ratteristici tieghu. Jekk ghandek dubju, jekk joghgbok ikkuntattja l-appogg ta’ Tedee.

Irraddja l-apparat skont ir-regolamenti lokali tieghek. Jekk possibbli, irricikla.
Tarmix l-apparat bhala skart domestiku u thallix nar fuqu.

Dan I-apparat huwa sikur ghall-uzu taht kundizzjonijiet normali u ta’ uzu hazin rago-
nevoli u prevedibbli. Jekk tinnota kwalunkwe sinjal ta’ zball jew malfunzjoni tal-har-
dware, ikkuntattja I-appogg tekniku ta’ Tedee ghal ghajnuna. Fkazijiet bhal dawn,
Il-apparat ghandu jitwassal lura lil Tedee ghal tiswijiet mehtiega taht il-kundizzjonijiet
tal-garanzija. Kwalunkwe bidla jew modifika fil-hardware jew fis-software tal-apparat
Ii mhix approvata, rakkomandata, jew ipprovduta minn Tedee tista’ thassar il-garan-
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Zija tieghek.

Kemm Tedee Sp. z 0.0. kif kol il-bejjiegha taghna mhumiex responsabbli jekk ma
jkunx hemm konformita mal-awizi u Hinji gwida tas-sigurta hawn fug. Bill tixtri dan
l-apparat, ix-xerrej jaccetta r-riskji kollha assotjati mal-uzu tat-taghmir Tedee. Jekk
ma tagbilx ma’ dawn it-termini, irritorna I-apparat lil-manifattur jew lid-distributur ga-
bel tuzah.

kui joni dwar il

Dan il-prodott jinkludi diversi interfac¢ji ta’ i
minghajr fill u bil-kejbil. Is-sezzjoni Ii gejja tiddeskrivi l-interfaceji tan-netwerk attivi kol-
Iha u s-servizzi disponibbli fil-konfigurazzjoni tal-fabbrika:

1) Bluetooth Low Energy (BLE) [interfaé¢ja minghair fili ta’ firxa qasira]
Tip ta’ konnessjoni: minghajr fili ta' firxa gasira (Bluetooth Low Energy)

Status defaul: attivat fl-issettjar tal-fabbrika

Servizzi assocjati: servizzi ta' reklamar u paring BLE

Skop: uzat ghall-paring inizjali u komunikazzjoni ta' firxa qasira mal-app mobbli
Sigurta / kontroll tal-access: il-paring protett bl-awtentikazzjoni fl-app

Ghatliet ta' konfigurazzjoni tal-utent: l-utent jista’ jiddizattiva r-reklamar Bluetooth
fl-app

2) Interfaé¢a tar-radju (868 MHz) [interfacca bla wajers SRD]
Tip ta’ konnessjoni: bla wajers (banda ta’ apparat ta' firxa qasira 868 MHz)

Status default: attivat fl-issettjar tal-fabbrika

Servizzi assocjati: i kriptata mal-p: Il ta’ kontroll u | i

Skop: jipprovdi konnessjoni affidabbli u bkonsum baxx ta’ energija ghall

Sigurta / kontroll tal-access: enkriptazzjoni filivell tal-apparat u awtentikazzjoni
reciproka

Ghazliet ta’ konfigurazzjoni tal-utent: ma jistax jigi kkonfigurat mill-utent
Informazzjoni Addizzjonali u Teknika

Spetifikazzjonijiet tal-apparat

Mudelli: TLV2.0Z

Piz: madwar 196 g

Dimensjonijiet: ® 58mm x 65mm

Temperatura ta hidma: 10-40°C (gewwa biss)

Umdita ta’ hidma: Massimu 65%

Origini: Cina

Provvista ta’ energija: 3  batterija CR123/CR123A

Komunikazzjoni Bluetooth®: BLE 5.0 2.4 GHz (japplika ghal: TLV2.0Z)
Sigurta: TLS 1.3

Jista' jigi mqabbad ma': Tedee Keypad PRO

Jistal jigi installat fug; cilindri tal-profil Ewropew b'karatteristika ta’ doppju ingranagg
(ta’ emergenza) / Tedee GO2 Deadbolt Adapter / hardware kompatibbli ma’ Tedee
bladapter addizzjonali Tedee GO(2) Bar

Numru tal-batch tal-produzzjoni: In-numru tal-batch tal-produzzjoni tal-apparat tie-
ghek huwa I-ewwel tmien karattri tas-"Serje tal-Apparat (S/N)" vizibbli fug I-etiketta
tal-pakkett u l-etiketta fug l-apparat. Per ezempju, in-numru tal-batch tal-produzzjoni
tal-apparat bis-serje 10101010-000001 huwa 10101010.

ta’ allarm u monitoragg
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Markar tal-varjanti tal-kulur: ll-varjant tal-kulur tal-prodott huwa indikat b'ittra(i) fl-ahhar
tal-isem tal-mudell, fug ii-lejbel, u fug il-plakka tar-rating tal-prodott. Per ezempju, ap-



parat b'mudell TLV2.0Z fil-varjant tal-kulur A huwa mmarkat ,TLV2.0Z A".
Spetifikazzjonijiet teknici tal-batterija

Isem u indirizz tal-manifattur: kif jidher fug il-batterija

Isem tal-mudell: kif jidher fug il-batterijiaNumru serjali (ID): kif jidher fug il-batterija
Post u data tal-manifattura: kif jidher fuq il-batterija

Piz: 179

Kapacita: 1550 mAh

Kompozizzjoni kimika: Litiu/Manganez

I joni wara - i, u tipprovdi
hsara ghal applikazzjonijiet kiiti¢i ghas-sigurta.

Interfacca: Proprietarja Sub-GHz 868 MHz
Firxa ta’ frekwenza: 863-870 MHz

i ta’ backup jew ta’ notifiki ta”

Qawwa massima tal-hrug: 14 dBm
Sinjali tal-LED

Inizalizzazzjoni: Andar Id-daw jifi u jixghel (malaj); L-LED J\xghel wara li tixghel
l-apparat. U ¢-Cekk t

Lest: Ahmar — Blu — Ahdar — Abjad; Id-dawl jiti u jixghel (sekwenzjali); L-LED jixghel
wara inizjalizzazzjoni b'success. li t-Tedee GO2 Z-Wave huwa lest.

Sustanzi perikoluzi ohra minbarra merkurju, kadmju jew piombo: Mhux
Agent tat-ifi tan-nar: trab tad-diossidu tal-karbonju

Materjali roh kitici prezenti fil-batterija aktar minn 0.1%: Mhux applikabbli
Komunikazzjoni minghajr fili

It-Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z huwa mghammar b'teknologiji minghair fil, uzati ghall-
-komunikazzjoni bejn ic-cavetta u/jew apparati ohra.

Interfacca: Bluetooth® BLE 5.0 2.4 GHz

Firxa ta’ frekwenzi: 2.4 GHz sa 2.483 GHz

Qawwa massima tal-hrug: 8 dBm

Apparati ta’ Firxa Qasira

L-apparat huwa ricevitur tal-Kategorija 2 skont EN 300 220-1, klawzola 4.2.5.1.

Dan |-apparat huwa Apparat ta’ Firxa Qasira (SRD) li jahdem fbannijiet kondivizi ta’
frekwenza tar-radju. Jista' jesperjenza firxa mnaqqsa jew telf temporanju tas-sinjal
qrib trasmettituri qawwija (€2, sistemi cellulari, ta’ allarm, jew industriali). ll-manifattur

Ii tevita | qrib ta’ qawwa gholja, tivverifika

II-ftuh: Ahdar; Kostanti; L-LED ahdar jixghel waqt il-ftuh (mitfi jekk il-livell tal-batterija
huwa baxx).

Il-blokkagg: Ahmar; Kostanti;
ii-ivell tal-batterija jkun baxx).

Imblukkata: Ahmar; 5 flashes; L-LED jixghel ahmar jekk it-Tedee GO2 Z-Wave ikun
imblukkata. lé¢ekkja I-kalibrazzjoni. Ikkuntattja I-appogg jekk mehtieq

d-dawl LED ahmar jixghel waqt il-blokkagg (it jekk

Ghelug tal-apparat: Ahmar; Dawl pulsanti; L-LED jip pulsa wara i zzomm il-buttuna
ghal 5s, sakemm l-ghelug ikun komplut.

Irisettjar ghall-fabbrika: Ahmar; Dawl pulsanti; I-LED jixghel tliet flashes ahmar
mghaggla wara li tithalla. Jikkonferma r-risettjar ghall-fabbrika.

Batterija baxxa: Ahmar; 3 x 3 flashes; ILLED jixghel meta I-batterija taga’ tant il-15%,
wara kull operazzjoni. Ibdel il-batterij.

Serhan bil-mod: Blu; Jixghel; I-LED jixghel wara li taghfas u zzomm il-buttuna ghal
1-5s. Jahdem biss jekk ikun attivat fl-app.

Kalibrazzjoni: Blu; Qawq; I-LED jixghel dawl blu waqt il-kalibrazzjoni.



Zball: Ahmar; Qawq (malajr/bil-mod); lkkuntattja s-support ta» Tedee.
Softwer

Tedee GO2 Z-Wave huwa ddisinjat biex jigi kkontrollat bl-uzu ta’ kontrolluri Z-Wave®
kompatibbli. L-app Tedee ma tistax tintuza biex tissakkar jew tiftah serratura intel-
ligenti Tedee GO2 Z-Wave. L-apparat langas ma huwa kompatibbli ma’ Matter jew
ma' sistemi ta’ smart home ibbazati fug il-cloud.

L-app Tedee hija mahsuba biss ghal kompiti ta’ manutenzjoni, bhal aggormamenti
tal-firmware u gbir ta’ service logs. Biex tikkonnettia mas-serratura inteligenti, uza
I-kodici ta’ attivazzjoni Tedee muri fuq Histiker fug il-korp tas-serratura u fug il-Kard
tal-Kodiéi ta’ Attivazzioni inkluza.

Jekk joghgbok irrapporta kwalunkwe problema bl-app, bhal zbalji fil-login jew iffrizar,
lil-appogg tekniku ta’ Tedee permezz ta’ email fug support@tedee.com, permezz ta’
www.tedee.com/support, jew bit-telefon fug +48 22 307 72 67 (mit-Tnejn sal-Gimgha,
8:00-16:00 CET).

Noti Legali / Ambjentali

g

Dikjarazzjoni ta’ Konformita tal-UE

Tedee Sp. z 0.0. tiddikjara li I-apparat tar-radju Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z jikkon-
forma mad-Direttiva 2014/53/UE.

Test shih disponibbli: www.tedee.com/compliance
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L-apparat huwa mmarkat b'simbolu ta’ kontenitur tal-iskart b'roti mhassar — m'ghan-
dux jintrema’ flimkien mal-iskart municipali.

It-taghmir uzat ghandu jitwassal ghal punt ta’ gbir awtorizzat ghall-iskart elettriku u
elettroniku (WEEE),

WEEE / RoHS

Segwi r-regolamenti lokali ghad-disposta xierqa ta’ apparati elettronici u batteriji. Tar-
mix il-batteriji mal-iskart domestiku. Aghtihom fpunt ta’ riciklagg.

II-batteriji uzati fl-apparati Tedee ma finomx merkurju, kadmju, jew piombo il fug il-li-
miti tad-Direttiva 2006/66/KE.

€) Bluetooth

Tarmix l-apparat Tedee tieghek mal-iskart domestiku. Aghtih fpunt tar riciklagg. ll-mar-
ka kummercjali tal-kelma Bluetooth® u I-logos huma proprieta ta’ Bluetooth SIG, Inc.,
u kwalunkwe uzu minn Tedee Sp. z 0.0. huwa taht licenzja

Google, Android, u Google Play huma marki kummer¢jali ta' Google LLC.

Apple u App Store huma marki kummercjali ta’ Apple Inc. iOS huwa marka kum-
mercjali jew marka rregistrata ta’ Cisco flIstati Uniti u fpajjizi ohra u jintuza taht
licenzja.

Z\Wave® u Z-Wave Plus® huma marki rregistrati ta’ Z-Wave Alliance, Inc. fl-Istati
Uniti u fpajjizi ohra.



tedee® hija marka rregistrata ta’ Tedee Sp. z 0.0. Copyright (C) 2022. Kull dritt ri-
Zzervat.Trademarks u ismijiet kummercjali ohra huma ta’ sidienhom rispettivi.

Garanzija
Garanzija limitata tal-hardware ta’ Tedee

Tedee Sp. z 0.0. tiggarantixxi li --apparati Tedee huma hielsa minn difetti tal-hardware
fil-materjali u fl-operat ghal mill-ingas 2 snin mid-data tal-ewwel xiri bl-imnut. Tedee
Sp. z 0.0. ma tiehu I-ebda ilta ghall-uzu hazin tal-apparat (inkluzi metodi
ta’ cargjar mhux deskiitti f'dan il-ktieb), jew ghal bidliet jew modifiki fug il-hardware jew
is-softwer li ma gewx approvati, irrakkomandati, jew ipprovduti minn Tedee.

Dettalji shah tal-garanzija: www.tedee. jew com
Appogg Tekniku

E-mail: support@tedee.com

Sit web: www.tedee.com/support

Telefon: (+48) 22 307 72 67

Hinijiet: 8:00 — 16:00 (CET)

Posta: Tedee Sp. z 0.0., Karola Bohdanowicza 21/57, 02-127 Warsaw, Polonja

NL: Veiligheidsinformatie
WAARSCHUWING: Lees alle niet
opvolgen hiervan kan leiden tot een elekirische schok brand en/of emsﬂg Ie(sel
Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

Ga voor de nieuwste, meest actuele versie van deze instructies naar: www.tedee.
com/manuals

Niet
Open, wilzig of demonteer uw apparaat of de bijbehorende accessoires niet.

Probeer geen enkel onderdeel van het apparaat zelf te repareren. Neem bij repa-
raties contact op met de technische ondersteuning van Tedee via www.tedee.com/
get-support

Dompel het apparaat niet onder in vioeistoffen of water en stel het niet bloot aan
vocht
Gebruik het apparaat niet in de buurt van extreme warmtebronnen (zoals een radia-
tor of schoorsteen), koudebronnen, open vuur of andere extreme omstandigheden.

Gebruik het apparaat niet in omgevingen met hoge luchtvochtigheid, veel stof of em-
stige luchtvervuiling. Gebruik het apparaat uitsluitend binnenshuis.

Steek geen metalen voorwerpen in de openingen of spleten van het apparaat.

Raak geen enkel onderdeel van het apparaat of de accessoires aan met natte han-
den.

Plaats geen zware voorwerpen op het apparaat en oefen geen druk uit die hoger is
dan de door de fabrikant opgegeven waarde, om schade of vervorming te voorkomen.
Installeer het apparaat indien mogelijk niet binnen het bereik van kinderen of dieren
Als een dier of kind de integriteit van het apparaat beschadigt (bijvoorbeeld als de
behuizing breekt), stop dan met het gebruik van het apparaat en neem contact op met
de technische ondersteuning van Tedee.

Het apparaat mag niet worden gebruikt door kinderen jonger dan 13 jaar zonder to-
ezicht van een volwassene.

Deel de inloggegevens van uw Tedee-app niet en verleen geen toegang op afstand tot
uw woning aan onbevoegde personen. De fabrikant is niet aansprakelik voor schade
veroorzaakt door het verlenen van toegang aan onbevoegde personen.
WAARSCHUWING: Tedee GO2 Z-Wave kan technische storingen vertonen en moge-
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lijk uw deur niet openen. Draag de sleutel van het deurslot altijd bij u of bewaar deze
op een toegankelijke plaats, zodat de deur handmatig kan worden geopend in geval
van een dergelijke apparaatstoring.

Volg

de en
contact op met de technische ondersteuning van Tedee.

op. Neem bij twifel

Zorg ervoor dat u het apparaat met één hand vasthoudt wanneer u het verwiidert,
Als u dit niet doet, kan het apparaat van een hoogte vallen en letsel veroorzaken

Neem contact op met de technische ondersteuning van Tedee als er reparaties no-
dig zijn.

Gebruik alleen voedingsapparaten die door Tedee worden geleverd of aanbevolen.
Als u dit niet doet, kan het apparaat beschadigd raken, wat niet onder de garantie valt.

Lees de installatiehandleiding en leer hoe u uw apparaat in gebruik neemt, hoe u het
toevoegt aan uw Tedee-app en hoe u het koppelt met andere Tedee-apparaten. U
kunt ook de link volgen: www.tedee.com/installation-guide

Bewegende onderdelen

Omdat u het apparaat op afstand kunt bedienen, wordt het afgeraden om uw handen
op de behuizing te houden

Plaats tijdens het gebruik geen vingers of andere lichaamsdelen op of in de buurt van
het apparaat. Als u dit niet doet, kunnen vingers of andere lichaamsdelen bekneld
raken of verpletterd worden, of kunnen andere soorten letsel ontstaan.

ijnen / ingen voor batterijen

Het batteri Tedee GO2 Z-Wave-slot bevat niet
door de gebruiker kunnen worden vervangen.

batterijen die niet

Niet

Gebruik geen oude en nieuwe batterijen door elkaar.
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Raak geen lekkende batterijen aan.
Zorg ervoor dat u batterijen niet kortsluit of verkeerd plaatst.

Gebruik geen batterijen die ljken te lekken, verkleurd, verroest of vervormd zijn, een
geur afgeven of anderszins afwijkend zijn.

Stel de batterijen niet bloot aan vuur of hoge temperaturen. Laat batterijen niet achter
of bewaar ze niet op warme plaatsen, zoals in de buurt van een oven, foruis, in direct
zonlicht of bij andere warmtebronnen.

Dompel batterijen niet onder in water en zorg ervoor dat ze niet in contact komen
met water.

Demonteer, doorboor, wijzig, laat batterijen niet vallen, gooi ze niet weg en zorg niet
voor andere onnodige schokken.

Plaats batterijen niet in een magnetron of in een andere hogedrukcontainer.
Draag losse batterijen niet in een zak of tas samen met andere metalen voorwerpen.
Laad de niet-oplaadbare batterijen die bij uw Tedee GO2 Z-Wave-set zijn meegele-
verd niet op. Laad oplaadbare batterijen niet te lang op (indien van toepassing).
Stop batterijen niet in uw mond en slik ze niet in. Zoek onmiddellijk medische hulp
indien ze worden ingeslikt.

Tedee Sp. z 0.0. noch onze verkopers aanvaarden enige aansprakelikheid voor het
niet naleven van deze Door dit apparaat
aan te schaffen, aanvaardt de koper 2l rsioos Gl verband houdon met Libe-batte-
fijen. Indien u niet akkoord gaat met deze voorwaarden, dient u het apparaat onmid-
dellijk voor gebruik terug te sturen.

Aanbevolen batterijen

Gebruik voor de voeding van uw Tedee GO2 Z-Wave-slot 3x CR-123/123A-batterijen
of 3x CR-123 oplaadbare batterijen.

Alleen 3V CR123/123A-batterijen of 3,7V CR123 oplaadbare batterijen zijn toege-



staan.

WAARSCHUWING: U kunt het apparaat permanent beschadigen door batterijen
of oplaadbare batterijen te gebruiken of te installeren die respectievelijk meer dan
3/3,7 V leveren

Wel

Volg de en op. Neem bij
twijfel contact op met de technische ondersteuning van Tedee.

Zorg ervoor dat u het apparaat met één hand vasthoudt wanneer u het verwidert
Als u dit niet doet, kan het apparaat van een hoogte vallen en letsel veroorzaken

Plaats nieuwe batterijen op de juiste manier, volgens de symbolen voor de plaatsing
van de positieve (+) en negatieve (-) polen van elke batteri

Keer de polariteit van de batterijen niet om

Gebruik slechts één type batterij wanneer u ze in het apparaat vervangt (niet men-
gen).

Vervang de batterijen door batterijen van het formaat en type dat in deze handleiding
wordt aangegeven. Vervang altjd alle batteriien in de Tedee GO2 Z-Wave tegelij-
kertid.

Bewaar batterijen op een koele, droge plaats bij normale

oogiritatie grondig spoelen met water. Bij inademing naar de frisse lucht gaan en
rustig ademen. Raadpleeg een arts als irritatie ofademhanngspromemen aanhouden.

Dit apparaat heeft een en een g nodig om goed te

i kan een ing vereisen om sommige functies te gebru-
iken. De fabrikant is niet verantwoordelijk voor mogelijke problemen met de toegang
tot de kamer als gevolg van een gebrek aan internettoegang, stroomuitval of een
lege batterij.

Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik als onderdeel van een huisbeveiliging-
ssysteem. De fabrikant verklaart geen inbraakwerende eigenschappen en verstrekt
geen attesten, of voor het
apparaat. De fabrikant is niet aansprakelijk voor eventuele schade of letsel veroorza-
akt door diefstal, inbraak of indringing als gevolg van schade, sabotage of ongeoorlo-
ofde bediening van het apparaat.

Voor dit apparaat kan de aanschaf van aanvullende producten nodig zijn om bepa-
alde functies te kunnen gebruiken. Neem bij twiffel contact op met de Tedee-klan-
tenservice.

Voer het apparaat af volgens de lokale voorschriften. Recycleer het indien mogelijk
Gooi het apparaat niet weg als huishoudelijk afval en verbrand het niet.

Dit apparaat is veilig te gebruiken onder normale en redelijkerwils te verwachten

Verwijder batterijen uit apparaten die gedurende langere tijd niet worden gebruikt.

Sorteer, recycle en voer batterijen af volgens de lokale voorschriften. Neem voor meer
informatie contact op met uw lokale autoriteiten.

Overige informatie

Het reinigingsdoekje dat bij het apparaat wordt geleverd bevat zeer brandbare iso-
die bij emstige of

kan veroorzaken. Houd het uit de buurt van directe h\tle/vuur/cnts(ekmgsbronnen en

vermijd contact met de ogen of inademing. Was uw handen met zeep na gebruik. Bij

van verkeerd gebruik. Neem contact op met de technische onder-
steuning van Tedee voor hulp als u tekenen van fouten of hardwarestoringen opmerkt.
In dergelike gevallen moet het apparaat naar Tedee worden teruggestuurd voor de
nodige reparaties onder of
hardware of software van het apparaat die niet zijn goedgekeurd, aanbevolen o ge\e—
verd door Tedee, kunnen uw garantie ongeldig maken.

noch onze re(al\ers zun verantwoordelijk voor het niet naleven van
oor dit apparaat aan te
schaffen, erkent de koper alle risico's o dio gepaard gaan met het gebruik van Tedee-
-apparatuur. Als u niet akkoord gaat met deze voorwaarden, retourneer het apparaat

"1
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dan voor gebruik aan de fabrikant of distributeur.

en

Dit product bevat meerdere communicatie-interfaces die draadioze en bekabelde
connectiviteit mogelijk maken. In het volgende gedeelte worden alle actieve netwer-
en diensten die Zijn in de

1) Bluetooth Low Energy (BLE) [draadloze interface voor korte afstand]
Verbindingstype: draadloos voor korte afstand (Bluetooth Low Energy)

inde

diensten: BLE: en

Doel: wordt gebruikt voor de eerste koppeling en communicatie over korte afstand
met de mobiele app

Beveiliging / toegangscontrole: koppeling beveiligd door authenticatie in de app

Configuratieopties voor de gebruiker: Bluetooth-advertenties kunnen door de gebru-
iker in de app worden uitgeschakeld

2) Radio-interface (868 MHz) [SRD draadloze interface]
Verbindingstype: draadloos (868 MHz Short-Range Device-band)

inde

diensten: met het en

accessoires

Aanvullende en technische informatie
Apparaatspecificaties

Modellen: TLV2.0Z

Gewicht: ca. 196 g

Afmetingen: ® 58 mm x 65 mm

Bedrifstemperatuur: 10-40 °C (alleen binnenshuis)
Bedriffsvochtigheid: maximaal 65%

Herkomst: China

Voeding: 3 x CR123/CR123A-batterij

Bluetooth®-communicatie: BLE 5.0 2,4 GHz (geldt voor: TLV2.0Z)
Beveiliging: TLS 1.3

Kan worden gekoppeld met: Tedee Keypad PRO

Kan worden geinstalleerd op: Euro- pmrelcmnders met dubbele koppeling (noodfunc-
tie) / Tedee GO: beslag met extra Tedee
GO(2)-stangadapter

Het n uw apparaat bestaat uit de
eerste acht tekens van het “Serienummer van het apparaat (S/N)" dat zichtbaar is op
het etiket op de verpakking en op het etiket op het apparaat. Het productiebatchnum-
mer van het apparaat met serienummer 10101010-000001 is bijvoorbeeld 10101010.

Doel: biedt een betrouwbare, energiezuinige verbinding voor alarm- en
functies

g van i De van het product wordt aangegeven
door een of meer letters aan het einde van de modelnaam, op het etiket en op het
typeplaatje van het product. Een apparaat met model TLV2.0Z in Kleurvariant A is

/ ing op en ijdse au-
thenticatie

Configuratieopties voor de gebruiker: niet configureerbaar door de gebruiker
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Naam en adres van de fabrikant: zoals aangegeven op de batterij
Modelnaam: zoals aangegeven op de batter

Serienummer (ID): zoals aangegeven op de batterij

Plaats en datum van fabricage: zoals aangegeven op de batterij
Gewicht: 17

Capaciteit: 1550 mAh

Chemische

Gevaarlijke stoffen anders dan kwik, cadmium of lood: n.v.

Brandblusmiddel: koolstofdioxidepoeder
Kritische grondstoffen aanwezig in de batteri boven 0,1%: n.v.t
Draadloze communicatie

De Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z is uitgerust met draadloze technologieén die worden
gebruikt voor communicatie tussen het slot en/of andere apparaten.

Interface: Bluetooth® BLE 5.0 2,4 GHz
Frequentiebereik: 2,4 GHz tot 2,483 GHz
Maximaal uitgangsvermogen: 8 dBm
Apparaten met een kort bereik

Het apparaat is een ontvanger van categorie 2 in overeenstemming met EN 300 220-
1, paragraaf 4.2.5.1.

Dit apparaat is een Short-Range Device (SRD) dat werkt in gedeelde radiofrequentie-
banden. Het bereik kan verminderd zin of er kan tijdelij signaalverlies optreden in de
buurt van sterke zenders (bijv. mobiele, alarm- of industriéle systemen). De fabrikant
raadt aan om installatie in de buurt van krachtige zenders te vermijden, de werking
na installatie te controleren en back-up- of storingsmeldingsmechanismen te voorzien

voor veiligheidskritische toepassingen.
Interface: Eigen Sub-GHz 868 MHz
Frequentiebereik: 863-870 MHz
Maximaal uitgangsvermogen: 14 dBm
LED-signalen

Initialisatie: Groen; Knipperend (snel); De LED knippert na het inschakelen van het
apparaat. Bevestigt initialisatie en systeemcontrole.

Klaar: Rood — Blauw — Groen — Wit; Knipperend (achtereenvolgens); De LED knippert
na succesvolle initialisatie. Bevestigt dat de Tedee GO2 Z-Wave klaar is.

Ontgrendelen: Groen; Continu; Groene LED brandt tjdens het ontgrendelen (UIT als
batterijniveau laag is).

Vergrendelen: Rood; Constant; De rode LED brandt tijdens het vergrendelen (UIT als
het batterijniveau laag is).

Vastgelopen: Rood; 5 keer knipperen; De LED knippert rood als de Tedee GO2
Z-Wave vastgelopen is. Controleer de kalibratie. Neem indien nodig contact op met
de ondersteuning

Apparaat uitschakelen: Rood; Pulserend licht; De LED pulseert na het 5 seconden
ingedrukt houden van de knop, totdat het uitschakelen voltooid is.

Fabrieksreset: Rood; Pulserend licht; LED knippert drie keer snel rood na het loslaten.
Bevestigt de fabrieksreset.

Batterij bijna leeg: Rood; 3 x 3 keer knipperen; LED knippert wanneer de batterij onder
de 15% komt, na elke handeling. Vervang de batterijen.

: Blauw LED knippert na het 1-5 seconden
ingedrukt houden van de knop. Werkt alleen als dit is ingeschakeld in de app.

Kalibratie: Blauw; Knipperend; LED knippert blauw tiidens kalibratie.
13



Fout: Rood; Knipperend (snel/langzaam); Neem contact op met Tedee-onderste-
uning.

Software

Tedee GO2 Z-Wave is ontworpen om te worden bediend met compatibele Z-Wave®-
~controllers. De Tedee-app kan niet worden gebruikt om een Tedee GO2 Z-Wave

slim slot te vergrendelen of te ontgrendelen. Het apparaat is ook niet compatibel met
Matter of cloudgebaseerde smart-home-systemen.

De Tedee-app is uitsluitend bedoeld voor Zoals fi
en het verzamelen van servicelogboeken. Gebruik voor verbinding met het slimme
slot de Tedee-activeringscode die staat vermeld op de sticker op de behuizing van het
slot en op de meegeleverde activeringscodekaart.

P

Meld eventuele problemen met de app, zoals inlogfouten of vastiopen, aan de tech-
nische ondersteuning van Tedee via e-mail op support@tedee.com, via www.tedee
com/support of telefonisch via +48 22 307 72 67 (maandag tm vrijdag, 8:00-16:00
CET)

Juridische / M

C€

EU-conformiteitsverklaring

Tedee Sp. z 0.0. verklaart dat het Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z-radioapparaat voldoet
aan Richtlijn 2014/53/EU.

u-opmerkingen

Volledige tekst i tedee.
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Het apparaat is meteen
niet bij het huishoudelijk afval worden weggegooid

~ het mag

Gebruikte apparatuur moet worden ingeleverd bij een erkend inzamelpunt voor elek-
trisch en elektronisch afval (WEEE)

WEEE / RoHS

Volg de lokale apparaten

en batterijen

voor de juiste verwijdering van

Gooi batterijen niet weg met het huishoudelijk afval. Lever ze in bij een recyclingpunt.

Batterijen die in Tedee-apparaten worden gebruikt, bevatten geen kwik, cadmium of
lood boven de limieten van Richtliin 2006/66/EG.

Gooi uw Tedee-apparaat niet weg met het huishoudelijk afval. Lever het in bij een
recyclingpunt

€3 Bluetooth

Het woordmerk en de logo's van Bluetooth® zijn eigendom van Bluetooth SIG, Inc. en
elk gebruik door Tedee Sp. z 0.0. gebeurt onder licentie.

Google, Android en Google Play zijn handelsmerken van Google LLC.

Apple en App Store zijn handelsmerken van Apple Inc. iOS is een handelsmerk of
geregistreerd handelsmerk van Cisco in de VS en andere landen en wordt onder



licentie gebruikt.

Z-Wave® en Z-Wave Plus® zijn geregistreerde handelsmerken van Z-Wave Alliance,
Inc. in de Verenigde Staten en andere landen.

tedee® is een geregistreerd handelsmerk van Tedee Sp. z 0.0. Copyright (C) 2022.
Alle rechten voorbehouden.

Andere handelsmerken en handelsnamen zijn eigendom van hun respectieve eige-
naren.

Garantie

Beperkte hardwaregarantie van Tedee

Tedee Sp. z 0.0. dat Ted ten minste 2 jaar va-
naf de datum van de eerste aankoop in de winkel vrij zin van hardwarefouten in
materiaal en afwerking.

Tedee Sp. z 0.0. aanvaardt geen verantwoordelijkheid voor verkeerd gebruik van het
apparaat (inclusief oplaadmethoden die niet in deze handleiding worden beschreven),
of voor wijzigingen of aanpassingen aan hardware of software die niet zijn goedgek-
eurd, aanbevolen of geleverd door Tedee.

Volledige

w.tedee. of com.

Technische ondersteuning

E-mail: support@tedee.com

Website: www.tedee.com/support

Telefoon: (+48) 22 307 72 67

Openingstijden: 8:00 — 16:00 (CET)

Post: Tedee Sp. z 0.0., Karola Bohdanowicza 21/57, 02-127 Warschau, Polen

NO: Sikkerhetsinformasjon

ADVARSEL: Les alle og advarsler.
av disse kan fore til elektrisk stot, brann ogleller alvorlig personskade. Oppbevar dis-
se instruksjonene for fremtidig referanse.

For 4 fa tilgang til den nyeste og mest oppdaterte versjonen av disse instruksjonene,
besok: www.tedee.com/manuals

Sikkerhetsretningslinjer / advarsler
Ikke
Ikke &pne, modifiser eller demonter enheten eller tilbehoret.

Ikke forsok 4 utfore service pa noen del av enheten selv. Hvis reparasjon er nedven-
dig, kontakt Tedee teknisk support pa www.tedee.com/get-support

Ikke senk enheten ned i vaeske eller vann, og ikke utsett den for fuktighet.

Ikke bruk enheten neer ekstreme varmekilder (for eksempel radiator eller skorstein),
kuldekilder, apen ild eller andre ekstreme forhold.

Ikke bruk enheten i omgivelser med hoy luftfuktighet, mye stov eller hoy Iuftforuren-
sning. Bruk enheten kun innenders.

Ikke stikk metallgjenstander inn i apninger eller sprekker pa enheten.
Ikke handter noen del av enheten eller tilbeharet med vate hender.

Ikke plasser tunge gjenstander pa enheten eller utsett den for annet trykk enn det
produsenten har angitt, for 4 unnga skade eller deformasjon.

Ikke installer enheten innen rekkevidde for barn eller dyr, dersom det er mulig. Hvis
et dyr eller barn skader enhetens integritet (for eksempel hvis kapslingen sprekker),
stopp bruken av enheten og kontakt Tedee teknisk support

Enheten skal ikke brukes av barn under 13 &r uten tilsyn av en voksen.
Ikke del i

dine til Tedee-appen, og ikke gi ti
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din til personer.
forarsaket av 4 gi adgang il uautoriserte personer.
ADVARSEL: Tedee GO2 Z-Wave kan f4 teknisk svikt og kan vere ute av stand til &

4pne doren din. Ha alltid med deg nokkelen til dorlasen, eller oppbevar den pa et
tilgiengelig sted, slik at deren kan apnes manuelt ved en slik enhetsfeil.

er ikke ansvarlig for skade

Gior
Folg i ingen og
Tedee teknisk support

noye. Huis du er i tvil, kontakt

Nar du avinstallerer enheten, mé du serge for & holde den med én hand. Hvis du ikke
gjor det, kan enheten falle fra hoyde og forarsake personskade.

Huis reparasjon er nadvendig, kontakt Tedee teknisk support.

Bruk kun stremforsyningsenheter som er levert eller anbefalt av Tedee. Hvis dette
ikke folges, kan det fore til skade pa enheten som ikke dekkes av garantien.

Les installasjonsveiledningen og leer hvordan du begynner & bruke enheten, hvordan
du legger den til i Tedee-appen, og hvordan du parer den med andre Tedee-enheter.
Du kan ogsé bruke lenken: www.tedee.com/installation-guide

Bevegelige deler

Fordi du kan betjene enheten eksternt, anbefales det ikke & holde hendene pa kap-
slingen.

Ikke plasser fingrene eller andre kroppsdeler pa eller i nzerheten av enheten under
bruk. Manglende overholdelse kan fore til at fingre eller andre kroppsdeler kiemmes
eller bir fast, eller til andre typer personskade

Sikkerhetsretningslinjer / advarsler for batteri

Den batteridrevne Tedee GO2 Z-W la
som ikke kan vedlikeholdes av brukeren.

inkluderer ikk batterier

Ikke
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Ikke bland gamle og nye batterier.
Ikke berer batterier som lekker.
Ikke kortslutt batteriene og ikke sett dem inn feil vei.

Ikke bruk batterier som ser ut til & lekke, er misfargede, rustne, deformerte, avgir lukt
eller pa annen méte er unormale.

Ikke utsett batteriene for ild eller hoy temperatur. Ikke la batteriene ligge eller
oppbevares pa varme steder, for eksempel nzer en ovn, komfyr, i direkte sollys eller
andre varmekilder.

Ikke senk batteriene ned i vann og ikke la dem komme i kontakt med vann.

Ikke demonter, punkter, modifiser, slipp, kast eller utsett batterier for andre unedven-
dige stot.

Ikke plasser batterier i en mikrobalgeovn eller i andre beholdere med hoyt trykk.
Ikke beer lose batterier i lomme eller veske sammen med andre metallgjenstander.

Ikke lad de ikke-oppladbare batteriene som falger med Tedee GO2 Z-Wave-settet ditt
Ikke overladd oppladbare batterier (hvis aktuelt).

Ikke putt batterier i munnen og ikke svelg dem. Ved svelging, oppsek medisinsk hjelp
umiddelbart.

Verken Tedee Sp 2 0.0. eller vare Vorhand\ere patar seg noe ansver for manglende

v dist Kjop av denne
enheten pétar k]mperen seg all o knyttet til LiPo-batterier. Hvls du ikke godtar
disse vilkarene, returner enheten umiddelbart fer bruk.

Anbefalte batterier

For & drive Tedee GO2 Z-Wave-lasen, bruk 3 x CR-123/123A-batterier eller 3 x oppla-
dbare CR-123-batterier.

Kun 3V CR123/1 batt

eller 3,7V CR123-batte er tillatt.



ADVARSEL: Du kan permanent skade enheten ved & forseke & bruke eller installere
batterier eller oppladbare batterier som overstiger henholdsvis 3 V /3,7 V.

Gjor

Folg og
Tedee teknisk support.

neye. Hvis du er i tvil, kontakt

Nar du avinstallerer enheten, mé du srge for & holde den med én hand. Hvis du ikke
gior det, kan enheten falle fra hoyde og forarsake personskade.

Settinn nye batterier riktig, i samsvar med symbolene for plassering av de positive (+)
og negative (-) polene pa hvert batteri

Ikke snu batteripolariteten.
Bruk kun én type batteri nar du skifter dem i enheten (ikke bland),

Bytt batterier med storrelsen og typen som er angitt i denne handboken. Bytt alltid alle
batteriene i Tedee GO2 Z-Wave samtidig

Oppbevar batterier pa et kjglig, tort sted ved normal romtemperatur.

Fjern batterier fra enheter som ikke skal brukes over lengre perioder.

Sorter, resirkuler og kast batterier i samsvar med lokale forskrifter. Kontakt lokale
myndigheter for mer informasjon.

Annen informasjon

Renseputen som folger med enheten inneholder sveert brannfarlig isopropylalkohol,
som kan forarsake alvorlig oyeirritasjon og desighet eller svimmelhet ved innanding
Hold den unna direkte varme / ild / antennelseskilder og unnga kontakt med oynene
eller innanding. Vask hendene med sape etter bruk. Hvis oyeirritasjon oppstar, skyll
grundig med vann. Ved innanding, g til frisk luft og pust komfortabelt. Oppsek medi-
sinsk rad dersom iritasjon eller pusteproblemer vedvarer.

Denne enheten krever stromkilde og Bluetooth®-tilkobling for korrekt funksjon, og kan
kreve Internett-tilkobling for & bruke enkelte funksjoner. Produsenten er ikke ansvarlig

for mulige problemer med adgang til rom som felge av manglende Intemett-tilgang,
strembrudd eller utladede batterier.

Denne enheten er ikke beregnet brukt som en del av et hiemmesikkerhetssystem.
Produsenten erklzerer ingen innbruddssikre egenskaper og gir ingen attester, ser-
tifikater eller Klasser for i for enheten. er ikke
ansvarlig for eventuell skade eller personskade forarsaket av tyveri, innbrudd eller
uautorisert adgang som folge av skade pa, manipulering av eller uautorisert kontroll
over enheten.

Denne enheten kan kreve kjop av ekstra produkter for & aktivere enkelte funksjoner.
Hvis du er i tvi, kontakt Tedee support.

Kast enheten i samsvar med lokale forskrifter. Resirkuler hvis mulig.
Ikke kast enheten som husholdningsavfall og ikke brenn den

Denne enheten er trygg & bruke under normale forhold og ved rimelig forutsigbar
feilbruk. Hvis du oppdager tegn pé feil eller maskinvarefeil, kontakt Tedee teknisk
support for hielp. I slike tifeller skal enheten retumeres fil Tedee for nodvendige re-

under vil Endringer eller av enhetens ma-
skinvare eller programvare som ikke er godkjent, anbefalt eller levert av Tedee, kan
gjore garantien ugyldig.

Verken Tedee Sp. z 0.0. eller vare forhandlere er ansvariige for manglende overhol-
delse av advarsler og Ved kjep av denne en-
heten erkjenner kjoperen all risiko knyttet il bruk av Tedee-utstyr. Hvis du ikke godtar
disse vilkarene, returner enheten til produsenten eller distributaren for bruk.

Informasjon om nettverksgrensesnitt og tilkobling

Dette produktet inkluderer flere kommunikasjonsgrensesnitt som muliggjor trados
og kablet tilkobling. Folgende avsnitt beskriver alle aktive nettverksgrensesnitt og
tienester som er tilgjengelige i fabrikkonfigurasjonen

1) Bluetooth Low Energy (BLE) [tradlost kortdistansegrensesnitt]

Tilkoblingstype: tradies kortdistanse (Bluetooth Low Energy)
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aktivert i

tienester: BLE og

Formal: brukes til forste paring og med

Sikkerhet / tilgangskontroll: paring beskyttet av autentisering i appen

Bluetooth: ing kan av bruke-

ren i appen
2) Radiogrensesnitt (868 MHz) [SRD tradlost grensesnitt]
Tilkoblingstype: tradies (868 MHz Short-Range Device-band)

- aktivert i

tienester: kryptert jon med og tilbehar

Formal: gir en pélitelig tilkobling med lavt stramforbruk for alarm- og overvakings-
funksjoner

Sikkerhet / kryptering pa

Stremforsyning: 3 x CR123 / CR123A-batteri
Bluetooth®-kommunikasjon: BLE 5.0 2,4 GHz (gjelder for: TLV2.0Z)
Sikkerhet: TLS 1.3

Kan pares med: Tedee Keypad PRO

Kan installeres pa:
Tedee GO2 Deadbolt Adapter / Tedee- knmpahbell beslag med ekstra Tedee 50(2)
Bar Adapter

il enheten din er de forste
atte tegnene i «Device Serial Number (S/N)» som er synlig pa etiketten pa emballa-
sjen og etiketten pa enheten. For eksempel er produksjonsbatchnummeret til enheten
med serienummer 10101010-000001 10101010.

Merking av fargevarianter: Produktets fargevariant er angitt med en bokstav eller flere
bokstaver pa slutten av modellnavnet, p etiketten og pa produktets typeskilt. For
eksempel er en enhet med modell TLV2.0Z i fargevariant A merket «TLV2.0Z A».

og gjensidig

ikke av brukeren

Ytterligere og teknisk informasjon
Enhetsspesifikasjoner

Modeller: TLV2.0Z

Vekt: ca. 196 g

Mal: ® 58 mm x 65 mm

Driftstemperatur: 10-40 °C (kun innendars)
Driftsfuktighet: maks. 65 %

Opprinnelse: Kina
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Batteriets tekniske
Produsentens navn og adresse: som vist pa batteriet
Modelinavn: som vist pa batteriet

Serienummer (ID): som vist pa batteriet
Produksjonssted og -dato: som vist pa batteriet
Vekt: 17 g

Kapasitet: 1550 mAh

Kjemisk sammensetning: litium / mangan

Farlige stoffer utover kvikkselv, kadmium eller bly: ikke relevant




Kritiske ramaterialer til stede i batteriet over 0,1 %: ikke relevant
Tradles kommunikasjon

Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z er utstyrt med tradigse teknologier som brukes il kom-
munikasjon mellom lasen og/eller andre enheter.

Grensesnitt: Bluetooth® BLE 5.0 2,4 GHz
Frekvensomrade: 2,4 GHz til 2,483 GHz

Maksimal utgangseffekt: 8 dBm

Kortdistanseenheter

Enheten er en kategori 2-mottaker i samsvar med EN 300 220-1, punkt 4.2.5.1

Denne enheten er en kortdistanseenhet (SRD) som opererer i delte radiofrekvens-
band. Den kan oppleve redusert rekkevidde eller midlertidig signaltap i neerheten
av sterke sendere (for eksempel mobil-, alarm- eller industrisystemer). Produsenten
anbefaler 4 unnga jon nzer etter

Lasing: Red; konstant; red LED lyser under Iasing (AV hvis batterinivaet er lavt).

Blokkert: Rod; 5 blink; LED-en blinker radt hvis Tedee GO2 Z-Wave er blokkert. Kon-
troller kalibreringen. Kontakt support ved behov.

Avslaing av enhet: Rod; pulserende lys; LED-en pulserer etter at knappen holdes inne
i 5 sekunder, til avslaingen er fullfort.

til { il Rod;
rode blink etter at knappen slippes. Bekrefter

lys; LED-en blinker tre raske
til fabrikkinnstil

Lavt batteri: Rad; 3 x 3 blink; LED-en blinker nr batterinivet faller under 15 %, etter
hver operasjon. Bytt batterier.

Forsinket Iasing: BI4; blinkende; LED-en blinker etter at knappen holdes inne i 1-5
sekunder. Fungerer kun his aktivert i appen.

Kalibrering: BI; blinkende; LED-en blinker blatt under kalibrering.
Feil: Rod; blinkende (raskt/langsomt); kontakt Tedee support.

installasjon og srge for reserve- eller i for
applikasjoner.

Grensesnitt: egenutviklet Sub-GHz 868 MHz
Frekvensomrade: 863-870 MHz

Maksimal utgangseffekt: 14 dBm
LED-signaler

Initialisering: Grann; blinkende (raskt); LED-en blinker etter at enheten er slatt pa.
Bekrefter initialisering og systemkontroll.

Klar: Red - Bla — Grenn — Hvit; blinkende (sekvensielt); LED-en blinker etter vellykket
initialisering. Bekrefter at Tedee GO2 Z-Wave er klar.

Opplasing: Grann; konstant; grenn LED lyser under opplasing (AV hvis

Tedee GO2 Z-Wave er utviklet for & styres ved hjelp av kompatible Z-Wave®-kontro-
llere. Tedee-appen kan ikke brukes til & lase eller lase opp en Tedee GO2 Z-Wave
smartias. Enheten er heller ikke kompatibel med Matter eller skybaserte smarthu-
ssystemer.

Tedee-appen er kun beregnet for som
og ing av For & koble til bruker du Tedee-akli
ringskoden som er vist pa klistremerket pa lasens hus og pa det inkluderte aktive-
ringskodekortet.

Vennligst rapporter eventuelle problemer med appen, som innloggingsfeil eller fry-
sing, til Tedee teknisk support via e-post pa support@tedee.com, via www.tedee.com/
support eller per telefon pa +48 22 307 72 67 (mandag til fredag, 8:00-16:00 CET).

er lavt).

Juridiske /
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EU-samsvarserklzring

Tedee Sp. z 0.0. erklaerer at radioenheten Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z er i samsvar
med direktiv 2014/53/EU.

Full tekst tilgjengelig: www.tedee.com/compliance

Enheten er merket med et overkrysset avfallsbeholdersymbol — den ma ikke kastes
'sammen med kommunalt avfall.

Brukt utstyr skal leveres til et autorisert innsamlingssted for elektrisk og elektronisk
avfall (EE-avfall / WEEE),

WEEE / RoHS
Folg lokale forskifter for riktig avhending av elektroniske enheter og batterier.

Ikke kast batterier sammen med husholdningsavfall. Lever dem til et resirkulerin-
gspunkt

Batterier brukt i Tedee-enheter inneholder ikke kvikkselv, kadmium eller bly over gren-
sene i direktiv 2006/66/EF.

Ikke kast Tedee-enhet
leringspunkt.

'sammen med Lever den til et resirku-
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€) Bluetooth

Bluetooth®-ordmerket og logoene eies av Bluetooth SIG, Inc., og enhver bruk av
disse av Tedee Sp. z 0.0. sker pé lisens.

Google, Android og Google Play er varemerker som tilhorer Google LLC

Apple og App Store er varemerker som tilherer Apple Inc. iOS e et varemerke eller
registrert varemerke som tilherer Cisco i USA og andre land og brukes under lisens.

Z\Wave® og Z-Wave Plus® e registrerte varemerker som tilharer Z-Wave Alliance,
Inc. i USA og andre land

tedee® er et registrert varemerke som tilhorer Tedee Sp. z 0.0. Copyright (C) 2022.
Alle rettigheter forbeholdt.

Andre og tilhorer sine eiere

Garanti
Tedee begrenset maskinvaregaranti

Tedee Sp. z 0.0. garanterer at Tedee-enheter er fri for maskinvarefeil i materialer og
utferelse i minst 2 ar fra datoen for forste detaljhandelskjep.

Tedee Sp. z 0.0. patar seg ikke ansvar for feil bruk av enheten (inkludert lademe-
toder som ikke er beskrevet i dette heftet), eller for endringer eller modifikasjoner av
maskinvare eller programvare som ikke er godkjent, anbefalt eller levert av Tedee.

F www.tedee. eller com
Teknisk support
E-post: support@tedee.com



Nettside: www.tedee.com/support
Telefon: (+48) 22 307 72 67

Apningstider: 8:00-16:00 (CET)

Post: Tedee Sp. z 0.0., Karola Bohdanowicza 21/57, 02-127 Warszawa, Polen

PL: Informacje dotyczace bezpieczeristwa

OSTRZEZENIE: Przeczytaj wszystkle wytyczne i ostrzezenia dotyczace bezpie-
czenstwa. ich porazenie pradem, pozar ilub
powazne obrazenia ciafa. Zachowa] te msuukqe do wykorzystania w przysziosci.

Aby uzyskac dostep do najnowszej, najbardziej aktualnej wersji tej instrukcji, odwiedz:
tedee.com/manuals

Wytyczne /
Nie nalezy

Nie otwierac, ¢ ani

ani jego

Nie prébowat ¢ zadnej czesci Jesli koniecz-
na jest naprawa, skcntak(u] sie ze wsparciem technicznym Tedee pod adresem:
tedee.com/get-support

Nie zanurza¢ urzadzenia w zadnej cieczy ani wodzie oraz nie naraza¢ go na dzia-
fanie wilgoci.

Nie uzywa¢ urzadzenia w poblizu zrédet skrajnie wysokiej temperatury (takich jak
grzejnik lub komin), zrédet zimna, otwartego ognia ani w innych skrajnych warunkach.

Nie uzywa¢ w duzym zapyleniu lub
wysokim poziomie zanieczyszczenia powietrza. Uzywaé urzadzenia wylacznie we-
wnatrz pomieszczen

Nie wkiada¢ zadnych metalowych przedmiotéw do otworéw ani szczelin urzadzenia

Nie dotyka¢ zadnej czesci urzadzenia ani jego akcesoriow mokrymi rekami.

Nie umi ¢ clgzkich 6w na
innego niz i przez
cenia.

ani nie wywierac na nie nacisku
aby uniknat lub odksztal-

Jesli to mozliwe, nie instalowa¢ urzadzenia w zasiegu dzieci lub zwierzat. Jesli
2zwierze lub dziecko naruszy mtegralnosc urzadzema (na przykmd ]es\l obudowa
peknie), nalezy
technicznym Tedee.

Urzadzenie nie powinno by uzywane przez dzieci ponizej 13. roku zycia bez nadzoru
osoby doroste

Nie udostepnia¢ danych logowania do aplikacji Tedee ani nie przyznawa¢ zdalnego
dostepu do obiektu osobom nieupowaznionym. Producent nie ponosi odpowiedzial-
nosci za szkody spowodowane udzieleniem dostepu osobom nieupowaznionym

OSTRZEZENIE: Tedee GO2 Z-Wave moze ulec awari technicznej i nie by¢ w stanie
otworzy¢ drzwi. Zawsze miej przy sobie klucz do zamka drzwi lub przechowuj go
w dostepnym miejscu, aby w razie takiego bledu urzadzenia mozna bylo otworzy¢
drzwi recznie.

Nalezy

Dokfadnie przestrzega¢ instrukcji instalaci i $rodkéw ostroznosci. W razie watpliwosci
¢ sie ze Tedee.

Podczas demontazu urzadzenia nalezy trzymac je jedna reka. Niezastosowanie sig

do tego zalecenia moze ¢ upadek z wysokosci i obrazenia

ciala.

Jesli konieczna jest naprawa, sie ze i Tedee.

Uzywat wylacznie zasilaczy e.
wanie sie do tego moze spowodowac uszkadzeme urzadzema kmrega nie obejmuje
gwarancja.
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Przeczytat instrukcje instalacji i ie¢ sie, jak z urza-
dzenia, jak dodac Je do aplikac Tedee oraz jak sparowa je Z innym urzadzeniami
Tedee. Mozna takze ¢ 2 linku: www.tedee

Czesci ruchome

Poniewaz urzadzeniem mozna sterowac zdalnie, nie zaleca sie trzymania rak na
obudowie

Nie umieszczaé palcow ani zadnych czesci ciata na urzadzeniu lub w jego poblizu
podczas pracy. Niezastosowanie sie do tego zalecenia moze spowodowaé zaklesz-
czenie lub zmiazdzenie palcéw albo innych czesci ciata, badz inne obrazenia

Wytyczne / zeni; i baterii

Zasilany bateryjnie zamek Tedee GO2 Z-Wave zawiera baterie niefadowalne i niewy-
magajace serwisowania przez uzytkownika.

Nie nalezy
Nie mieszac starych i nowych baterii.

Nie dotykat bateri, z ktorych wycieka elektrolit.

Nie doprowadzac do zwarcia baterii ani nie wkiadaé ich nieprawidiowo

Nie uzywa¢ bateri, kiére wygladaja na nieszczelne, odbarwione, zardzewiale, zdefor-
mowane, wydzielaja zapach lub s3 w inny sposéb nienormalne.

Nie naraza¢ baterii na dzialanie ognia ani wysoki

wysokim cignieniu.

Nie nosi¢ luznych baterii w ieszeni lub torebce razem z innymi metalowymi przed-
miotami.

Nie fadowat baterii
p ¢ 6w, jesli maja

do zestawu Tedee GO2 Z-Wave. Nie

Nie wkfada¢ baterii do ust i ich nie polykac. W przypadku potknigcia natychmiast za-
siegnat pomocy medycznej

Ani Tedee Sp. z 0.0., ani nasi
tych ostrzezer i Kupujac to

nabywca przyjmuie na siebie wszelkie ryzyko zwiazane z bateriami LiPo. Jesli nie

2zgadzasz sie z tymi i, Zwr6 przed uzyciem

nie ponosza i za nie-

Zalecane baterie

Do zasilania zamka Tedee GO2 Z-Wave nalezy uzywac 3 baterii CR-123/123A lub
3 akumulatoréw CR-123.

Dozwolone s wytacznie baterie CR123/123A 3 V lub akumulatory CR123 3,7 V.

OSTRZEZENIE: Préba uzycia lub instalacii baterii albo akumulatoréw przekraczaja-
cych odpowiednio 3V /3,7 V moze trwale uszkodzié urzadzenie.

Nalezy

Dokladnie przestrzega¢ instrukcji instalacji i $rodkéw ostroznosci. W razie watpliwosci
¢ sie ze i i Tedee.

iej
ani nie przechowywat baterii w goracych miejscach, takich jak okonce piekarnika,
kuchenki, bezposrednie naslonecznienie lub inne zrédta ciepta

Nie zanurzac baterii w wodzie ani nie dopuszcza¢ do ich kontaktu z woda.

Nie demontowac, nie przebija¢, nie modyfikowa, nie upuszczaé, nie rzucac ani nie
naraza¢ baterii na inne niepotrzebne wstrzasy.

Nie umieszczat baterii w kuchence mikrofalowej ani w zadnym innym pojemniku o
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Podczas demontazu urzadzenia nalezy trzymac je jedng reka. Niezastosowanie sie
do tego zalecenia moze spowodowat upadek urzadzenia z wysokosci i obrazenia
ciata.

Prawidiowo wkiadac nowe baterie, zgodnie z oznaczeniami polozenia biegunéw do-
datnich (+) i ujemnych (-) kazdej baterii

Nie odwracat polaryzacji baterii.



Przy wymianie uzywac tylko jednego rodzaju baterii w urzadzeniu (nie mieszac).

Wymienia¢ baterie na baterie o rozmiarze i typie okreslonym w te] instrukcji. Zawsze
wymienia¢ wszystkie baterie w Tedee GO2 Z-Wave jednoczesnie.

Przechowywac baterie w chiodnym, suchym miejscu, w normalnej temperaturze
pokojowe].

Wyjmowaé baterie z urzadze, kiére nie beda uzywane przez duzszy czas.

i utyli baterie zgodnie z lokalnymi przepi-
sami. Wiece informacji mozna uzyskat od wiasciwych wiadz lokalnych

Inne informacje

Dolgezony do unadzema platek czyszozacy zawiera wysoce fatwopalny alkohol
powazne oczu oraz sennosé

ktérych funkcji. W razie watpliwosci skontaktuj sie ze wsparciem Tedee.

Utylizowa¢ urzadzenie zgodnie z lokalnymi przepisami. Jesli to mozliwe, podda¢
recyklingowi.

Nie wyrzucac urzadzenia do odpadéw komunalnych i nie spalac go.

To jest w uzyoiu w orazw
dajacych sie racj g uzycia. Jesli zysz jakie-
kolwiek oznaki bledéw lub awarii sprzetu, skontakiuj sie ze wsparciem technicznym
Tedee. W takich przypadkach urzadzenie powinno zosta¢ zwrdcone do Tedee w celu

napraw na gwarancji. Wszelkie zmiany lub mo-
dyfikacje sprzetu lub oprogramowania urzadzenia, ktére nie zostaly zatwierdzone,
zalecane ani dostarczone przez Tedee, moga skutkowat utrata gwarandii

Ani Tedee Sp. 2 0.0., ani nasi nie ponosza i za nieprze-

lub zawroty glcwy w przypadku wdychania. Trzymat go z dala od
ciepta / ognia / zrodet zaplonu i unikac kontaktu z oczami oraz wdychania. Po uzyciu
umyé rece mydiem. W przypadku podraznienia oczu dokiadnie przepluka¢ woda. W
przypadku wdychania wyj$¢ na $wieze powietrze i oddychaé swobodnie. Jesli po-
draznienie lub problemy z oddychaniem utrzymuja sie, zasiegnac porady medycznej

To urzadzenie do prawidiowego dziatania wymaga zrodia zasilania oraz poOaczema
Inte

ostrzezer i wyty Kupujac to urza-
dzenie, nabywca przyjmuje do wiadomosci wszelkie ryzyko zwiazane z uzywaniem
sprzetu Tedee. Jesli nie zgadzasz sig z tymi warunkami, zwré¢ urzadzenie producen-
towi lub dystrybutorowi przed uzyciem

Informacje o interfejsach sieciowych i lacznoscl

Ten produkt obejmuje wiele i facznose

Bluetooth®, a do korzystania z niektorych funkcji moze wymaga¢ er-
netem. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za potencjalne problemy z dcs(er

m do pomieszczen wynikajace z braku dostepu do Intemetu, awarii zasilania lub
rozladowania baterii.

To ie nie jest ia jako element systemu
bezpieczefistwa. Producent nie dek\aru]e zadnych wiasciwosci antywlamaniowych
ani nie zapewnia atestéw, certyfikatéw czy Klas ochrony antywtamaniowej dla urza-
dzenia. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za jakiekolwiek szkody lub obrazenia
kradzieza, lub z
nim ub ni ia nim.

To urzadzenie moze wymagat zakupu dodatkowych produkiow w celu aktywacji nie-

i Ponizsza sekcja opisuje wszystkie aktywne interfejsy
sieciowe oraz uslugi dostepne w konfiguracji fabrycznej

1) Bluetooth Low Energy (BLE) [interfejs bezprzewodowy krétkiego zasiggu]
Typ polaczenia: bezprzewodowe krotkiego zasiegu (Bluetooth Low Energy)

Domyslny status: wiaczony w ustawieniach fabrycznych

ia uslug\: ustugi BLEi

wany do ia i

: uzy i krotkiego zasie-
gu z aplikacja mobilng
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Zabezpieczenia / kontrola dostepu:

TLS 1.3

chronione uwi i w apli-
kacji

Opcje konfiguracji uzytkownika: reklamowanie Bluetooth moze zosta¢ wylaczone
przez uzytkownika w aplikacji

2) Interfejs radiowy (868 MHz) [interfejs bezprzewodowy SRD]
Typ polaczenia: bezprzewodowe (pasmo urzadzeri bliskiego zasiegu 868 MHz)

Domyslny status: wiaczony w ustawieniach fabrycznych

iazane ustugi: ja z centrala i

zapewnia
mowych i monitorujacych

dla funkdi alar-

Zabezpieczenia / kontrola dostepu: szyfrowanie na poziomie urzadzenia i wzajemne
uwierzytelnianie

Opcje ji uz ika: brak mozliwosci ji przez

Dodatkowe informacje techniczne
Specyfikacja urzadzenia

Modele: TLV2.0Z

Masa: ok. 196 g

Wymiary: ® 58 mm x 65 mm

Temperatura pracy: 10-40°C (wylacznie do uzytku wewnatrz pomieszczer)
Wilgotnos¢ pracy: maksymalnie 65%

Pochodzenie: Chiny

Zasilanie: 3 x bateria CR123/CR123A

Komunikacja Bluetooth®: BLE 5.0 2,4 GHz (dotyczy: TLV2.0Z)
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Mozna sparowac z: Tedee Keypad PRO

Moze by¢ Zfunl sprzegla
(awaryjn) / Tedee 302 Deadbolt Adapter / okuciach kompatybllnych 2 Tedee z do-
datkowym adapterem Tedee GO(2) Bar Adapter

Numer partii j: numer partii jego ierwsze
osiem znakéw ,Device Serial Number (S/IN)’ wlducznego na etykiecie opakowama i
etykiecie na urzadzeniu. Na przyklad numer partii produkcyjne] urzadzenia o numerze
seryjnym 10101010-000001 to 10101010

[¢ wariantow wariant kolory y produktu jest oznaczo-
ny litera lub literami na koficu nazwy modelu, na etykiecie oraz na tabliczce znamiono-
wej produktu. Na przyktad urzadzenie o modelu TLV2.0Z w wariancie kolorystycznym
Ajest oznaczone jako ,TLV2.0Z A"

Specyfikacja techniczna baterii
Nazwa i adres producenta: jak podano na baterii

Nazwa modelu: jak podano na bateri

Numer seryjny (ID): jak podano na baterii

Miejsce i data produkcji: jak podano na baterii

Masa: 17 g

Pojemnos¢: 1550 mAh

Skiad chemiczny: lit/ mangan

Substancje niebezpieczne inne niz rte¢, kadm lub otéw: nie dotyczy
Srodek gasniczy: proszek z dwutlenkiem wegla

Krytyczne surowce obecne w bateril w ilosci powyzej 0,1%: nie dotyczy



Komunikacja bezprzewodowa

Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z jest z w wyko-

wywania (OFF przy niskim poziomie baterii).

rzystywane do komunikacji miedzy zamkiem illub innymi urzadzeniami.

Interfejs: Bluetooth® BLE 5.0 2,4 GHz

Zakres czestotliwosci: 2,4 GHz do 2,483 GHz

Maksymalna moc wyjéciowa: 8 dBm

Urzadzenia bliskiego zasiegu

Urzadzenie jest odbiornikiem Kategorii 2 zgodnie z norma EN 300 220-1, punkt
4.25.1

To urzadzenie jest urzadzeniem bliskiego zasiegu (SRD) dzialajacym we wspoi-

dzielonych pasmach czestotiiwosci radiowych. Moze doswiadcza¢ zmniejszonego
zasiegu lub tymozasowej utraty sygnalu w poblizu silnych nadajnikow (np. systemow

lub . Producent zaleca unikanie instalacji
w poblizu nadajnikéw duzej mocy, weryfikacje dziatania po instalacji oraz zapewnienie
6 lub arii w krytycz-

nych dia bezpieczerstwa.

Interfejs: zastrzezony Sub-GHz 868 MHz
Zakres czestotliwosci: 863-870 MHz
Maksymalna moc wyjéciowa: 14 dBm
Sygnaly LED

czerwony; $wiatio stale; czerwona dioda LED $wieci podczas blokowania
(OFF przy niskim poziomie baterii).

Zablokowanie mechanizmu: czerwony; 5 mignie¢; dioda LED miga na czerwono, jesli
Tedee GO2 Z-Wave jest zablokowany. Sprawdz kalibracje. W razie potrzeby skon-
taktuj sig ze wsparciem.

Wylaczenie urzadzenia: czerwony; $wiatio pulsujace; dioda LED pulsuje po przytrzy-
maniu przycisku przez 5 s, a2 do zakoficzenia wylaczania

Przywracanie ustawien fabrycznych: czerwony; $wiatlo pulsujace; dioda LED miga
trzema szybkimi ymi blyskami po iu przycisku. Potwierdza przywré-
cenie ustawiert fabrycznych

Niski poziom baterii: czerwony; 3 x 3 migniecia; dioda LED miga, gdy poziom baterii
spadnie ponizej 15%, po kazdej operacji. Wymien baterie.

Opoznione blokowanie: niebieski; miganie; dioda LED miga po naciéniciu i przytrzy-
maniu przycisku przez 1-5 s. Dziata tylko wtedy, gdy funkcja jest wiaczona w aplikacii.

Kalibracja: niebieski; miganie; dioda LED miga na niebiesko podczas kalibraci.
Blad: czerwony; miganie (szybkie / wolne); skontaktuj sig ze wsparciem Tedee.
Oprogramowanie

Tedee GO2 Z-Wave zostat do ia za pomoca
nych kontroleréw Z-Wave®. Aplikacja Tedee nie moze by¢ uzywana do blokowania
ani odblokowywania inteligentnego zamka Tedee GO2 Z-Wave. Urzadzenie nie jest

Inicjalizacja: zielony; miganie (szybkie); dioda LED miga po wiaczeniu
Potwierdza inicjalizacie i kontrole systemu.

réwniez z Matter ani z domu.

Aplikacja Tedee jest przeznaczona wylacznie do zadan konserwacyjnych, takich jak

Gotowos¢: czerwony — niebieski — zielony — bialy; miganie dioda
LED miga po pomysinej inicjalizacii. Potwierdza, ze Tedee GO2 Z-Wave jest gotowy.

Odblokowywanie: zielony; $wiatlo stale; zielona dioda LED $wieci podczas odbloko-

i zbieranie logow serwisowych. Aby po-
taczy¢ sie z inteligentnym zamkiem, uzyj kodu aktywacyjnego Tedee podanego na
naklejce na obudowie zamka oraz na dofaczonej Karcie Kodu Aktywacyjnego.
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Wszelkie problemy z aplikacja, takie jak bledy logowania lub zawieszanie sie, nalezy
zglaszat do wsparcia techni Tedee poczta na adres support@
tedee.com, przez www.tedee.com/support lub telefonicznie pod numerem +48 22 307
7267 (od poniedzialku do piatku, 8:00-16:00 CET).

Uwagi prawne / $rodowiskowe

g

Deklaracja zgodnosci UE

Tedee Sp. z 0.0. oéwiadcza, ze urzadzenie radiowe Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z jest
zgodne z dyrektywa 2014/53/UE

Pelny tekst jest dostepny pod adresem: www.tedee.com/compliance

Urzadzenie jest oznaczone symbolem przekreslonego pojemnika na odpady — nie
wolno wyrzucac go razem z odpadami komunalnymi

Zuzyty sprzet nalezy przekaza¢ do autoryzowanego punktu zbiorki zuzytego sprzetu
elekirycznego i elektronicznego (WEEE).

WEEE / RoHS

Przestrzegat lokalnych przepiséw dotyczacych prawidlowe] utylizacji urzadzen elek-
tronicznych i baterii

Nie wyrzucac bateri razem z odpadami domowymi. Oddawat je do punktu recyklingu.
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Baterie stosowane w urzadzeniach Tedee nie zawieraja rteci, kadmu ani olowiu powy-
2ej limitéw okreslonych w dyrektywie 2006/66/WE.

Nie wyrzuca urzadzenia Tedee razem z odpadami domowymi. Oddac je do punktu
recyklingu.

€ Bluetooth

Znak stowny i logo Bluetooth® sa wiasnoscia Bluetooth SIG, Inc., a wszelkie ich uzy-
cie przez Tedee Sp. z 0.0. odbywa sie na podstawie licendji.

Google, Android i Google Play sa znakami towarowymi Google LLC

Apple i App Store s3 znakami towarowymi Apple Inc. iOS jest znakiem towarowym lub
zastrzezonym znakiem towarowym Cisco w Stanach Zjednoczonych i innych krajach i
jest uzywany na podstawie licencji.

Z\Wave® i Z-Wave Plus® sg zastrzezonymi znakami towarowymi Z-Wave Alliance,
Inc. w Stanach Zjednoczonych i innych krajach.

tedee® jest zastrzezonym znakiem towarowym Tedee Sp. z 0.0. Copyright (C) 2022.
Wszelkie prawa zastrzezone.

Inne znaki towarowe i nazwy handlowe naleza do ich odpowiednich wiascicieli.
Gwarancja
Ograniczona gwarancja sprzetowa Tedee

Tedee Sp. z 0.0. gwarantuje, Ze urzadzenia Tedee sa wolne od wad materialowych
i wykonawczych sprzetu przez okres co najmniej 2 lat od daty pierwszego zakupu
detalicznego.

Tedee Sp. z 0.0. nie ponosi jedzialnosci za niewlasciwe uzycie ia (w
tym metody tadowania nieopisane w tej broszurze) ani za zmiany lub modyfikacje




sprzetu lub oprogramowania, ktdre nie zostaly zatwierdzone, zalecone ani dostar-
czone przez Tedee.

Peline warunki gwarancji: www.tedee. lub com

Wsparcie techniczne
E-mail: support@tedee.com

Strona internetowa: www.tedee.com/support
Telefon: (+48) 22 307 72 67

Godziny pracy: 8:00-16:00 (CET)

Adres pocztowy: Tedee Sp. z 0.0., Karola Bohdanowicza 21/57, 02-127 Warszawa,
Polska

PT: Informagdes de seguranga

AVISO: Leia todas as diretrizes e avisos de seguranga. O incumprimento das
mesmas pode resultar em choque elétrico, incéndio e/ou ferimentos graves. Guarde
estas instrugdes para referéncia futura.

Para aceder a versdo mais recente e atualizada destas instrugdes, visite:
tedee.com/manuals

Diretrizes / avisos de seguranga
Néo
Nao abra, modifique nem desmonte o seu dispositivo ou os respetivos acessérios.

Nio tente efetuar a manutengdo de qualquer parte do dispositivo por conta
propria. Se forem necessérias reparagdes, contacte o apoio técnico da Tedee em:
tedee.com/get-support

Néo mergulhe o dispositivo em qualquer liquido ou &gua, nem o exponha & humi-

dade.

Nao utilize o dispositivo junto de fontes de calor extremo (como um radiador ou cha-
mingé), fontes de frio, chama aberta ou outras condigées extremas.

Nzo utiize o dispositivo em ambientes com elevada humidade, poeira excessiva ou
elevada poluigao do ar. Utilize o dispositivo apenas em interiores.

Nao introduza quaisquer objetos metalicos nas aberturas ou fendas do dispositivo.

Nao manuseie qualquer parte do dispositivo ou dos respetivos acessorios com as
maos molhadas.

Nzo coloque objetos pesados sobre o dispositivo nem exerca presséo sobre o me-
smo para além da prevista pelo fabricante, de modo a evitar danos ou deformagdes.

Se possivel, n@o instale o dispositivo ao alcance de criangas ou animais. Se um ani-
mal ou uma crianga danificar a integridade do dispositivo (por exemplo, se a estrutura
partir), interrompa a utilizagéo do dispositivo e contacte o apoio técnico da Tedee.

O dispositivo néo deve ser utilizado por criangas com menos de 13 anos sem su-
perviséo de um adulto.

Nao partiihe as suas credenciais de inicio de sessao da aplicagdo Tedee nem con-
ceda acesso remoto & suas instalagdes a pessoas ndo autorizadas. O fabricante
ndo serd responsavel por danos causados pela concessdo de acesso a pessoas
n&o autorizadas.

AVISO: A Tedee GO2 Z-Wave pode sofrer uma falha técnica e poderé ndo conseguir
abrir a sua porta. Tenha sempre consigo a chave da fechadura da porta ou manten-
ha-a num local acessivel, para que a porta possa ser aberta manualmente em caso
de erro do dispositivo.

Faga

Siga atentamente o manual de instalagéo e as precaugdes de seguranga. Em caso
de duvida, contacte o apoio técnico da Tedee.



Ao desinstalar o dispositivo, certifique-se de que o segura com uma mao. O incum-
primento desta instrugdo pode fazer com que o dispositivo caia de uma altura e
provoque ferimentos.

Se forem necessérias reparagdes, contacte o apoio técnico da Tedee.

Utilize apenas fontes de pela Tedee. O
incumprimento desta instrugao pode causar danos no dispositivo, néo cobertos pela
garantia.

Leia o guia de instalago e aprenda a comegar a utilizar o seu dispositivo, a adiciona-
-Io 4 aplicagao Tedee e a emparelha-lo com outros dispositivos Tedee. Também pode
sequir a ligagdo: www.tedee.com/installation-guide

Partes méveis

Uma vez que pode operar o dispositi nio &
as méos sobre a estrutura.

manter

Nzo coloque os dedos nem quaisquer partes do corpo sobre ou perto do dispositivo
durante o funcionamento. O incumprimento desta instrugéo pode resultar em apri-
sionamento ou esmagamento de dedos ou de outras partes do corpo, ou noutros
tipos de ferimentos.

Diretrizes / avisos de seguranca das pilhas

Afechadura Tedee GO2 Z-Wave alimentada por pilhas inclui pilhas néo recarregaveis
& néo passiveis de manuteng@o pelo utiizador.

Néao

Néo misture pilhas antigas e novas.

Néo toque em pilhas com fuga.

Néo provoque curto-circuito nas pilhas nem as insira incorretamente.

Nzo utiize pilhas que aparentem ter fugas, estar descoloradas, enferrujadas, defor-
madas, emitir odor ou apresentar qualquer outra anomalia.
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Nzo exponha as pilhas ao fogo nem a temperaturas elevadas. N&o deixe nem arma-
zene as pilhas em locais quentes, como junto de um forno, fogao, sob luz solar direta
ou outras fontes de calor.

Nzo mergulhe as pilhas em agua nem permita que entrem em contacto com agua.
Nao desmonte, perfure, modifique, deixe cair, atire nem provoque outros choques
desnecessarios nas pilhas.

Nao cologue as pilhas num fomo micro-ondas nem em qualquer outro recipiente de
alta pressao.

No transporte pilhas soltas no bolso ou numa mala juntamente com outros objetos
metalicos.

Nzo carregue as pilhas ndo recarregaveis incluidas no seu conjunto Tedee GO2
Z-\Wave. Nao sobrecarregue as pilhas recarregaveis, se aplicavel.

Nzo cologue as pilhas na boca nem as engula. Em caso de ingestao, procure ajuda
médica imediatamente.

Nem a Tedee Sp. z 0.0. nem os nossos retalhistas assumem qualquer responsabili-
dade pelo incumprimento destes avisos e diretrizes de seguranga. Ao adquirir este
dispositivo, o comprador assume todos os riscos associados as baterias LiPo. Se
né&o concordar com estas condigdes, devolva imediatamente o dispositivo antes da
utilizagao.

Pilhas recomendadas

Para alimentar a sua fechadura Tedee GO2 Z-Wave, utilize 3 pilhas CR-123/123A ou
3 pilhas recarregaveis CR-123

Apenas sao permitidas pilhas CR123/123A de 3 V ou pilhas recarregaveis CR123
de3,7V.

AVISO: Pode danificar permanentemente o dispositivo ao tentar utilizar ou instalar
pilhas ou pilhas que excedam, 3V




Faga
Siga atentamente o manual de instalagéo e as precaugdes de seguranga. Em caso
de divida, contacte o apoio técnico da Tedee.

Ao desinstalar o dispositivo, certifique-se de que o segura com uma mao. O incum-
primento desta instrugéo pode fazer com que o dispositivo caia de uma altura e
provoque ferimentos.

Insira corretamente as pilhas novas, seguindo os simbolos de posicionamento dos
terminais positivo (+) e negativo (-) de cada pilha

Nao inverta a polaridade das pilhas.

Utilize apenas um tipo de pilha ao substitul-las no dispositivo (ndo misture).

Substitua as pilhas pelo tamanho e tipo especificados neste manual. Substitua sem-
pre todas as pilhas da Tedee GO2 Z-Wave ao mesmo tempo.

Guarde as pilhas num local fresco e seco, & temperatura ambiente normal.
Retire as pilhas dos dispositivos que nao seréo utilizados durante longos periodos.

Separe, recicle e elimine as pilhas de acordo com os regulamentos locais. Para mais
informagdes, contacte a autoridade local

Outras informagdes

A compressa de limpeza incluida com o dispositivo contém alcool isopropilico alta-
mente inflamével, que pode causar irritagéo ocular grave e sonoléncia ou tonturas
se inalado. Mantenha-a afastada de calor direto / fogo / fontes de ignigéo e evite o
contacto com os olhos ou a inalag&o. Lave as maos com sabao apés a utilizagzo. Se
ocorrer irtitag&o ocular, enxague abundamememe com agua Se inalado, v4 para um
local com ar fresco e respire . Pro médico se a
irritagdo ou os problemas respiratorios pers\sllrem.

Este dispositivo requer uma fonte de alimentagzo e ligagéo Bluetooth® para funcio-
nar corretamente e podera exigir uma ligagéo & Internet para utilizar algumas das

suas funcionalidades. O fabricante néo & responsavel por potenciais problemas de
acesso ao espago resultantes da falta de acesso a Internet, falha de energia ou es-
gotamento das pilhas.

Este dispositivo néo se destina a ser utilizado como parte de um sistema de segu-
ranga doméstica. O fabricante nao declara quaisquer propriedades anti-intruséo nem
fornece atestados, certificados ou classes de protecéo anti-intruséo para o dispositi-
vo. O fabricante nao seré responsavel por quaisquer danos ou ferimentos causados
por furto, roubo ou intruséo resultantes de danos, manipulagéo indevida ou controlo
néo autorizado do dispositivo.

Este dispositivo podera requerer a compra de produtos adicionais para ativar al-
gumas das suas funcionalidades. Em caso de duvida, contacte o apoio da Tedee.

Elimine o de acordo com os

locais. Se possivel, recicle-o.
Nao elimine o dispositivo como residuo doméstico nem o incinere.

Este dispositivo é seguro para utilizagio em condigdes normais e de utilizagio
indevida razoavelmente previsivel. Se notar quaisquer sinais de erro ou avaria de
hardware, contacte o apoio técnico da Tedee para obter ajuda. Nesses casos, o
dispositivo deve ser devolvido & Tedee para as reparagdes necessarias ao abrigo
das condigdes de garantia. Quaisquer alteragdes ou modificagdes ao hardware ou
software do que ndo sejam ou pela
Tedee poderao anular a garantia.

Nem a Tedee Sp. z 0.0. nem 0s nossos retalhistas s&o responsaveis pelo incumpri-
mento dos avisos e diretrizes de seguranga acima indicados. Ao adquirir este dispo-
sitivo, o comprador reconhece todos os riscos associados 4 utilizagéo de equipamen-
to Tedee. Se no concordar com estes termos, devolva o dispositivo ao fabricante ou
distribuidor antes da utilizagao.

sobre i de rede e

Este produto inclui vérias interfaces de comunicagéo que permitem conectividade
sem fios e com fios. A secgdo seguinte descreve todas as interfaces de rede ativas e
os servigos disponiveis na configuragao de fabrica
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1) Bluetooth Low Energy (BLE) [interface sem fios de curto alcance]
Tipo de ligagdo: sem fios de curto alcance (Bluetooth Low Energy)

Estado predefinido: ativado nas definigdes de fabrica

Servu;os servigos de publicidade BLE e

utilizado para inicial e de curto alcance
com a aplicagdo movel
Seguranga / controlo de acesso: protegido por G0 na
aplicagdo
Opgdes de %o do utilizador: a Bluetooth pode ser desativada

pelo utilizador na aplicagio

2) Interface de radio (868 MHz) [interface sem fios SRD]

Tipo de ligagao: sem fios (banda de dispositivos de curto alcance de 868 MHz)
Estado predefinido: ativado nas definigdes de fabrica

Servigos associados: comunicagao encriptada com o painel de controlo e acessérios

Finalidade: fomece uma ligaggo fidvel e de baixo consumo para fungdes de alarme
& monitorizagéo

Seguranga / controlo de acesso: a0 nivel do itivo e =
mitua

Opgdes de do utilizador: néo pelo utilizador

Informagdes adicionais e técnicas
Especificages do dispositivo
Modelos: TLV2.0Z

Peso: aprox. 196 g
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Dimensdes: ® 58 mm x 65 mm

Temperatura de funcionamento: 10-40 °C (apenas em interiores)
Humidade de funcionamento: maximo de 65%

Origem: China

Fonte de alimentag&o: 3 x pilhas CR123/CR123A

ComunicagZo Bluetooth®: BLE 5.0 2,4 GHz (aplica-se a: TLV2.0Z)
Seguranga: TLS 1.3

Pode ser emparelhado com: Tedee Keypad PRO

Pode ser instalado em: cilindros europerfil com fungo de dupla embraiagem (emer-
géncia) / Tedee GO2 Deadbolt Adapter / ferragens compativeis com Tedee com ada-
ptador adicional Tedee GO(2) Bar Adapter

Ntmero do lote de produgéo: o némero do lote de produgao do seu dispositivo cor-
responde aos primeiros oito caracteres do “Device Serial Number (S/IN)’ visivel na
etiqueta da embalagem e na etiqueta do dispositivo. Por exemplo, o nimero do lote
de produgao do dispositivo com o numero de série 10101010-000001 & 10101010.

Marcagao das variantes de cor: a variante de cor do produto & indicada por uma ou
mais letras no final do nome do modelo, na etiqueta e na placa de identificagao do
produto. Por exemplo, um dispositivo com o modelo TLV2.0Z na variante de cor A é
marcado como “TLV2.0Z A".

Especificagées técnicas das pilhas
Nome e enderego do fabricante: conforme indicado na pilha
Nome do modelo: conforme indicado na pilha

Nimero de série (ID): conforme indicado na pilha

Local e data de fabrico: conforme indicado na pilha



Peso: 17g
Capacidade: 1550 mAh

Composigéo quimica: litio / manganés

Substancias perigosas além de mercirio, cadmio ou chumbo: ndo aplicavel
Agente extintor: po de diéxido de carbono

Matérias-primas criticas presentes na pilha acima de 0,1%: nao aplicavel
Comunicagéo sem fios

ATedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z esta equipada com tecnologias sem fios, utilizadas
para a comunicagéo entre a fechadura e/ou outros dispositivos.

Interface: Bluetooth® BLE 5.0 2,4 GHz
Gama de frequéncias: 2,4 GHz a 2,483 GHz
Poténcia maxima de saida: 8 dBm
Dispositivos de curto alcance

O dispositivo € um recetor de categoria 2 em conformidade com a norma EN 300
220-1, clausula 4.2.5.1.

Este dispositivo & um dispositivo de curto alcance (SRD) que opera em bandas de
radiofrequéncia partilhadas. Podera sofrer redugéo de alcance ou perda temporéria
de sinal na proximidade de transmissores fortes (por exemplo, sistemas celulares, de
alarme ou industriais). O fabricante recomenda evitar a instalagao perto de transmis-
sores de alta poténcia, verificar o funcionamento apés a instalagao e disponibilizar
mecanismos de reserva ou notificagéo de falha para aplicagdes criticas em termos
de seguranga

Interface: Sub-GHz proprietério 868 MHz
Gama de frequéncias: 863-870 MHz

Poténcia maxima de saida: 14 dBm
Sinais LED

Inicializagao: verde; intermitente (répido); o LED pisca ap6s ligar o dispositivo. Con-
firma a inicializag@o e a verificagéo do sistema.

Pronto: vermelho — azul — verde — branco; intermitente (sequencial); o LED pisca
apos a inicializagdo bem-sucedida. Confirma que a Tedee GO2 Z-Wave esté pronta.

Desbloqueio: verde; constante; o LED verde acende durante o desblogueio (OFF se
o nivel da pilha estiver baixo)

Bloqueio: vermelho; constante; o LED vermelho acende durante o bloqueio (OFF se
o nivel da pilha estiver baixo).

Encravado: vermelho; 5 piscadelas; o LED pisca a vermelho se a Tedee GO2 Z-Wave
estiver encravada. Verifique a calibrag@o. Contacte o apoio, se necessario.

Desligamento do dispositivo: vermelho; luz pulsante; o LED pulsa apés manter o
botéo premido durante 5 s, até que o desligamento esteja concluido.

Reposigao de fabrica: vermelho; luz pulsante; o LED pisca trés vezes rapidamente a
vermelho apos soltar o botdo. Confirma a reposigéo de fabrica

Pilhas fracas: vermelho; 3 x 3 piscadelas; o LED pisca quando a carga das pilhas
desce abaixo de 15%, apds cada operagao. Substitua as pilhas.

Blogueio retardado: azul; intermitente; o LED pisca aps premir e manter o botdo
premido durante 1-5 s. Funciona apenas se ativado na aplicagao.

Calibragao: azul; intermitente; o LED pisca a azul durante a calibragao.
Erro: vermelho; intermitente (rapido / lento); contacte o apoio da Tedee.
Software

0 Tedee GO2 Z-Wave foi bid
Z-Wave® compativeis. A aplicagdo Tedee nio 'oods sor izada para trancar ou de-
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strancar uma fechadura inteligente Tedee GO2 Z-Wave. O dispositivo também nao
€ compativel com Matter nem com sistemas de casa inteligente baseados na cloud.

A aplicagéo Tedee destina-se apenas a tarefas de manutengéo, como atualizagdes
de firmware e recolha de registos de servico. Para se ligar & fechadura inteligente,
utilize o codigo de ativagao Tedee apresentado no autocolante no corpo da fechadura
& no Cartéo de Cédigo de Ativagao incluido.

Comunique quaisquer problemas com a aplicagéo, como erros de inicio de sesséo ou
bloqueios, a0 suporte técnico da Tedee por e-mail para support@tedee.com, através
de www.tedee.com/support ou por telefone para +48 22 307 72 67 (de segunda a
sexta-feira, das 8:00 as 16:00 CET).

Notas legais / ambientais

€

Declaragao de conformidade da UE

ATedee Sp. z 0.0. declara que o equipamento de radio Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z
esta em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

Texto completo disponivel em: www.tedee.com/compliance

0 dispositivo esté marcado com o simbolo do contentor de lixo riscado com uma cruz
—néo deve ser eliminado juntamente com os residuos urbanos.

0 equipamento usado deve ser entregue num ponto de recolha autorizado para
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residuos de equipamentos elétricos e eletronicos (REEE / WEEE).
REEE / RoHS

correta de

Siga os regulamentos locais para a
e pilhas.

N&o elimine as pilhas com os residuos domésticos. Entregue-as num ponto de re-
ciclagem

As pilhas utilizadas nos dispositivos Tedee ndo contém merctrio, cadmio ou chumbo
acima dos limites da Diretiva 2006/66/CE.

Nzo elimine o seu dispositivo Tedee com os residuos domésticos. Entregue-o num
ponto de reciclagem.

) Bluetooth

A marca nominativa Bluetooth® e os respetivos logotipos s&@o propriedade da Blu-
etooth SIG, Inc., e qualquer utilizaggo dos mesmos pela Tedee Sp. z 0.0. ¢ feita
sob licenga.

Google, Android e Google Play s&o marcas comerciais da Google LLC

Apple e App Store sao marcas comerciais da Apple Inc. iOS é uma marca comercial
ou marca registada da Cisco nos EUA e noutros paises e é utilizada sob licenga.

Z-Wave® e Z-Wave Plus® sio marcas registadas da Z-Wave Alliance, Inc. nos Es-
tados Unidos e noutros paises.

tedee® 6 uma marca registada da Tedee Sp. z 0.0. Copyright (C) 2022. Todos os
direitos reservados.

Outras marcas
proprietarios.

e nomes aos respetivos



Garantia
Garantia limitada de hardware Tedee

ATedee Sp. z 0.0. garante que os dispositivos Tedee estao isentos de defeitos de
hardware de materiais e fabrico durante, pelo menos, 2 anos a contar da data da
primeira compra a retalho.

ATedee Sp. z 0.0 no se responsabiliza pela utilizagao indevida do dispositivo (inc-
luindo métodos de carregamento nao descritos neste folheto), nem por alteragdes ou

modificagdes de hardware ou software ndo ) ou
pela Tedee.
Detalhes completos da garantia:www.tedee. ou com

Apoio técnico
E-mail: support@tedee.com
Website: www.tedee.com/support
Telefone: (+48) 22 307 72 67
Horério: 8:00 - 16:00 (CET)

Correio: Tedee Sp. z 0.0., Karola Bohdanowicza 21/57, 02-127 Varsévia, Polénia

RO: Informatii de siguranta

AVERTISMENT: Cititi toate instructiunile si avertismentele privind siguranta. Ne-
respectarea acestora poate duce la electrocutare, incendiu silsau vatamari grave.
Pastrati aceste instructiuni pentru consultare ulterioara.

Pentru a accesa cea mai recenta si actualizata versiune a acestor instructiuni, vizitati
tedee.com/manuals

Instructiuni / avertismente privind siguranta

Nu
Nu deschideti, nu modificati si nu dezasamblati dispozitivul sau accesorille acestuia.

Nu incercati s reparati singur nicio parte a dispozitivului. Daca sunt necesare repa-
ratii, contactati asistenta tehnica Tedee la: tedee.com/get-support

Nu scufundati dispozitivul in niciun lichid sau in apa si nu il expuneti la umezeal.

Nu utilizati dispozitivul in apropierea surselor de caldura extrema (cum ar fi un calori-
fer sau un cos de fum), a surselor de frig, a focului deschis sau in alte conditii extreme.

Nu utilizati dispozitivul in medii cu umiditate ridicata, praf excesiv sau nivel ridicat de
poluare a aerului. Utilizati dispozitivul numai in interior.

Nu introduceti obiecte metalice in deschiderile sau fantele dispozitivului.
Nu manipulati nicio parte a dispozitivului sau accesoriile acestuia cu mainile ude.

Nu asezafi obiecte grele pe dispozitiv si nu exercilali asupra acestuia alté presiu-
ne decét cea prevazuta de ator, pentru a evita sau .

Dacé este posibil, nu instalati dispozitivul in locuri accesibile copiilor sau animalelor.
Dacé un animal sau un copil deterioreaza integritatea dispozitivului (de exemplu,
daca carcasa se sparge), incetati utilizarea dispozitivului si contactati asistenta te-
hnicé Tedee.

Dispozitivul nu trebuie utilizat de copii cu varsta sub 13 ani fai
adult.

supravegherea unui

Nu divulgai datele de autentificare pentru aplicafia Tedee si nu acordalf acces de
la distantd la spatiul & unor persoane nu
este raspunzator pentru daunele cauzate prin acordarea accesului unor persoane

neautorizate.

AVERTISMENT: Tedee GO2 Z-Wave poate suferi o defectiune tehnicé si este posibil
s& nu poatd deschide usa. Pastrati intotdeauna asupra dumneavoastré cheia yalei
usii sau tineti-o intr-un loc accesibil, astfel incat usa sa poaté fi deschisa manual in
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cazul unei astfel de erori a dispozitivului.
Da

Urmati cu atentie manualul de instalare si masurile de sigurant. in caz de indoiala,
contactatj asistenta tehnica Tedee.

Atunci cand dezinstalati dispozitivul, asigurati-va ca il ineti cu o mana. Nerespectarea
acestei instruciuni poate duce la caderea dispozitivuii de la inalfime si la provocarea
de vatamari

Daca sunt necesare reparatii, contactati asistenta tehnica Tedee

Nu atingeti bateriile care prezinta scurgeri.
Nu scurtcircuitati bateriile si nu le introducet incorect.

Nu utilizati baterii care par sa prezinte scurgeri, sunt decolorate, ruginite, deformate,
emané miros sau sunt in alt mod anormale.

Nu expunefi bateriile Ia foc sau la temperaturi ridicate. Nu lasati si nu depozitat ba-
teriile in locuri fierbinti, cum ar fi langa un cuptor, aragaz, in lumina directa a soarelui
sau langa alte surse de calduré.

Nu scufundati bateriile in apa si nu permiteti contactul acestora cu apa

Utilizati numai sursele de fumnizate sau de Tedee. Neresp:
tarea acestei i i poate provoca ispozi ita de
garantie.

Cititi ghidul de instalare si aflati cum s& incepeti utilizarea dispozitivului, cum sa il
adaugati in aplicatia Tedee si cum sa il asociati cu alte dispozitive Tedee. Puteti acce-
sa i linkul: www.tedee.comlinstallation-guide

Piese in migcare
Deoarece putefi opera dispozitivul de la distant, nu este recomandat s tineti mainile
pe carcasa.

Nu spazafidogalole sau orca al parte a corpulul P dispozits sau in aproicron
acestuia Tn timpul poate duce la
prinderea sau zdroblrea degetelor ori a altor pam pry corpului sau 1 atte tpur d
vatamari

Instructiuni / avertismente privind siguranta bateriilor

Tncuietoarea Tedee GO2 Z-Wave alimentaté cu baterii include baterii nereincércabile
si care nu pot fi intretinute de utiizator.

Nu

Nu amestecati baterii vechi si noi.
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nu perforati, nu modificati, nu scapati, nu aruncati si nu supuneti
balerme 1a alte socuri inutie.

Nu puneti baterille intr-un cuptor cu microunde sau in orice alt recipient sub pre-
siune ridicaté.

Nu transportati baterii libere in buzunar sau geanta impreuna cu alte obiecte metalice.

Nu incéarcati bateriile nereincarcabile incluse in setul Tedee GO2 Z-Wave. Nu suprain-
carcati bateriile reincarcabile, daca este cazul.

Nu introduceti bateriile Tn gura si nu le inghititi. Daca sunt inghifite, solicitati imediat
13,

asistenta medical

Nici Tedee Sp. z 0.0, nici distribuiorii nostri nu isi asumé nicio raspundere pentru

acestor i de sigurantd. Prin achizitionarea
acestui dispozitiv, cumparatorul Tsi asuma toate riscurile asociate bateriilor LiPo. Daca
nu sunteti de acord cu aceste conditi, returnati imediat dispozitivul inainte de utilizare.

Baterii recomandate

Pentru alimentarea incuietorii Tedee GO2 Z-Wave, utilizati 3 baterii CR-123/123A sau
3 baterii reincércabile CR-123.

Sunt permise numai bateriile CR123/123A de 3 V sau bateriile reincarcabile CR123
de 3,7 V.



AVERTISMENT: Puteti deteriora permanent dispozitivul daca incercati sa utilizati
sau sa instalati baterii ori baterii reincarcabile care depasesc, respectiv, 3V /3,7 V.

Da

Urmati cu atentie manualul de instalare si masurile de siguranta. in caz de indoiala,
contactati asistenta tehnica Tedee.

Atunci cand dezinstalafi dispozitivul, asigurafi-va ca il finefi cu o mana. Nerespectarea

functionarea corects si poate necesita o conexiune la intemet pentru utilizarea unora
dintre functiile sale. atorul nu este il pentru probleme
de acces in incaperi rezultate din lipsa accesului la internet, intreruperea alimentarii
sau descarcarea bateriilor.

Acest dispozitiv nu esle destinat utiizarii ca parte a unui sistem de securitate pentru

locuinta u declard nicio ti-efractie si nu ofera atestate,
conticate sau dlase do. protectie anti-efractie pentru dispozitiv. Producatorul nu este
4 tor pentru daune sau vétimar cauzate de furt, efractie sau

acestei instructiuni poate duce la caderea dispozitivului de la inaltime sila
de vatamari

Introduceti corect baterile noi, urménd simbolurile pentru pozitionarea bornelor poziti-
Ve (+) si negative (-) ale fiecarei baterii

Nu inversati polaritatea bateriilor.
Utilizati un singur tip de baterie atunci cand le inlocuif] in dispozitiv (nu le amestecati)

Tnlocuifi bateriile cu dimensiunea si tipul specificate in acest manual. Tnlocuifi
intotdeauna toate bateriile din Tedee GO2 Z-Wave in acelasi timp.

Depozitati bateriile intr-un loc récoros si uscat, la temperatura normala a camerei.
Scoateti bateriile din dispozitivele care nu vor fi utilizate perioade indelungate.

Colectati separat, reciclati si eliminati bateriile in conformitate cu reglementarile loca-
le. Pentru mai multe informatii, contactati autoritatea locala.

Alte informatii

Tamponul de curatare inclus cu dispozitivul contine alcool izopropilic foarte inflamabil,
care poate provoca iritatii oculare grave si somnolenta sau ameteli daca este inhalat.
Tineti-l departe de caldur directa / foc / surse de aprindere si evitati contactul cu ochii
sau inhalarea. Spalati-va pe maini cu sé&pun dupa utilizare. Dacé apare iritatia ochilor,
clétiti bine cu apa. Dacé este inhalat, mergeti la aer curat si respirati confortabil. Soli
tati sfatul medicului daca ritatia sau problemele de respiratie persista.

Acest dispozitiv necesita o sursa de alimentare si o conexiune Bluetooth® pentru

patrundere prin efractie rezultate din deteriorarea, manipularea sau controlul neau-
torizat al dispozitivului.

Acest dispozitiv poate necesita unor produse pentru a
permite utilizarea anumitor functii. in caz de indoiala, contactatj asistenta Tedee.

Eliminati dispozitivul in itate cu
ciclafi-.

locale. Dacé este posibil, re-

Nu eliminat dispozitivul ca deseu menajer si nu il incineratj

Acest dlspoz'l

ste sigur peniru utiizare i condifil normale si Tn condifi de utiizare
gre mod rezonabil. Dacé observati orice semn de eroare sau de-
lecnune hardware, contactati asistenta tehnica Tedee pentru ajutor. In astfel de cazuri,
dispozifivul trebuie retumat catre Tedee pentru reparatiile necesare in condilile ga-
rantiei. Orice modificari ale hard lui sau softy care nu sunt
aprobate, recomandate sau furizate de Tedee pot anula garantia.

Nici Tedee Sp. z 0.0., nici distribuitorii nostri nu sunt responsabili pentru nerespec-
tarea avertismentelor si instructiunilor de siguranta de mai sus. Prin achizitionarea
acestui dispozitiv, cumparatorul recunoaste toate riscurile asociate utilizarii echipa-
mentelor Tedee. Dac nu suntefi de acord cu acesti termeni, returnati dispozitivul
producétorului sau distribuitorului Tnainte de utilizare.

Informatii privind interfetele de retea si conectivitatea

Acest produs include mai multe interfete de comunicatie care permit conectivitate
wireless si prin cablu. Sectiunea urmatoare descrie toate interfetele de refea active si
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servicille disponibile in configuratia din fabrica.
1) Bluetooth Low Energy (BLE) [interfata wireless cu raza scurta]
Tip de conexiune: wireless cu raza scurta (Bluetooth Low Energy)

Stare implicita: activata in setarile din fabrica

Servi isociate: servicii BLE de advertising si asociere

Scop: utilizatd pentru asocierea initiala si comunicarea la distant scurt cu aplicatia
mobil

Securitate / control acces: asociere protejaté prin autentificare in aplicatie

Optjuni de
utilizator in aplicatie

2) Interfaté radio (868 MHz) [interfat# wireless SRD]
Tip de conexiune: wireless (banda de 868 MHz pentru dispozitive cu raza scurts)

pentru utilizator: \gul Bluetooth poate fi dezactivat de

Stare implicita: activata in setarile din fabrica
Servicii asociate: comunicatie criptata cu panoul de control si accesoriile

Scop: oferé o conexiune fiabila, cu consum redus de energie, pentru functile de
alarma si monitorizare

Securitate / control acces: criptare la nivel de dispozitiv si autentificare mutuala
Optiuni de configurare pentru utiizator: nu poate fi configurats de utilizator
Informatii suplimentare i tehnice

Specificatiile dispozitivului

Modele: TLV2.0Z

Greutate: aprox. 196 g
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Dimensiuni: ® 58 mm x 65 mm

Temperatura de functionare: 10-40°C (numai pentru interior)
Umiditate de functionare: maximum 65%

Origine: China

Alimentare: 3 x baterie CR123/CR123A

Comunicatie Bluetooth®: BLE 5.0 2,4 GHz (se aplica pentru: TLV2.0Z)
Securitate: TLS 1.3

Poate fi asociat cu: Tedee Keypad PRO

Poate fi instalat pe: cilindri europrofil cu funcfie double-clutch (de urgents) / Tedee
GO2 Deadbolt Adapter / feronerie compatibilé cu Tedee cu adaptor suplimentar Tedee
GO(2) Bar Adapter

Numar lot de productie: numérul lotului de productie al dispozitivului dumneavoastra
este reprezentat de primele opt caractere din ,Device Serial Number (S/N)" vizibil
pe eticheta ambalajului si pe eticheta dispozitivului. De exemplu, numarul lotului de
productie al dispozitivului cu numérul de serie 10101010-000001 este 10101010.

Marcarea variantelor de culoare: varianta de culoare a produsului este indicata printr-
-0 literd sau mai multe litere la sfarsitul denumirii modelului, pe eticheta si pe placuta
de identificare a produsului. De exemplu, un dispozitiv cu modelul TLV2.0Z in varianta
de culoare A este marcat , TLV2.0Z A",

Specificatiile tehnice ale bateriei

Denumirea si adresa producétorului: conform inscriptionérii de pe baterie
Denumirea modelului: conform inscriptionarii de pe baterie

Numér de serie (ID): conform inscriptionarii de pe baterie

Locul si data fabric:

: conform inscriptionérii de pe baterie



Greutate: 17 g
Capacitate: 1550 mAh

Compozitie chimica: litiu / mangan

Substante periculoase, altele decat mercur, cadmiu sau plumb: nu se aplica
Agent de stingere a incendiului: pulbere cu dioxid de carbon

Materi prime critice prezente in baterie peste 0,1%: nu se aplica
Comunicatie wireless

Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z este echipat cu tehnologii wireless utilizate pentru co-
dintre ir silsau alte .

Interfata: Bluetooth® BLE 5.0 2,4 GHz
Domeniu de frecventd: 2,4 GHz pané la 2,483 GHz

Putere maxima de iesire: 8 dBm

Dispozitive cu raza scurta

Dispozitivul este un receptor de categoria 2 in conformitate cu EN 300 220-1, clauza
4251

Acest dlspozmv este on mspozmv cu raza scurta (SRD) care functioneaza in benzi de
reducerea razei de actiune sau pierderea
temporara a in o1 puternice (de exemplu, siste-
me celulare, de alarma sau industriale). Producétorul recomanda evitarea instalarii
in apropierea emitatoarelor de mare putere, verificarea functionarii dupa instalare si
furnizarea unor mecanisme de rezerva sau de notificare a defectelor pentru aplicatiile
critice din punct de vedere al sigurantei

Interfaté: Sub-GHz 868 MHz proprietar
Domeniu de frecventa: 863-870 MHz

Putere maxima de iesire: 14 dBm
Semnale LED

Inifializare: verde; intermitent (rapid); LED-ul clipeste dupé pornirea dispozitivului.
Confirma inifializarea si verificarea sistemului

Pregatit: rosu — albastru — verde — alb; intermitent (secvential); LED-ul clipeste dupa
inifializarea reusita. Confirma ca Tedee GO2 Z-Wave este pregatit

Deblocare: verde; constant; LED-ul verde se aprinde in timpul deblocarii (OFF dacd
nivelul bateriei este scazut)

Blocare: rosu; constant; LED-ul rosu se aprinde in timpul blocarii (OFF dacé nivelul
bateriel este scazut).

Blocat: rosu; 5 clipiri; LED-ul clipeste rosu daca Tedee GO2 Z-Wave este blocat. Veri-
ficati calibrarea. Contactati asistenta, daca este necesar.

Oprirea dispozitivului: rosu; luminé pulsatorie; LED-ul pulseaza dupa mentinerea bu-
tonului apasat timp de 5 s, pana cand oprirea este completé.

Resetare la setérile din fabrica: rosu; lumina pulsatorie; LED-ul clipeste de trei ori
rapid in rosu dupa eliberare. Confirma resetarea la setarile din fabrica.

Baterie descércata: rosu; 3 x 3 clipiri; LED-ul clipeste cand nivelul bateriei scade sub
15%, dupa fiecare operatiune. Inlocuiti bateriile.

Blocare intarziata: albastru; intermitent; LED-ul clipeste dupa apasarea si mentinerea
butonului timp de 1-5 s. Functioneaza numai daca este activata in aplicatie.

Calibrare: albastru; intermitent; LED-ul clipeste albastru in timpul calibrari.
Eroare: rosu; intermitent (rapid / lent); contactati asistenta Tedee.
Software

Tedee GO2 Z-Wave este conceput pentru a fi controlat folosind controlere Z-Wave®
compatibile. Aplicatia Tedee nu poate fi utilizata pentru a bloca sau debloca o incuie-
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toare inteligenta Tedee GO2 Z-Wave. Dispozitivul nu este compatibil nici cu Matter,
nici cu sistemele smart home bazate pe cloud.

Aplicatia Tedee este destinata exclusiv sarcinilor de mentenanta, cum ar fi actuali
le de firmware si colectarea jumalelor de service. Pentru a v conecta la Inculetoarea
inteligents, utilizati codul de activare Tedee afisat pe autocolantul de pe corpul incuie-
torii si pe Cardul Codului de Activare inclus.

Va rugam sa raportati orice probleme cu aplicatia, cum ar fi erori de autentificare sau

blocare, catre suportul tehnic Tedee prin e-mail la support@tedee.com, prin www.

tedee.com/support sau telefonic la +48 22 307 72 67 (de luni pané vineri, 8:00-16:00
ET).

Note legale / de mediu

Declaratie de conformitate UE

Tedee Sp. z 0.0. declara ca echipamentul radio Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral este disponibil la: www.tedee.com/compliance

Dispozitivul este marcat cu simbolul pubelei tiiate — nu trebuie eliminat impreuné
cu deseurile municipale.

Echipamentul uzat trebuie predat la un punct autorizat de colectare pentru deseuri de
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echipamente electrice i electronice (DEEE / WEEE).

DEEE / RoHS

locale privind

pectat corectaa
si a bateriilor.

Nu eliminati baterille fmpreuna cu deseurile menajere. Predati-le la un punct de re-
ciclare.

Baterille utilizate in dispozitivele Tedee nu contin mercur, cadmiu sau plumb peste
limitele Directivei 2006/66/CE.

Nu eliminati dispozitivul Tedee impreuna cu deseurile menajere. Predati-l la un punct
de reciclare.

) Bluetooth

Marca verbala Bluetooth® si siglele aferente sunt detinute de Bluetooth SIG, Inc., iar
orice utilizare a acestora de cétre Tedee Sp. z 0.0. se face sub licenta.

Google, Android si Google Play sunt mérci comerciale ale Google LLC.

Apple si App Store sunt marci comerciale ale Apple Inc. iOS este 0 marca comerciala
sau o marca inregistrata a Cisco in SUA si in alte {ari si este utilizata sub licenta.

Z-Wave® si Z-Wave Plus® sunt marci inregistrate ale Z-Wave Aliance, Inc. in Statele
Unite si in alte tari.

tedee® este 0 marca inregistrata a Tedee Sp. z 0.0. Copyright (C) 2022. Toate drep-
turile rezervate.

Alte marci

si denumiri iale apartin lor respectivi

Garantie



Garantia limitata pentru hardware Tedee

Tedee Sp. z 0.0. garanteaza c& dispozitivele Tedee sunt lipsite de defecte hardware
de material si executie pentru o perioada de cel putin 2 ani de la data primei achizi
cu amanuntul

Tedee Sp. z 0.0. nu isi asumé pentru utilizarea a
dispozitivului (inclusiv metode de incércare care nu sunt descrise in aceasta brosura)
sau pentru modificari ale hardware-ului ori software-ului care nu sunt aprobate, reco-
mandate sau furnizate de Tedee.

Detalii complete privind garantia: www.tedee.com/warranty sau support@tedee.com
Asistents tehnica

E-mail: support@tedee.com

Website: www.tedee.com/support

Telefon: (+48) 22 307 72 67

Program: 8:00 — 16:00 (CET)

Adresa postala: Tedee Sp. z 0.0., Karola Bohdanowicza 21/57, 02-127 Varsovia,
Polonia

SK: Bezpecnostné informacie

UPOZORNENIE: Precitajte si vietky bezpecnostné pokyny a upozomenia. Ich ne-
dodrzanie moZe viest k trazu elektrickym pridom, poziaru a/alebo vaznemu zrane-
niu. Uschovaite si tieto pokyny na budtice pouzitie.

Ak cheete ziskat pristup k najnovse] a najaktualnejsej verzii tychto pokynov, navativte:
tedee.com/manuals

Bezpegnostné pokyny / upozornenia
Nerobte

ani jte svoje ani jeho pri

Nepokugajte sa sami servisovat Ziadnu Zast zariadenia. Ak je potrebna oprava, kon-
taktujte technicki podporu Tedee na: tedee.com/get-support

Neponrajte zariadenie do Ziadnej kvapaliny ani vody a nevystavuite ho vihkosti.
NepouZivaite zariadenie v blizkosti zdrojov extrémneho tepla (napriklad radiatora ale-
bo komina), zdrojov chladu, otvoreného ohfia ani v inych extrémnych podmienkach
Nepouzivaite zariadenie v prostredi s vysokou vihkostou, nadmemym mnozstvom
prachu alebo vysokym znegistenim ovzdusia. Zariadenie pouzivaite iba v interiéri
Nevkladaite Ziadne kovové predmety do otvorov alebo medzier zariadenia.

Nemanipulujte so Ziadnou Eastou zariadenia ani s jeho prisiusenstvom mokrymi
rukami.

Na zariadenie neumiestiujte tazké predmety ani nari nevyvijajte tlak iny, nez aky urdil
vyrobca, aby nedoslo k poskodeniu alebo deformécii.

Ak je to mozné, neinstalujte zariadenie v dosahu deti alebo zvierat. Ak zviera alebo
dieta poskodi neporusenost zariadenia (napriklad ak praskne kryt), prestaiite zaria-
denie pouzivat a kontaktujte technicki podporu Tedee.

Zariadenie by nemali pouzivat deti mladSie ako 13 rokov bez dohfadu dospelej osoby.
Nezdielajte prihlasovacie Gdaje do aplikicie Tedee a neposkytujte vzdialeny pristup
do svojich priestorov neopravnenym osobam. Vyrobca nenesie zodpovednost za Sko-
dy spésobené udelenim pristupu neopravnenym osobam.

UPOZORNENIE: Tedee GO2 Z-Wave moZe utrpiet technicku poruchu a nemusi
byt schopné otvorit vase dvere. KIué od zamku dveri maite vZdy pri sebe alebo ho
uchovavajte na pristupnom mieste, aby bolo mozné dvere v pripade takejto chyby
zariadenia otvorit manuélne.

Robte

Désledne dodrziavajte névod na instaldciu a bezpecnostné opatrenia. V pripade po-
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chybnosti kontaktujte technicku podporu Tedee.

Pri odinitalovani zariadenia sa uistite, Ze ho drZite jednou rukou. NedodrZanie tohto
pokynu mdZe viest k padu zariadenia z vysky a k zraneniu.

Ak je potrebna oprava, kontaktujte technickt podporu Tedee.

Pouzivajte iba napajacie zariadenia dodané alebo odporiané spolognostou Te-
dee. Nedodrzanie tohto pokynu méze sposobit poskodenie zariadenia, na ktoré sa
nevztahuje zéruka.

Pretitajte si navod na indtaléciu a oboznamte sa s tym, ako zacat pouzivat svoje
zariadenie, ako ho pridat do aplikacie Tedee a ako ho sparovat s inymi zariadeniami
Tedee. Mozete tiez pouZit odkaz: www.tedee.com/installation-guide

Pohyblivé Easti
Kedze zariadenie moZete ovladat na dialku, neodporuéa sa drzat ruky na kryte.

Potas prevadzky nekladte prsty ani Ziadne Casti tela na zariadenie alebo do jeho
blizkosti. Nedodrzanie tohto pokynu moze viest k zachyteniu alebo pomliazdeniu
prstov alebo inych Easti tela, pripadne k inym typom zraneni.

Bezpeénostné pokyny / upozornenia tykajice sa batérii

Z&mok Tedee GO2 Z-Wave napéjany batériami obsahuje nenabijatelné batérie, ktoré
nembze pouzivater servisovat.

Nerobte
NemieSajte staré a nové batérie.

Nedotykajte sa batérii, z ktorych vyteka obsah.

batérie ani ich

Nepouzivaite batérie, ktoré vykazuji znamky vytekania, zmeny farby, hrdze, defor-
mécie, vydavaji zapach alebo st inak abnormaine.

Nevystavujte batérie ohifu ani vysokej teplote. Nenechavajte ani neskladujte batérie

na hordcich miestach, napriklad v blizkosti rury, sporaka, na priamom sinetnom sve-
tle alebo pri inych zdrojoch tepla.

Neponarajte batérie do vody a nedovolte, aby prisli do kontaktu s vodou.

Batérie
ani ich nevystavie inym zbytocnym narazom.

na zem, nehadzte nimi

Nevkladajte batérie do mikrovinnej riry ani do inej nadoby pod vysokym tiakom.
Nenoste volné batérie vo vrecku alebo kabelke spolu s inymi kovovymi predmetmi
Nenabijajte nenabijatelné batérie, ktoré si sucastou vasho balenia Tedee GO2
Z-Wave. Nabijatelné batérie (ak sa pouzivajd) neprebijajte.

batérie do st a itaj
dajte lekarsku pomoc.

ich. V pripade okamzite vyhla-

Ani Tedee Sp. z 0.0., ani nasi nenest Ziadnu t za nedodrza-
nie tychto upozomeni a bezpenostnych pokynov. Kipou tohto zariadenia kupujici
prebera vetky rizika spojené s LiPo batériami. Ak s tymito podmienkami nesuhlasite,
zariadenie okamzite pred pouzitim vrétte.

Odporigané batérie

Na napéjanie zamku Tedee GO2 Z-Wave pouZivajte 3 batérie CR-123/123A alebo 3
nabijatelné batérie CR-123

Povolené st iba batérie CR123/123A s napatim 3 V alebo nabijatelné batérie CR123
s napatim 3,
UPOZORNENI
s napatim vyss

okus o pouZzitie alebo instalaciu batérii alebo nabijatelnych batérii
ako 3V /3,7 V mbZe zariadenie trvalo poskodit.

Robte

Désledne dodrziavajte navod na intalciu a bezpeénostné opatrenia. V pripade po-
chybnosti kontaktujte technicku podporu Tedee.



Pri odinstalovan zariadenia sa uistite, Ze ho drZite jednou rukou. NedodrZanie tohto
pokynu moZe viest k padu zariadenia z vysky a k zraneniu.

Nové batérie viozte spravne podla symbolov oznat
zapornych (-) polov kazde] batérie

cich polohu kladnych (+) a

Neobracajte polaritu batérii
Pri vymene v zariadeni pouzivaite iba jeden typ batérii (nemiesaite ich)

Batérie vymiefiajte za batérie velkosti a typu uvedensho v tomto navode. Vzdy vy-
miefiajte vietky batérie v Tedee GO2 Z-Wave sucasne.

Batérie skladujte na chladnom a suchom mieste pri beznej izbovej teplote.
Vyberte batérie zo zariadeni, ktoré sa nebud dihsi &as pouzivat.

Batérie triedte, recyklujte a likvidujte v silade s miestnymi predpismi. Viac informécii
ziskate od miestnych tradov.

Dalsie informacie

Vyrobca nenesie zodpovednost za akékolvek Skody alebo zranenia sposobené
kradeZou, viamanim alebo neopravnenym vniknutim v dosledku poskodenia, neo-
pravnenej alebo ovladania

Toto zariadenie moze vyzadovat zakupenie dalsich produktov na spristupnenie niek-
torych svojich funkeii. V pripade pochybnosti kontaktujte podporu Tedee.

Zariadenie zlikvidujte v silade s miestnymi predpismi. Ak je to mozné, recykiujte ho.
Zariadenie nelikvidujte ako domovy odpad a nespalute ho.

Toto zariadenie je bezpetné na pouzivanie za normalnych podmienok a pri rozum-

ouzivani. Ak akekolvek znamky chyb
alebo hardvérovej poruchy, kontaktujte technicki podporu Tedee. V takychto pripa-
doch by malo byt zariadenie vratené spolotnosti Tedee na potrebné opravy podra
zarugnych podmienok. Akékolvek zmeny alebo Upravy hardvéru alebo softvéru zaria-
denia, ktoré nie st schvalené, odporagané alebo dodané spolognostou Tedee, mozu
mat za nsledok zruenie zaruky.

Ani Tedee Sp. z 0.0, ani nasi ju za Z vyssie

Cistiaci tampén dodévany so zariadenim obsahuje vysoko horfavy
Ktory mbze sposobit vézne podrazdenie ot a ospalost alebo zévraty pri vdychnuti,
Uchovéavaijte ho mimo priameho tepla / ohiia / zdrojov zapélenia a zabréfite kontaktu
s ogami alebo vdychnutiu. Po pouZiti si umyte ruky mydiom. Ak djde k podrazdeniu
oti, dokladne ich vyplachnite vodou. Pri vdychnuti sa presufite na gerstvy vzduch
a pohodine dychajte. Ak podrézdenie alebo problémy s dychanim  pretrvavajd,
vyhladajte lekérsku pomoc.

Toto zariadenie si na spravnu prevadzku vyZaduje zdroj napéjania a pripojenie Blu-
etooth® a na pouzivanie niektorych svojich funkcii moze vyzadovat pripojenie na
internet. Vyrobca nezodpoveda za pripadné problémy s pristupom do miestnosti
sposobené nedostupnostou internetu, vypadkom napa‘]ania alebo vybitim batéril.

& pokynov. Kapou tohto zariadenia kupujuci
berie na vedomie vselky nzlka spojene s pouzivanim zariadeni Tedee. Ak s tymito
vyrobcovi alebo distributorovi este pred

pouzitim.

ie o sietovych i a
Tento produkt obsahuje viacero komunikaénych rozhrani, ktoré umozriuju bezdrotové

aj kablové pripojenie. Nasledujiica Cast opisuje vSetky aktivne sietové rozhrania a
sluzby dostupné v tovarenskej konfiguracii.

1) Bluetooth Low Energy (BLE) [bezdrdtové rozhranie kratkeho dosahu]
Typ pripojenia: bezdrdtové pripojenie krétkeho dosahu (Bluetooth Low Energy)

Toto zariadenie nie je urcené na pouZitie ako sttast
systému. Vyrobca neuvadza Ziadne proti-viamaniu odolné viastnosti a neposkytuje
Ziadne osvedCenia, certifikaty ani triedy proti-viamaniu odolnosti pre toto zariadenie

¥ stav: povolené v tovarenskych nastaveniach
Suvisiace sluzby: sluzby BLE vysielania a parovania
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Ugel: pouziva sa na na kratku s

&né parovanie a

mobilnou aplikaciou
Zabezpetenie / riadenie pristupu: parovanie chranené autentifikaciou v aplikacii

Moznosti konfigurécie pouzivatelom: vysielanie Bluetooth méze pouzivatel v aplikacii
vypnit

2) Radiové rozhranie (868 MHz) [bezdrétové rozhranie SRD]
Typ pripojenia: bezdrotové (pasmo Short-Range Device 868 MHz)

Predvoleny stav: povolené v tovarenskych nastaveniach

Suvisiace sluzby: Sifrovana komunikécia s riadiacim panelom a prislusenstvom

Utel: poskytuje spofahlivé pripojenie s nizkou spotrebou energie pre alarmové a
monitorovacie funkcie

Zabezpetenie / riadenie pristupu: Sifrovanie na Grovni zariadenia a vzajomna au-
tentifikacia

Moznosti

Dodatoné a technické informacie
Specifikacie zariadenia

Modely: TLV2.0Z

Hmotnost: priblizne 196 g

Rozmery: ® 58 mm x 65 mm

Prevadzkova teplota: 10-40 °C (iba do interiéru)
Prevadzkova vihkost: maximalne 65 %

Povod: Cina

Napajanie: 3 x batéria CR123/CR123A
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BLE 5.0 2.4 GHz (plati pre: TLV2.0Z)
Zabezpetenie: TLS 1.3
Moizno sparovat s: Tedee Keypad PRO

Mozno naing ické Viozky s funkciou dvolitej spojky
(nidzovs funkeia) | Todee GO2 Deadbalt Adaptor | Kovanie kompatiiné s Todse &
dodatognym adaptérom Tedee GO(2) Bar Adapter

Cislo vyrobnej Sarze: Eislo vyrobnej $arze vasho zariadenia je prvych osem znakov
polozky ,Device Serial Number (S/N)* uvedenej na Stitku obalu a na &titku zariadenia,
Napriklad &islo vyrobnej $arze zariadenia so sériovym &islom 10101010-000001 je
10101010,

Oznatenie farebnych variantov: farebny variant produktu je oznageny pismenom
alebo pismenami na konci nazvu modelu, na Stitku a na typovom Stitku produktu.
Napriklad zariadenie s modelom TLV2.0Z vo farebnom variante A je oznacené ako
JTLV2.0Z A",

Technické Specifikcie batérie
Nazov a adresa vjrobcu: podfa udajov uvedenych na batérii

Nazov modelu: podia idajov uvedenjch na batérii

Sériové &islo (ID): podra tdajov uvedenych na batérii

Miesto a détum vyroby: podra Gdajov uvedenych na batéi
Hmotnost: 17 g

Kapacita: 1550 mAh

Chemické zlozenie: litum / mangan

Nebezpe&né latky iné ako ortut, kadmium alebo olovo: nevztahuje sa

Hasiaci prostriedok: prasok s oxidom uhlicitym



Kritické suroviny pritomné v batérii nad 0,1 %: nevztahuje sa
Bezdrétova komunikacia

Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z je vybavené otovy 6 poui
na komunikaciu medzi zamkom a/alebo inymi zariadeniami.

Rozhranie: Bluetooth® BLE 5.0 2,4 GHz
Frekvencny rozsah: 2,4 GHz aZ 2,483 GHz

Maximalny vystupny vikon: 8 dBm
Zariadenia kratkeho dosahu
Zariadenie je prijimat kategdrie 2 v sulade s normou EN 300 220-1, &lénok 4.2.5.1.

Toto zariadenie je Short-Range Device (SRD) pracujice v zdiefanjch rédio-
frekvenénych pasmach. V blizkosti silnych vysielagov (napr. mobilnych, alarmovych
alebo priemyselnych systémov) moze dochédzat k znizeniu dosahu alebo docasnej
strate signalu. Vyrobca odpordca vyhnat sa instalcii v blizkosti vysokovykonnych
vysielacov, overit funkénost po intaiécii a zabezpetit zélozné alebo poruchové ozna-
movacie mechanizmy pre bezpecnostne kritické aplikécie.

Rozhranie: proprietéme Sub-GHz 868 MHz

Frekvenény rozsah: 863-870 MHz

Maximaélny vystupny vykon: 14 dBm

LED signaly

Inicializ4cia: zelena; blikanie (rychle); LED blika po zapnuti zariadenia. Potvrdzuje
inicializéciu a kontrolu systému.

Pripravené: gervena — modra — zelena — biela; blikanie (sekvenéné); LED blika po
Gspesnej inicializacii. Potvdzuje, ze Tedee GO2 Z-Wave je pripravené.

Odomykanie: zelend; stala; zelena LED svieti potas odomykania (OFF pri nizkej
Grovni batérie).

Zamykanie: Cervend; stala; Gervena LED svieti pocas zamykania (OFF pri nizkej
Grovni batérie).

Zablokované: Cervena; 5 bliknuti; LED blika nacerveno, ak je Tedee GO2 Z-Wave
zablokované. Skontrolujte Kalibraciu. V pripade potreby kontaktujte podporu.

Vypnutie zariadenia: Gervena; pulzujice svetlo; LED pulzuje po podrzani tiacidla 5 s,
az kym sa vypnutie nedokondi.

Obnovenie vyrobnych nastaveni: cervena; pulzujlce svetlo; LED po uvolneni tiacidla
trikrat rychlo blikne nacerveno. Potvrdzuje obnovenie vyrobnych nastaveni.

Nizka Groveit batérie: Gervend; 3 x 3 bliknutia; LED blika, ked Groveit batérie klesne
pod 15 %, po kazde] operacil. Vymeiite batérie.

Oneskorené zamykanie: modré; blikanie; LED blika po stiageni a podrzant tlaidia na
1-5's. Funguje iba vtedy, ak je povolené v aplikacii.

Kalibrécia: modra; biikanie; LED blika namodro pocas kalibracie.
Chyba: Eervena; blikanie (rychle / pomalé); kontaktujte podporu Tedee.
Softvér

Tedee GO2 Z-Wave je navrhnuty na oviddanie pomocou kompatibilnych Z-Wave®
ovladagov. Aplikaciu Tedee nie je moZné pouZivat na zamykanie alebo odomykanie
inteligentného z&mku Tedee GO2 Z-Wave. Zariadenie tiez nie je kompatibilné s Mat-
teranis ymi inteli j i

Aplikacia Tedee je urtend len na udrzbové Glohy, ako s aktualizicie firmvéru a
zhromazdovanie servisnych zaznamov. Na pripojenie k inteligentnému zamku pouzi-
te aktivatny kod Tedee uvedeny na nalepke na tele zamku a na priloZenej karte s
aktivacnym kodom.
Akékolvek problémy s aplikaciou, ako st chyby prihiasenia alebo zamizanie, nahlaste
technickej podpore Tedee e-mailom na support@tedee.com, prostrednictvom www.
tedee.com/support alebo telefonicky na Gisle +48 22 307 72 67 (pondelok aZ piatok,
8:00-16:00 CET).
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Pravne / environmentalne poznamky

C€

EU vyhlasenie o zhode

Tedee Sp. z 0.0. vyhlasuje, Ze radiové zariadenie Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z je v
stlade so smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie je dostupné na: www.tedee.com/compliance

Zariadenie je oznatené symbolom pre&iarknutého odpadkového kosa — nesmie sa
likvidovat spolu s komunainym odpadom.

PouZité zariadenie sa ma odovzdat na autorizované zberné miesto pre elektroodpad
a elektronicky odpad (WEEE).

WEEE / RoHS

Dodrziavajte miestne predpisy pre sprévnu likvidéciu elekironickych zariadeni a
batérii

Batérie nehkvidujle spolu s domovym odpadom. Odovzdaite ich na recyklagné miesto.

Batérie Ziy It Tedee
limity smernice 2006/66/ES

G ortut, kadmium ani olovo nad

Svoje zariadenie Tedee nelikvidujte spolu s domovym odpadom. Odovzdaijte ho na
recyklagné miesto.
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GBBIuetooth’

Slovna ochranna znamka a logé st i Bluetooth
SIG, Inc. a akékolvek ich pouzivanie spolognostou Tedee Sp. z 0.0. je na zklade
licencie.

Google, Android a Google Play st ochranné znamky spoloénosti Google LLC

Apple a App Store st ochranné znamky spolognosti Apple Inc. i0S je ochranna znam-
ka alebo registrovana ochranna znamka spolognosti Cisco v USA a inych krajinach a
pouziva sa na zaklade licencie.

ZWave® a Z-Wave Plus® sil registrované ochranné znamky spolocnosti Z-Wave
Aliance, Inc. v Spojenych Statoch a injch krajinach.

tedee® je registrovana ochranna znamka spolocnosti Tedee Sp. z 0.0. Copyright (C)
2022. Visetky prava vyhradené.

Ostatné ochranné znamky a obchodné nézvy patria ich prisiusnym viastnikom.
Zaruka

Obmedzen hardvérové zéruka Tedee

Tedee Sp. z 0.0. zarutuje, Ze zariadenia Tedee sii bez hardvérovych chyb materialu a
spracovania najmenej 2 roky od datumu prvého maloobchodného nakupu.

Tedee Sp. z 0.0. nenesie ¢ za 4 e zari (vréta-
ne sposobov nabijania, ktoré nie st opisané v tejto prirucke), ani za zmeny alebo
Gpravy hardvéru alebo softvéru, ktoré neboli schvalené, odporiiané alebo dodané
spolocnostou Tedee

Uplné podrobnosti o zéruke: www.tedee.com/warranty alebo support@tedee.com



Technicka podpora

E-mail: support@tedee.com

Webova stranka: www.tedee.com/support
Telefon: (+48) 22 307 72 67

Pracovny &as: 8:00 - 16:00 (CET)

Postova adresa: Tedee Sp. z o0.0., Karola Bohdanowicza 21/57, 02-127 Var3ava,
Polsko

SL: Varnostne informacije

OPOZORILO: Preberite vse vamostne smernice in opozorila. Neupostevanje teh la-
hko povzroéi elektricni udar, pozar in/ali hude telesne poskodbe. Ta navodila shranite
za prinodnjo uporabo.

Za dostop do najnovejSe, najbolj posodobljene razlitice teh navodil obiscite:
tedee.com/manuals

Varnostne smernice / opozorila
Ne
Ne odpirajte, spreminjajte ali razstavijajte naprave ali njene dodatne opreme.

Ne poskusajte sami servisirati nobenega dela naprave. Ce je potrebno popravilo, se
obrnite na tehniéno podporo Tedee na: tedee.com/get-support

Naprave ne potapljajte v nobeno tekotino li vodo in je ne izpostavijaite viagi

Naprave ne uporabljajte v blizini virov iziemne toplote (kot sta radiator ali dimnik),
virov mraza, odprtega ognja ali drugih skrajnih pogojev.

Naprave ne uporabljate v okoljih z visoko viaznostjo, prekomernim prahom ali visoko
stopnjo onesnaZenosti zraka. Napravo uporabljajte samo v notranjih prostori.

V odprtine ali reZe naprave ne vstavijajte kovinskih predmetov.
Nobenega dela naprave ali njene dodatne opreme ne prijlemajte z mokrimi rokami.

Na napravo ne postavijajte tezkih predmetov in ne pritiskajte nanjo drugace, kot je
predvidel proizvajalec, da prepregite poskodbe ali deformacije.

Ce je mogoce, naprave ne names&ajte v dosegu otrok ali Zivali. Ce Zival ali otrok
poskoduje celovitost naprave (na primer e podi ohisje), napravo prenehajte
uporabljati in se obrnite na tehnicno podporo Tedee.

Naprave ne smejo uporabljati otroci, mlajsi od 13 let, brez nadzora odrasle osebe.

Ne delite svojih prijavnih podatkov za aplikacijo Tedee in ne omogoaite oddaljenega

dostopa do svojih prostorov nepooblascenim osebam. Proizvajalec ne odgovaria za
kodo, z dostopa osebam.

OPOZORILO: Tedee GO2 Z-Wave lahko doZivi tehnicno okvaro in morda ne bo mogel
odpreti vasih vrat. Kiju¢ vratne Kfjucavnice imejte vedno pri sebi ali ga hranite na do-
stopnem mestu, da boste lahko vrata v primeru taksne napake naprave odprli rotno.

Storite naslednje

Natanéno upostevajte navodila za namestitev in vamostne ukrepe. Ce ste v dvomin,
se obrmite na tehniéno podporo Tedee.

Pri odstranjevanju naprave jo obvezno drite z eno roko. Ce tega ne storite, lahko
naprava pade z visine in povzroti poskodbe:
CGe je potrebno popravilo, se obrnite na tehnicno podporo Tedee.

Uporabljajte samo napajalne naprave, ki jih je zagotovil ali priporotil Tedee. Neupo-
Stevanje tega lahko povzroti poskodbo naprave, ki ni krita z garancijo.
Preberite navodila za namestitev in se seznanite s tem, kako zaceti uporabljati svojo
napravo, kako jo dodati v aplikacijo Tedee in kako jo povezati z drugimi napravami
Tedee. Uporabite lahko tudi povezavo: www.tedee.com/installation-guide
Premicni deli
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Ker lahko napravo upravijate na daljavo, ni priporotijivo, da imate roke na ohigju.

Med delovanjem ne polagaite prstov ali drugih delov telesa na napravo ali v njeno
blizino. Neupostevanje tega lahko povzroti ukleséenje ali stiskanje prstov ali drugih
delov telesa oziroma druge vrste poskodb.

Varnostne smernice / opozorila glede baterij

Baterijsko napajana kljutavnica Tedee GO2 Z-Wave vkljutuje baterije, ki niso polnilne
in jih uporabnik ne more servisirati.

Ne
Ne mesajte starih in novih baterj.
Ne dotikajte se baterij, ki puscajo.
Ne povzrotajte kratkega stika baterij in jih ne vstavijajte nepraviino.

Ne uporabljajte baterij, ki kazejo znake pustanja, razbarvanosti, rie, deformacile, od-
dajajo von ali so kako drugate nenormalne.

Baterij ne ognju ali visokim Bateri ne puséajte ali shran-
jujte na vrogih mestih, kot so bliZina pecice, Stedilnika, neposredna soncna svetioba
ali drugi viri toplote

Baterij ne potapljajte v vodo in ne dovolite, da pridejo v stik z vodo.

Baterij ne razstavijajte, prebadate, spreminjajte, spustajte na tla, megite ali jih izpo-
stavijajte drugim nepotrebnim udarcem.

Baterij ne dajajte v mikrovalovno pegico ali v katero kol drugo posodo pod visokim
tiakom.

Ohlapnih baterij ne nosite v Zepu ali torbici skupaj z drugimi kovinskimi predmeti.

Ne polnite nepolnilnih baterij, ki so priloZzene kompletu Tedee GO2 Z-Wave. Polnilnih
baterij ne prepolnite, &e so uporabljene.

Baterij ne dajajte v usta in jih ne pogoltnite. Ce jih pogoltnete, takoj poiscite zdrav-
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nisko pomog.

Niti Tedee Sp. z 0.0. niti nasi prodajalci ne prevzemamo nobene odgovornosti za
neupostevanje teh opozoril in vamostnih smernic. Z nakupom te naprave kupec
prevzema vsa tveganja, povezana z LiPo baterijami. Ce se s temi pogoji ne strinjate,
napravo takoj vrnite pred uporabo.

Priporocene baterije

Za napajanje klju¢avnice Tedee GO2 Z-Wave uporabite 3 baterije CR-123/123A ali
3 polnilne baterije CR-123

Dovoljene so samo baterije CR123/123A 3 V ali polnilne baterije CR123 3,7 V.

OPOZORILO: Napravo lahko trajno poskoduete, &e poskusate uporabiti ali namestit
baterije ali polnilne baterije, ki presegajo 3 V oziroma 3,7 V.

Storite naslednje

Natanno upostevajte navodila za namestitev in vamostne ukrepe. Ce ste v dvomih,
se obrnite na tehnicno podporo Tedee.

Pri odstranjevanju naprave jo obvezno drite z eno roko. Ce tega ne storite, lahko
naprava pade  visine in povzroi poskodbe.

Nove baterije pravilno vstavite v skladu s simboli za polozaj pozitivnega (+) in nega-
tivnega (-) pola vsake baterije

Ne obraajte polaritete baterij
Pri zamenjavi v napravi uporabljajte samo eno vrsto baterj (ne mesajte jin).

Baterije zamenjajte z velikostjo in tipom, navedenima v teh navodiih. Vedno zamen-
jajte vse baterije v napravi Tedee GO2 Z-Wave hkrati.

Baterije hranite na hladnem in suhem mestu pri obitajni sobni temperaturi
Odstranite baterije iz naprav, ki jih dalj asa ne boste uporabljali

Baterije logujte, recikiirajte in odstranjute v skladu z lokalnimi predpisi. Za veg infor-



macij se obrnite na lokalne pristojne organe.
Druge informacije

Cistiina blazinica, prilozena napravi, vsebuje zelo vnetljiv izopropilni alkohol, ki lahko
povzroti hudo drazenje oti ter zaspanost ali omotico pri vdihavanju. Hranite jo stran
od neposredne toplote / ognja / virov vZiga ter se izogibajte stiku z o¢mi ali vdinavanju.
Po uporabi si umijte roke z milom. Ce pride do drazenja o, temeljito izperite z vodo.
Ce jo vdihnete, pojdite na svez zrak in dihajte udobno. Ce drazenje ali tezave z
dihanjem ne prenehajo, poistite zdravniski nasvet.

Ta naprava za pravilno delovanje potrebuje vir napajanja in povezavo Bluetooth®
ter lahko za uporabo nekaterih funkeij zahteva intemetno povezavo. Proizvajalec ni
odgovoren za morebitne tezave pri dostopu do prostorov, ki nastanejo zaradi pomanj-
kanja internetne povezave, izpada elektriéne energie ali izpraznjenih baterij

Ta naprava ni namenjena uporabi kot del sistema varovanja doma. Proizvajalec ne
izjavija nobenih protiviomnin lastnosti in za napravo ne zagotavua nobenih potrdi,
certifikatov ali razredov zasiite. za morebitno
$kodo ali poskodbe, povzrotene zaradi tatvine, vioma ai nepooblastenega vdora,
ki so posledica poskodbe, poseganja v napravo ali nepooblaséenega nadzora nad
napravo.

Ta naprava lahko za omogotanje nekaterih funkcij zahteva nakup dodatnih izdelkov.
Ce ste v dvomih, se obrnite na podporo Tedee.

Napravo odstranite v skladu z lokalnimi predpisi. Ce je mogoce, jo reciklirajte.
Naprave ne odlagajte med gospodinjske odpadke in je ne seZigaite.

Ta naprava je vama za uporabo v obigajnih pogojih in v razumno predvidijivih pogojin
napane uporabe. Ce opazite kakrine koli znake napak ali okvare strojne opreme,
se za pomoc obrmite na tehniéno podporo Tedee. V takih primerih je treba napravo
vmiti podietju Tedee za potrebna popravila v skladu z garancijskimi pogoii. Kakréne
koli spremembe ali predelave strojne ali programske opreme naprave, ki jih Tedee i
odobril, priporodil al zagotovil, lahko iznidijo vaso garancilo.

Niti Tedee Sp. z 0.0. niti nasi prodajalci niso odgovorni za neupostevanje zgomjin
opozoril in varnostnih smemic. Z nakupom te naprave kupec potrjuje, da se zaveda
vseh tveganj, povezanih z uporabo opreme Tedee. Ce se s temi pogoji ne strinjate,
napravo vrnite proizvajalcu ali distributerju pred uporabo.

o omreznih ikih in
Ta izdelek vkfjucuje vet brezzitno in Ziéno

i .
povezljivost. Naslednii razdelek opisje vse akiivne omrezne vmesnike in storitve, ki
50 na voljo v tovarniski konfiguraciji

1) Bluetooth Low Energy (BLE) [brezZiéni vmesnik kratkega dosega]
Vrsta povezave: brezZitna povezava kratkega dosega (Bluetooth Low Energy)
Privzeto stanje: omogoteno v tovarniskih nastavitvah

Povezane storitve: storitve BLE oglagevanja in seznanjanja

Namen: uporablja se za zacetno seznanjanje in komunikacijo kratkega dosega z
mobilno aplikacijo

Vamost / nadzor dostopa: seznanjanje je zastiteno z avtentikacijo v aplikaciji

Moznosti uporabniske konfiguracije: uporabnik lahko v aplikaciji onemogogi
oglasevanje Bluetooth

2) Radijski vmesnik (868 MHz) [brezz

vmesnik SRD]
Vrsta povezave: brezZitna povezava (pas kratkodoseznih naprav 868 MHz)
Privzeto stanje: omogoteno v tovarniskih nastavitvah

Povezane storitve: Sifrirana komunikacija z nadzomo plosco in dodatno opremo

Namen: zagotavija zanesljivo povezavo z nizko porabo energie za alarmne in nad-
zome funkcije

Vamost / nadzor dostopa: Sifriranje na ravni naprave in medsebojna avtentikacija
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Moznosti uporabniske konfiguracije: uporabnik jih ne more konfigurirati
Dodatne tehnicne informacije

Specifikacije naprave

Modeli: TLV2.0Z

Teza: priblizno 196 g

Mere: ® 58 mm x 65 mm

Delovna temperatura: 10-40 °C (samo za uporabo v notranjih prostorih)
Delovna viaznost: najvet 65 %

Poreklo: Kitajska

Napajanje: 3 x baterja CR123/CR123A

Komunikacija Bluetooth®: BLE 5.0 2,4 GHz (velja za: TLV2.0Z)
Vamost: TLS 1.3

Lahko se poveze z: Tedee Keypad PRO

Lahko se namesti na: europrofilne cilindre s funkcijo dvojne sklopke (funkcija v sili)
| Tedee GO2 Deadbolt Adapter / okovje, zdruZijivo s Tedee, z dodatnim adapteriem
Tedee GO(2) Bar Adapter

Stevilka proizvodne serije: Stevilka proizvodne serije vase naprave je prvih osem
znakov oznake »Device Serial Number (SIN)«, ki je vidna na nalepki embalaze in
nalepki na napravi. Na primer, tevilka proizvodne serije naprave s serijsko Stevilko
10101010-000001 je 10101010.

Oznatevanje barvnih razlitic: barvna razlicica izdelka je oznatena s Erko ali rkami
na koncu imena modela, na nalepki in na identifikaciski plosgici izdelka. Na primer,
naprava z modelom TLV2.0Z v barvni razlicici A je oznagena kot »TLV2.0Z Ac.

Tehnicne specifikacije baterije
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Ime in naslov proizvajalca: kot je navedeno na bateriji
Ime modela: kot je navedeno na bateriji

Serijska Stevilka (ID): kot je navedeno na baterij

Kraj in datum proizvodnje: kot je navedeno na baterij

Teza: 17g

Kapaciteta: 1550 mAh

Kemiéna sestava: litij / mangan

Nevarne snovi, razen Zivega srebra, kadmija ali svinca: i relevantno
Sredstvo za gasenje pozara: ogljikov dioksid v prahu

Krititne surovine v bateriji nad 0,1 %: ni relevantno

Brezzi¢na komunikacija

Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z je opremljen z brezZiénimi tehnologijami, ki se uporabl-
jajo za ikacijo med kljutavnico in/ali drugimi

Vmesnik: Bluetooth® BLE 5.0 2,4 GHz
Frekvenno obmogje: 2,4 GHz do 2,483 GHz

Najvedja izhodna mot: 8 dBm

Naprave kratkega dosega

Naprava je sprejemnik kategorije 2 v skladu z EN 300 220-1, klavzula 4.2.5.1.

Ta naprava je kratkodosezna naprava (SRD), ki deluje v skupnih radiofrekvenénih
pasovih. V blizini monih oddajnikov (na primer mobilnih, alarmnih ali industrijskin si-
stemov) lahko pride do zmanjsanega dosega ali zatasne izgube signala. Proizvajalec
priporoca, da se izogibate namestitvi v bliZini oddajnikov velike moti, po namestitvi
preverite delovanje in zagotovite rezervne mehanizme ali obves&anje o napakah za
vamostno kritiéne aplikacije.



Vmesnik: lastnigki Sub-GHz 868 MHz
Frekvencno obmotje: 863-870 MHz
Najvegja izhodna moé: 14 dBm

LED-signali

Inicializacija: zelena; utripanje (hitro); LED-lugka utripa po vklopu naprave. Potrjuje
inicializacijo in preverjanje sistema.

Pripravijeno: rdeta — modra — zelena — bela; utripanje (zaporedno); LED-lu¢ka utripa
po uspesni inicializaciji. Potrjuje, da je Tedee GO2 Z-Wave pripravijen.

Odklepanje: zelena; neprekinjeno; zelena LED-lucka sveti med odklepanjem (OFF,
&e je raven baterije nizka).

Zaklepanje: rdeca; neprekinjeno; rdeca LED-lucka sveti med zaklepanjem (OFF, &e
je raven baterije nizka).

Zagozdeno: rdeca; 5 utripov; LED-lucka utripa rdece, ce je Tedee GO2 Z-Wave za-
gozden. Preverite kalibracijo. Po potrebi se obrnite na podporo.

Izklop naprave: rdeta; pulzirajoca svetloba; LED-lutka pulzira po tem, ko 5 s drzite
gumb, dokler izklop ni kon&an.

na tovarniske : rdeda; svetloba; LED-lugka po spu-
stu gumba trkrat hitro utripne rdece. Potriuje ponastavitev na tovariske nastavitve.

Nizka raven baterije: rde¢a; 3 x 3 utripi; LED-lutka utripa, ko raven baterije pade pod
15 %, po vsakem delovanju. Zamenjajte baterije.

Zakasnjeno zaklepanje: modra; utripanje; LED-lutka utripa po pritisku in dranju gum-
ba 1-5 s. Deluje samo, Ce je omogoteno v aplikaciji.

Kalibracija: modra; utripanje; LED-lutka med kalibracijo utripa modro.
Napaka: rdeca; utripanje (hitro / potasno); obrnite se na podporo Tedee.

Programska oprema

Tedee GO2 Z-Wave je zasnovan za upravijanje z zdruZljivimi krmilniki Z-Wave®.
Aplikacije Tedee ni mogote uporabljati za zaklepanje ali odklepanje pametne kljutav-
nice Tedee GO2 Z-Wave. Naprava prav tako ni zdruZljiva z Matter ali s pametnimi
domatimi sistemi v oblaku

Aplikacija Tedee je namenjena izkljuzno vzdrzevalnim opravilom, kot so posodobitve
vdelane programske opreme in zbiranje servisnih dnevnikov. Za povezavo s pametno
Kjugavnico uporabite aktivacijsko kodo Tedee, prikazano na nalepki na ohigju kljutav-
nice in na priloZeni kartici z aktivacijsko kodo.

Prosimo, da vse tezave z aplikacijo, kot so napake pri prijavi ali zamrzovanje, prijavite
tehnicni podpori Tedee po e-posti na support@tedee.com, prek www.tedee.com/sup-
port ali po telefonu na +48 22 307 72 67 (od ponedeljka do petka, 8:00~16:00 CET).

Pravne / okoljske opombe

EU izjava o skladnosti

Tedee Sp. z 0.0. izjavlja, da je radijska naprava Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z skladna
z Direktivo 2014/53/EU.

Celotno besedilo je na voljo na: www.tedee.com/compliance

Naprava je oznatena s simbolom preértanega smetnjaka na kolesih — ne sme se
odlagati med komunalne odpadke.
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Rabljeno opremo je treba oddati na poobla$éeno zbirno mesto za odpadno elektriéno
in elektronsko opremo (OEEO / WEEE).

OEEO / RoHS

Upostevajte lokalne predpise za pravilno odstranjevanje elektronskih naprav in ba-
terij.

Baterij ne odlagajte med gospodinjske odpadke. Oddaite jih na reciklazno mesto.

Baterije, uporabljene v napravah Tedee, ne vsebujejo Zivega srebra, kadmija ali svin-
ca nad mejami iz Direktive 2006/66/ES.

Svoje naprave Tedee ne odlagajte med gospodinjske odpadke. Oddajte jo na reci-
Klazno mesto.

€ Bluetooth

Besedna znamka Bluetooth® in logotipi so last druzbe Bluetooth SIG, Inc., vsaka
uporaba s strani druzbe Tedee Sp.  0.0. pa je na podlagi licence.

Google, Android in Google Play so blagovne znamke druzbe Google LLC.

Apple in App Store sta blagovni znamki druzbe Apple Inc. iOS je blagovna znamka ali
registrirana blagovna znamka druzbe Cisco v ZDA in drugih drZavah ter se uporablja
na podlagi licence.

Z-Wave® in Z-Wave Plus® sta registrirani blagovni znamki druzbe Z-Wave Alliance,
Inc. v ZdruZenih drzavah Amerike in drugih drzavah.

tedee® je registrirana blagovna znamka druzbe Tedee Sp.  0.0. Copyright (C) 2022.
Vse pravice pridrzane.

Druge blagovne znamke in trgovska imena pripadajo njihovim lastnikom.
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Garancija
Omejena garancija za strojno opremo Tedee

Tedee Sp. z 0.0. jamdi, da so naprave Tedee brez napak strojne opreme v materialu in
izdelavi najmanj 2 leti od datuma prvega maloprodajnega nakupa.

Tedee Sp. z 0.0. ne prevzema odgovorosti za nepravilno uporabo naprave (vkljuéno
2 nagini polnjenja, ki niso opisani v tej knjiZici) ali za spremembe oziroma predelave
strojne ali programske opreme, ki jih Tedee ni odobril, priporodil ali zagotovil.

Podrobnosti o celotni garanciji tedee. ali com

Tehnigna podpora
E-posta: support@tedee.com

Spletna stran: www.tedee.com/support

Telefon: (+48) 22 307 72 67

Delovni tas: 8:00 - 16:00 (CET)

Posta: Tedee Sp. z 0.0., Karola Bohdanowicza 21/57, 02-127 Warsaw, Poland

sv:

VARNING: Las alla och varningar. L att folja dem
kan leda till elektrisk stot, brand och/eller allvarlig personskada. Spara dessa instruk-
tioner for framtida bruk.

ikerhetsinformation

Fér att 4 tilgang till den senaste, mest uppdaterade versionen av dessa instruktioner,
besbk: tedee.com/manuals

Sikerhetsanvisningar / varningar
Gér inte

Oppna, modifiera eller demontera inte enheten eller dess tillbehdr.



Forsok inte att sjalv utfora service p4 nagon del av enheten. Om reparation krévs,
kontakta Tedee teknisk support pa: tedee.com/get-support

Sank inte ner enheten i nagon vatska eller vatten och utsatt den inte for fukt.
Anvand inte enheten i narheten av extrema vérmekallor (sasom ett element eller en
skorsten), kdldkéllor, ppen eld eller andra extrema forhallanden.

Anvéind inte enheten i miljser med hig luftfuktighet, mycket damm eller hdg luftfdrore-
ning. Anvéind enheten endast inomhus

Fér inte in nagra metallfremal i enhetens dppningar eller springor.

Hantera inte nagon del av enheten eller dess tillbehdr med véta hander.

Placera inte tunga féremal pa enheten och utsétt den inte for annat tryck &n det som
tillverkaren har angivit, for att undvika skador eller deformation.

Installera om mjligt inte enheten inom réckhall fér bar eller djur. Om ett djur eller
ett bam skadar enhetens integritet (till exempel om hdljet gar sénder), sluta anvanda
enheten och kontakta Tedee teknisk support.

Enheten ska inte anvandas av barn under 13 ar utan tillsyn av en vuxen.

Dela inte dina inloggningsuppgifer till Tedee-appen och ge inte obehériga personer
fiarratkomst till dina lokaler. Tillverkaren ansvarar inte for skador som orsakas av att
atkomst ges till obehdriga personer.

VARNING: Tedee GO2 Z-Wave kan drabbas av ett tekniskt fel och kanske inte kunna

ppna din ddrr. Ha alltid nyckeln til dérriset med dig eller forvara den pé en tillgénglig
plats sa att dérren kan Sppnas manuellt om ett sadant enhetsfel uppstar.

Gor

Folj i och
takta Tedee teknisk support.

noggrant. Om du &r oséker, kon-

Nér du avinstallerar enheten, se till att halla i den med en hand.

Om reparation krévs, kontakta Tedee teknisk support.

Anvand endast stromforsdrjni som alls eller av
Tedee. Underlatenhet att géra detta kan orsaka skador pa enheten som inte técks
av garantin.

Lés installationsguiden och I4r dig hur du borjar anvéinda din enhet, hur du lagger
till den i Tedee-appen och hur du parkopplar den med andra Tedee-enheter. Du kan
ocksa anvanda lanken: www.tedee.com/installation-guide

Rérliga delar

Eftersom du kan styra enheten pa distans rekommenderas det inte att halla han-
derna pa holjet

Placera inte fingrama eller nagra delar av kroppen pé eller néra enheten under drift.
Underlatenhet att gra detta kan leda till att fingrar eller andra kroppsdelar fastnar
eller kiams, eller till andra typer av personskador.
Sikerhetsanvisningar / varningar for batterier

Det Tedee GO2 Z-W: 1a
som inte kan servas av anvandaren.

tinnehaller ick batterier

Gor inte

Blanda inte gamla och nya batterier.

Ror inte batterier som lacker.

Kortslut inte batterierna och sétt inte i dem fel.

Anvand inte batterier som verkar léicka, vara missfargade, rostiga, deformerade, avge
Iukt eller pa annat satt vara onormala.

Utsatt inte batteriema for eld eller hdg temperatur. Lamna eller forvara inte batte-
rier pa varma platser, till exempel nara en ugn, spis, i direkt solljus eller vid andra

attgora
detta kan leda till att enheten faller fran hojd och orsakar personskada.
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Séank inte ner batterier i vatten och lat dem inte komma i kontakt med vatten.

Demontera, punktera, modifiera, tappa, kasta eller utsétt inte batterier for andra
onddiga stétar.

Placera inte batterier i en mikrovagsugn eller i nagon annan hagtrycksbehallare.

St i nya batterier korrekt enligt symbolerna for placering av varje batteris positiva
(+) och negativa (-) pol.

Vand inte batteriernas polaritet.

Anvand endast en typ av batteri nar du byter dem i enheten (blanda inte).

Bar inte I6sa batterier i en ficka eller vaska med andra

Ladda inte de icke-uppladdningsbara batterier som ingér i ditt Tedee GO2 Z-Wave-
-set. Overladda inte uppladdningsbara batterier, om sadana anvénds

Légg inte batterier i munnen och svélj dem inte. Om de svaljs, sok medicinsk hjslp
omedelbart

Byt ut mot den storlek och typ som anges i denna manual. Byt allid ut alla
batterier i Tedee GO2 Z-Wave samtidigt

Forvara batterier pa en sval, torr plats i normal rumstemperatur.
Ta ut batterier ur enheter som inte ska anvandas under en lingre tid.

Sortera, atervinn och kassera batterier i enlighet med lokala foreskrifter. Kontakta
lokala ig for mer il

Varken Tedee Sp. z 0.0. eller vara aterforséljare tar nagot ansvar for
att folja dessa varningar och sakerhetsanvisningar. Genom att kpa denna enhet tar
kdparen pa sig alla risker som & forknippade med LiPo-batterier. Om du inte godkan-
ner dessa villkor ska du returnera enheten omedelbart fre anvéndning

Rekommenderade batterier

Fér att driva ditt Tedee GO2 Z-Wave-l4s ska du anvinda 3 st. CR-123/123A-batterier
eller 3 st. uppladdningsbara CR-123-batterier.

Endast 3 V CR123/123A-batte eller 3,7 V
tillatna.

CR123-batterier ar

VARNING: Du kan permanent skada enheten genom att forsoka anvanda eller instal-
lera batterier eller batterier som 3V respektive 3,7 V.

Gor

Folj och noggrant. Om du r oséker, kon-
takta Tedee teknisk support.

Nar du avinstallerar enheten, se till att halla i den med en hand. Underlatenhet att gora
detta kan leda till att enheten faller fran hojd och orsakar personskada.
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Annan information

Rengdringsduken som medfdljer enheten innehaller mycket brandfarlig isopropylal-
kohol, som kan orsaka allvarlig dgoniritation samt dasighet eller yrsel vid inandning.
Hall den borta fran direkt varme / eld / anténdningskallor och undvik kontakt med
gonen eller inandning. Tvéitta handerna med tval efter anvandning. Om égonirritation
uppstar, skolj noggrant med vatten. Vid inandning, ga ut  frisk luft och andas bekvamt.
Stk medicinsk radgivning om irritationen eller andningsproblemen kvarstar.

Denna enhet kréver en stromkalla och Bluetooth®-anslutning for korrekt funktion och
kan kréva intemetanslutning for att anvanda vissa av dess funktioner. Tillverkaren
ansvarar inte for eventuella problem med atkomst till rum som uppstar pa grund av
avsaknad av internetatkomst, strémavbrott eller urladdade batterier.

Denna enhet r inte avsedd att anvandas som en del av eu hemsakerhelssyslem
Tillverkaren deklarerar inga
intyg, certifikat eller klasser for inbrottsskydd for enheten. T\IIverkaren ansvarar i
for eventuella skador eller personskador som orsakas av stld, inbrott eller intrang till
f6ljd av skador p4, manipulering av eller obehdrig kontroll dver enheten.

Denna enhet kan krava kop av ytterligare produkter for att vissa funktioner ska kunna



anvéindas. Om du &r oséker, kontakta Tedee support.
Kassera enheten i enlighet med lokala foreskrifter. Atervinn om méjligt
Kassera inte enheten som hushallsavfall och brénn den inte.

Denna enhet ar séker att anvanda under normala férhallanden och under forhallan-
den med rimligen férutsebar felanvéndning. Om du upptécker nagra tecken pa fel
eller hardvarufel, kontakta Tedee teknisk support fcr hjalp I sadana fall ska enheten

2) Radiogranssnitt (868 MHz) [SRD tradiést grénssnitt]
Anslutningstyp: tradids anslutning (868 MHz-band for kortdistansenheter)

: aktiverad i

Associerade tianster: krypterad kommunikation med kontrollpanelen och tillbehsr

retumeras till Tedee for
ndringar eller modifieringar av enhetens hardvara ener mjukvara som inte har god-
Kants, eller av Tedee kan din garanti

Varken Tedee Sp. z 0.0. eller vara ansvarar for att fol-
ja ovanstaende vamingar och sakerhetsanvlsmngar Genom att kopa denna enhet
bekraftar kiparen alla risker som &r av Tedee-utrust
ning. Om du inte godkanner dessa villkor ska du returnera enheten til tillverkaren eller
distributdren fore anvindning.

om ni N itt och

Denna produkt innehaller flera kommunikationsgranssnitt som méjliggér tradios och
tradbunden anslutning. Foljande avsnitt beskriver alla aktiva natverksgrénssnitt och
tianster som finns tillgéngliga i fabrikskonfigurationen.

1) Bluetooth Low Energy (BLE) [tradiést kortdistansgrénssnitt]

tradios (Bluetooth Low Energy)
aktiverad i
tjanster: BLE: i och
Syfte: anvands for initial och i ikation med

Sakerhet / atkomstkontroll: parkoppling skyddad genom autentisering i appen

Alternativ for al Bluetooth: kan av
anvéndaren i appen

Syfte: ger en tilfériitlig anslutning med 14g strdmfdrbrukning for larm- och évervak-
Sakerhet / kryptering pa och dmsesidig
Alternativ for kan inte av

Ytterligare och teknisk information
Enhetsspecifikationer

Modeller: TLV2.0Z

Vikt: cirka 196 g

Matt: 58 mm x 65 mm

Drifttemperatur: 10-40 °C (endast fér inomhusbruk)
Luftfuktighet under drift: hgst 65 %

Ursprung: Kina

Strémfdrssrining: 3 x CR123/CR123A-batteri
Bluetooth®-kommunikation: BLE 5.0 2,4 GHz (géller for: TLV2.0Z)
Sakerhet: TLS 1.3

Kan paras ihop med: Tedee Keypad PRO

Kan installeras
Tedee GO2 Deadbolt Adapter / Tedee-| kompallbla beslag med ytterligare Tedee GO(Z)
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Bar Adapter

for din enhet &r de forsta atta
tecknen i "Device Serial Number (S/N)" som syns pa etiketten pa férpackningen och
etiketten pa enheten. Till exempel &r produktionsbatchnumret for enheten med serie-
nummer 10101010-000001 10101010.

Markning av fargvarianter: produktens fargvariant anges med en bokstav eller
bokstaver i slutet av modellnamnet, pa etiketten och pa produktens mérkskylt. Till
exempel &r en enhet med modell TLV2.0Z i fargvariant A markt "TLV2.0Z A”.

Batteriets tekniska specifikationer
Tillverkarens namn och adress: enligt uppgift pa batteriet
Modellnamn: enligt uppgift pa batteriet

Serienummer (ID): enligt uppgift pé batteriet

Tillverkningsplats och tillverkningsdatum: enligt uppgift pa batteriet
Vikt: 17 g

Kapacitet: 1550 mAh

Kemisk sammanséttning: litium / mangan

Farliga &mnen utbver kvicksilver, kadmium eller bly: e tilampligt
Slackmedel: koldioxidpulver

Kritiska ramaterial som finns i batteriet dver 0,1 %: j tillampligt
Tradlés kommunikation

Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z &r utrustad med tradlosa tekniker som anvands for kom-
munikation mellan laset och/eller andra enheter.

Granssnitt: Bluetooth® BLE 5.0 2,4 GHz
Ege“kvensomréde: 2,4 GHz till 2,483 GHz

Maximal uteffekt: 8 dBm
Kortdistansenheter
Enheten ar en mottagare i kategori 2 enligt EN 300 220-1, klausul 4.2.5.1.

Denna enhet &r en kortdistansutrustning (SRD) som arbetar i delade radiofrekvens-
band. Den kan fa reducerad rackvidd eller tilfllig signalforiust i narheten av starka
sandare (till exempel mobil-, larm- eller i
att undvika installation néra hageffekisandare, verifiera funktionen efter installation
och tilhandahalla reserv- eller for

tilampningar.

Granssnitt: proprietar Sub-GHz 868 MHz
Frekvensomrade: 863-870 MHz

Maximal uteffekt: 14 dBm
LED-signaler

Initialisering: grén; blinkande (snabbt); LED-lampan blinkar efter att enheten har sla-
gits pa. Bekréiftar initialisering och systemkontroll.

Kiar: 8 — grén - vit; blinkande (sekventiellt); LED-lampan blinkar efter lyckad
mmansenng Eekraﬂar att Tedee GO2 Z-Wave ér Kiar.

Upplasning: grén; konstant; grén LED lyser under upplasning (OFF om batterinivan
ar lag).

Lasning: réd; konstant; réd LED lyser under lasning (OFF om batterinivan &r lag).

Blockerad: réd; 5 blinkningar; LED-lampan blinkar rétt om Tedee GO2 Z-Wave &r
blockerad. Kontrollera kalibreringen. Kontakta support vid behov.

Avstangning av enhet: rod; pulserande ljus; LED-lampan pulserar efter att knappen
halits intryckt i 5 sekunder tills avstangningen &r Klar.

Fabriksaterstalining: rod; pulserande ljus; LED-lampan blinkar tre snabba roda blink-



ningar efter att knappen slappts. Bekraftar fabriksaterstalining.

Lagt batteri: rd; 3 x 3 blinkningar; LED-lampan blinkar nar batterinivan sjunker under
15 %, efter varje atgérd. Byt batterier.

Fordrojd lasning: bla; blinkande; LED-lampan blinkar efter att knappen hallits intryckt
i 1-5 sekunder. Fungerar endast om det r aktiverat i appen.

Kalibrering: bla; blinkande; LED-lampan blinkar blatt under kalibrering.
Fel: réd; blinkande (snabbt / langsamt); kontakta Tedee support.
Programvara

Tedee GO2 Z-Wave &r utformad for att styras med kompatibla Z-Wave®-kontroller.
Tedee-appen kan inte anvéndas for att lasa eller lasa upp ett Tedee GO2 Z-Wave

smartlas. Enheten &r inte heller med Matter eller smarta
hemsystem.
Tedee-appen ar endast avsedd for 4 ifter, sasom

och insamling av serviceloggar. Fér att ansluta till smartiaset anvander du Tedee-
-aktiveringskoden som visas pa etiketten pa lasets holie och pa det medfdljande
aktiveringskodskortet.

Rapportera eventuella problem med appen, sasom inloggningsfel eller frysning, till
Tedee tekniska support via e-post pa support@tedee.com, via www.tedee.com/sup-
port eller per telefon pa +48 22 307 72 67 (mandag till fredag, 8:00-16:00 CET),

Juridiska / miljsméssiga anmérkningar

EU-forsakran om Gverensstimmelse

Tedee Sp. z0.0. forsakrar att radioutrustningen Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z uppfyller

direktiv 2014/53/EU.

Fullsténdig text finns pa: www.tedee.com/compliance

Enheten ar markt med symbolen dverkorsad soptunna — den far inte kasseras tillsam-
mans med kommunalt avfall.

Anvand utrustning ska lamnas till en auktoriserad insamlingsplats fér avfall fran elek-
trisk och elektronisk utrustning (WEEE)

WEEE / RoHS

lokala bestammelser for korrekt kassering av elektroniska enheter och batterier.

Kasta inte batterier tilsammans med hushallsavfall. Lamna dem till en atervinnin-
gsstation.

Batterier som anvands i Tedee-enheter innehaller inte kvicksilver, kadmium eller bly
over gransvardena i direktiv 2006/66/EG.

Kasta inte din Tedee-enhet ti med
ningsstation

€) Bluetooth

Bluetooth®-ordmarket och logotyperna 4gs av Bluetooth SIG, Inc., och all anvéndning
av dem av Tedee Sp. z 0.0. sker under licens.

Lamna den till en atervin-

Google, Android och Google Play &r varumérken som tilhér Google LLC.
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Apple och App Store &r varumirken som tillhér Apple Inc. iOS r ett varumérke eller
registrerat varumérke som tillhér Cisco i USA och andra linder och anvands under
licens.

Z-Wave® och Z-Wave Plus® &r registrerade varumarken som tillhér Z-Wave Alliance,
Inc. i USA och andra lander.

tedee® &r ett registrerat varumérke som tillhdr Tedee Sp. z 0.0. Copyright (C) 2022.
Alla réttigheter forbehalina.

Andra rken och tillhor sina respektive agare.
Garanti
Tedee begransad hardvarugaranti

Tedee Sp. z 0.0. garanterar att Tedee-enheter r fria fran hardvarufel i material och
utférande i minst 2 ar fran datumet for det forsta detaljhandelskopet.

Tedee Sp. z 0.0. tar inget ansvar for felaktig anvandning av enheten (inklusive ladd-
ningsmetoder som inte beskrivs i detta héfte) eller for andringar eller modifieringar av
hérdvara eller mjukvara som inte har godkants, rekommenderats eller tillhandahalits
av Tedee.

Fullstandi www.tedee. eller com

Teknisk support

E-post: support@tedee.com

Webbplats: www.tedee.com/support

Telefon: (+48) 22 307 72 67

Oppettider: 8:00-16:00 (CET)

Postadress: Tedee Sp. z 0.0., Karola Bohdanowicza 21/57, 02-127 Warszawa, Polen
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UA: Inchopmavist wopo Geaneku

NOMEPE[DKEHHS: MpounTaiite BCi IHCTpYKUii Ta nonepepkenHs 3 Geaneku.
HefoTpuMaHHs LMX BUMOT MOXE MPU3BECTU /10 YPAKEHHS NEKTPUYHUM CTPYMOM,
noxexi Ta/abo cepiioaHux Tpaem. 3GepexiTb Ui iHCTPYKUil ANs nosanbuoro
BUKOPUCTAHHS.

LLIo6 oTpUMATM A0CTYN A0 HAVHOBILLION, KTYANbHOT BEPCii X IHCTPYKLIY, BinginaiiTe:
tedee.com/manuals

IHCTPyKUii / nonepeakenHs 3 Geanek
He cnin
He siakpuBaliTe, He aMiHioiiTe Ta He Po3BUpaiiTe NPUCTpIlh abo Foro akcecyapu

He i /Ab-SKy YACTUHY MPUCTPOIO. SIKILIO
NOTPiGeH PEMOHT, 3BEPHITLCA A0 CNYKGU TexHiuHoi niaTpMMKn Tedee 3a aapecoio:
tedee.com/get-support

He 3aHypioiie npucTpiit y Gyab-aky piauky aGo BOAY Ta He nifaaBaiiTe Horo BBy
onoru.

He BWKOpUCTOBYWiTE MpUCTPil MOBMM3y [PKepen HAAMIPHOTO Tenna  (Takux
AK pagiatop abo Aumap), mkepen Xonogy, BiAKPUTOrO BOTHIO aBo B iHWMX
@KCTPEMaIbHIX yMOBaX.

He iiTe MpucTPii y i3 BUCOKOIO BOMOTICTIO, HaAMipHOIO
3aNUNeHICTIO 360 BUCOKMM PiBHEM 3aBPYAHEHHS NOBITPS. BUKOPUCTOBYIATE MPYUCTPilt
nuwe B NpUMiLeHHi

He ViTe KOAHNX

i8 y OTBOPU 26O WiNVHY NPUCTPOIO.
He TopKaiiTecs Gy/1b-Koi HaCTUHY PUCTPOIO aBO HOTO aKCecyapie MOKPUMM PyKamit.

He knapiTe Ha NpuCTPifi BaXKi NPEAMETM Ta HE TUCHITL Ha HLOTO iHaKwWe, Hix ue
D W06 yHUKHYTH a6o

SO MOXTUBO, He BCTAHOBMIONTE MPUCTPIA Y 30Hi AOCKXHOCTI AiTeit aGo TBapuH.



kWO TBApUHA 60 AMTWHA MOLIKOAMTL LNICHICTL NPUCTPOIO (HANPUKNAA, SKILO
TpicHe KOpNyC), MPUNUHITL npucTpoio Ta a0 cnyx6u
TexwiuHol niaTpUMKky Tedee.

TIPUCTPIft He NMOBUHEH BUKOPUCTOBYBATMCS AiTbMM Bikom A0 13 pokie Gea Harnsay
AopoCIMX.

He nepenasaiite cBoi oBnikoBi mani Ansi Bxomy B sacTocyHok Tedee i He
HapaBaiTe BiAAaneHuin AoCTyN A0 CBOTO MPUMILLEHHA HEyMOBHOBaXEHAM 0coBam.
BUpOBHYK He Hece 3a wkoay, cnpi HapaHHaM pocTyny
HeyNOBHOBaXXEHIM 0coBaM.

MNONEPEDKEHHSA: Tedee GO2 Z-Wave Moxe 3a3HaTi TEXHIHHOI HECNPaBHOCTI i
He 3MOXe BIUMHUTY BaLui ABEpi. 3aBXAM HOCITH i3 COBOIO KITKOY Bl ABEPHOTO 3aMka
a6o 36epiraiiTe OO B AOCTYMHOMY MicLi, WOG Y pa3i TaKol MOMMAIKY MPUCTPOIO ABEPI
MOXHa BYNO BIAUMHATI BYUHY.

Cnia
VBaxHo AOTPUMYITECA IHCTPYKUIT 3 MOHTAXyY Ta 3axopie Gesnekd. SIKo y sac
BUHUKIIM CYMHIBU, 38EPHITECA A0 CRYKGU TexHiuHOT niaTpUMKy Tedee.

Mia vac AeMoHTaxy NPUCTPOl OGOB'A3KOBO TPUMAITE HOTO ORHIEK PYKOI,
HenoTpumaHsi L€l BUMOT MOXe NpU3BecTU [0 NagiHHs NPUCTPOK 3 BUCOTU Ta
CTIPUMMHATI TPaBMU.

AKWO NOTPIGEH PEMOHT, 3BEPHITECA A0 CNYKGH TexHiuHoT niaTpUMKy Tedee.

BUKOPUCTOBYVITE NME AXEPENa XMBMIGHHS, HapaHi abo pexomenaosani Tedee.
HeROTPUMAHHA LiE BUMOTYI MOXE CIVHUMHVITY MOLIKOMXEHHR MPYCTPOIO, HA Ak He
NOLIMPIOETECH rapanTis

MpouuTaiiTe IHCTPYKUiO 3 MOHTAaXY Ta , K nouaTn Kopi
NPUCTPOEM, AK AOAATM FHoro RO 3acTocyky Tedee | sk cronyuut iioro 3
iHWUMK npuCTpOsMU Tedee. By Takoxk Moete

Ockinbku B4 MOXeTe kepysatu He
TPUMATH PYKW Ha KOPYCi.

He knaaits nanbui a6o Gyab-Aki YacTukm Tina Ha NPUCTPIi 4 NOBNM3y HbOro Min
4ac poGoTH. HeAOTPUMAHHS Li€i BUMOTM MOXe MPU3BECTU O 3allleMnieHHs abo
3/1aBNIEHHS NanbLiiB YW IHLWWX YACTUH TiNna, a TaKoX A0 HWWX TPaBM.

IHCTPYKuii | nonepexeHHs oo Geanekw Garapeit

3amok Tedee GO2 Z-Wave, 10 NpaLyioe BIA GaTapei, MICTUTL HeMepe3apPRAKYBaHI
6atapei, sii He pricTy

He cnin

He amiluyiiTe cTapi Ta HoBi Garapei
He Topkaiitecs 6atapeit, Lo npoTikaioTs.

He iiTe KopoTKOTO

Garapeii i He ix

He uKopucTOBYyiiTe GaTapei, ski MAIOT O3HAKN MPOTIKAHHS, IMiHU KOMBOPY, IPK,
AedhopMaLi, HeNPUEMHOIO 3anaxy aGo GyAb-AKIX iHLIVX aHOMan.

He niaaasaiite Gatapei BnnviBy BOTHI0 360 BUCOKOI TemnepaTypu. He sanmwaiite i He
3Bepiraiite Gatapel B rapaUUX MICLSIX, HANPUKNBA BInR AYXOBKY, NAUTH, NI NPAMAMI
COHSUHMMM NPOMEHsMU aB0 MOBAM3Y iHLMX Akepen Terna

He 3aHypioiiTe GaTapei y BoAY Ta He AONYCKA/iTe iXHBOTO KOHTAKTY 3 BOAOIO.

He e jiTe, He amiioliTe, He
He nigaBaiiTe X iHWAM HENOTPIGHMM yAapam.

He kupaiiTe 6aTapei Ta

He knapiTb Gatapei B MikpOXBUNIbOBY it 60 Gyab-AKy iHLLlY EMHICTL Mia BUCOKAM
THCKOM.

He HOGITS HesaKpinneHi GaTapei B KiLIeH! 360 CyMU Pa3oM 3 IHLMMI MeTanes

www.tedee.com/installation-guide

Pyxomi 4acTuHu

He 3apsikaiiTe HenepeaapsmkyBaHi GaTapei, Wo BXORATS A0 komnnexty Tedee
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GO2 Z-Wave. He i , AKLLO BOHU

He knaais Gatapei 4o poTa i He koBTaiTe ix. Y padi NPOKOBTYBaHHS HeraiiHo
3BEPHITLCS MO MEAUHHY IONOMOTY.

ix).
3awminioiTe Gatapei Ha Gatapei poamipy Ta Tany, 3asHaueMux y Ll iHCTPyKUi.
3apwav aamiioiiTe Bi Gatapei B Tedee GO2 Z-Wave ofHoqacHo.

Awi Tedee Sp. z 0.0., aHi Halwi NPOJABUI HE HECYTb KOAHOI
32 HE[OTPUMAHHS WX NONEpeMXeHb Ta HCTPYKUiA 3 Geanexu. Kynyiouw e
NPUCTPIA, Nokynewb Gepe Ha cee Bei puankw, nos's3aki 3 LiPo-Gatapesu. ko
B He NOTOZKYETECH 3 LMMU YMOBAMM, HEraiiHO NOBEPHITL NPUCTPIi A0 NoUaTky
BUKOPYICTAHHS.

PexomenaoBaHi Garapei

[ns xvBnews samika Tedee GO2 Z-Wave sukopyicTosyiite 3 6atapei CR-123/123A
a60 3 akymynsTopn CR-123

[l03BONAETbCA  BUKOPUCTOBYBATH miulwe Gatapei CR123/123A wa 3 B abo
akymynsitopu CR123 Ha 3,7 B.

I’]OI’]EPEL[)KEHHH BM MOXeTe HasaBKau NOLIKOAWTA MPUCTPI, SKILO CNpoByeTe
Garapei Hanpyroto nowan 3

B/37B BIHHGEILIHO.
Cnin

YeaxHo AOTPUMYiATECA IHCTPYKUIT 3 MOHTaXy Ta 3axomis Geaner. o y Bac
BUHVIKI CYMHIBH, 3BEPHITHCS A0 CIyGH TeXHIMHOT NIATPAMK Tedee.

Mig Yac AEMOHTaXy NpUCTPOl OGOB'A3KOBO TpUMaiTe HOTO OBHIEK PYKOK
HeAoTp/MaKHA Liiei BUMOTM MOXe MPUIBECTH A0 NaZHHA NPUCTPOIO 3 BUCOTH Ta
CIPUYMHMTY TpaBMM.

Hosi Garapei cumsonie
MIO3UTUBHOTO (+) | HEFATMBHOIO (-) NOMIOCIE KOXHOT GaTapei.

He amikioiiTe nonspHicTs Gatapei
liA “ac 3amikm BUKOPUCTOBYYTE B NPUCTPOI MULLIE OAUH TUN BaTapeii (He awilyiTe
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6arapei &
Temnepatypu.

Cyxomy Micui 3a 3BUNAVHOI KIMHATHOT

Buiimaiite Gatapei 3 MPUCTPOiB, SKi He BUKOPUCTOBYBATUMYTBCA MPOTHIOM
TpuBanoro acy.

Copryiire, Garapei R0 micuesix Hopu. 3a
AOAATKOBOI Mmopmaule»o 3BepTamecn R0 MicueBMX OpraHie Braaw

IHwa iHcbopmauin

OuKcHa CepeeTka, Lo BXOAUTH A0 KOMNEKTY NPUCTPOIO, MICTUTL Nerko3aimmueTHii
130NPONINOBMIA CTMPT, SIKMIA MOXE CTPWHMHMTU CUNbHE NOOAPAsHeHHs Oweil, a
TaKOX COHNMBICTL @G0 3anamopodeHHs npu Bauxawwi. Tpumaite ii nojani sin
NPAMOIO HarpiBaHHs / BOTHIO / [DKepen 3aiiManHs Ta yHUKaiiTe KOHTaKTy 3 oduma
ab0 BavxakHA. Tlicns BAKOPUCTAHHS BUMAITE PYKN 3 MAOM. Y pasi NoapasHeHHs
Ouelt peTenbHo NPOMMiiTe iX BOAOK. Y pasi BAUXAHHA BUAAITL HA CBiXe NOBITPA
Ta [UXaiiTe CrioKiiHO. 3BEPHITECA MO MEAHHY AONOMOTY, SKILO NOAPA3HeHHs ato
NPOBEMI 3 IUXAHHSIM HE 3HUKAIOT.

[Inst HanexHoi POGOTU LibOMY NPUCTPOIO NOTPIGHI /PKEPENO KUBNEHHS Ta 3'eaHaHHS
Bluetooth®, a ANA BUKOPUCTAHHA AEAKMX WOTO (hyHKLIA MoXe 3HapoButvcs
nigKNioYeHHs [0 IHTepHeTy. BupoGHMK He Hece BIANOBIAANbHOCTI 33 MOXNMBI

3 ocrynom Ao wo uepes Bia poctyny ao
IHTepHeTY, 36i/i eNEKTPOXVBNEHHS a60 PO3PAIIKEHHA GaTapeii.
Lie#i npycpiii e np i ansi sk uacTua i cucTemn

Geaneks. BUPOGHUK He SBRBNAE NP0 XOAHi MPOTHSANHI BRGCTUBOCTI Ta He HARac

KORHUX aTecraris, Ty AN uboro

NoATPOl0, BUpOGH Mo HEGD. BIANOBAAMLHGOT 38 Gyan A MoXTAEI 3BT

a6o Tpasmm, cnp anomom abo yHacniaok
npHCTPOI0, BTPY B HbOrO 260




HAM.

Tog'saaHi cRyxGw: cryx6u peknamysantia BLE Ta crionyderts

AN BUKOPUCTAHHS ASSIKIX (hYHKLI LIbOTO MPUCTPOID MOXE
AOAATKOBUX NPOAYKTIE. KLU0 BU MAETe CyMHIBU, 3BEPHITHCA /10 CAYXEM MIATPUMKM
Tedee

YrunisyiiTe NpUCTPiit BIAMOBIAHO O MICUEBUX HOPM. SFKLIO MOXMUBO, 3naiiTe oo
Ha nepeposKy.

He yruniayiiTe MpUCTpiih sk NoGYTOBI BIAXOAM Ta He CAnIoiTe Horo.

Lei npuctpiii W ana s yMoBax i 3a ymos
pO3yMHO nepeal . SIKWO B NOMITHA G-
AKi 03HAKA NOMMAOK 860 VKBU TEXHIHOT
niATPUMKM Tedee o AOMOMOry. Y Takitx BUMAAKaX MPUCTPIH CIIiA MOBEPHYTH KomMarii

‘edee ANsi HEOBXIAHOTO PEMOHTY B MEXax rapaHTifHuX YMOB. Byas-ski 3MiHu abo
MoAVGiKaLi ANapaTHOTO Ui MPOTPaMHOTO 3aBeaneveHHs MPUCTPOIO, sk He Bynit
CxBaneHi, pekomeraosari abo Haaari Tedee, MOXYTb NPU3BECTH A0 BTPATH rapaHTii

Aui Tedee Sp. z 0.0., aHi Hawi NpofaBui He HecyTb BiAnosiganbHocTi 3a
Bue Ta iHCTPYKLA 3 Geaneku. Kynyioun
Liel NPUCTPI, NOKYNeLb BU3HAE BCI PU3MK, NOB'A3aHI 3

Mp : ana o Ta 38's3Ky Manoro
pagiyca i 3 MOGINbHIM 3aCTOCYHKOM

Beaniexa / KOHTPOMb AOCTYNY: Criony 3axvuene B

n birypauii kopvicty Bluetooth moxe Gyt
BUMKHEHE KOPUCTYBaveM Y 3aCTOCYHKY

2) Papioi Vic (868 M) i i ic SRD]

Tun (aianason npucrpoie manoro paiyca
Al 868 M)

Craryc3a : yei 8 HanaLuTyBaHHsX
Mo's3aHi CRyGy: 3aLLMcPOBaHWI 38'H30K 13 NAHENTIO KepyBaKHA Ta akcecyapamm

TpyaHaseHHs: 3aBeaneHye HAAIAHE 3'CAHHHS 3 HUIBKMM GHEPTOCTOKMBAHHSM AN
yHKLi CUTHaniaaii T MOHITOpUHTY

Bearieka / KOHTPOMb AOCTYNY: WMGPYBAHHS HA PiBHi MPUCTPOIO Ta B3aeMHa

Tedee. SIKLIO BY He NOTOIKYETECS! 3 LIMMI YMOBAMM, NOBEPHITE NPUCTPIi BUPOGHAKY
a60 AVCTPUG'10TOPY 10 NOYATKY BUKOPUCTaHHSL.

npo Ta

n KoHchirypauii KopucTysaua: kopucty He

Donatkosa Texuiuna iHdopmavis

Lleit npoaykT MicTuTh Kinbka aKi
Ta apotose y poanini onucako Bei akTUBHi
Mepexesi iHTepcberici Ta CnyxGu, AOCTYNHI y 3aBOACEKiM KOHGpirypaLii.

1) Bluetooth Low Energy (BLE) IGeano’rosuu inTepdpeirc manoro paaiyca Aiil

Tun A wmaroro pagiyca aii (Bluetooth Low
Energy)
Craryc sa i : yBiMKHEHO B v

Mopeni: TLV2.0Z
Bara: npu6naHo 196

Poawmipy: ® 58 M x 65 M

Poboua Tewmneparypa: 10-40 °C (WLe ANS BUKOPUCTAHHS! B NPUMILLIEHH])
Pooua BonoricTs: Makcumym 65 %
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MNoxomwkenksi: Kutait
XKuenents: 3 x 6atapes CR123/CR123A

Bluetooth®-38'si3ok: BLE 5.0 2,4 ITu (cTocyetbes: TLV2.0Z)

Beanexa: TLS 1.3

Moxta noeanatu 3: Tedee Keypad PRO

Moxe ByTu BCTaHOBNEHWil Ha: eBpONPOGinbHI UMNIHAPH 3 dhyHKLielo noasiliHoro
3uennent (asapiioro yHkuieio) / Tedee GO2 Deadbolt Adapter / chypHiTypy,
cywmicHy 3 Tedee, 3 fonaTkosum ananTepom Tedee GO(2) Bar Adapter

Homep upoBHusof naprii: HoMep BupOGHUHOT NapTii BALIOTO NPUCTPOI0 — Le nepLi
sicim cumeonis «Device Serial Number (S/N)», BUAUMOO Ha eTUKETL| ynakosku Ta
eTVKeTL Ha NPUCTPOI. Hanpukna, Homep BUpOGHUHOT NapTii MPUCTPOKD 13 CepiltHitm
Homepom 10101010-000001 — 10101010,

I BapiaHTis: ii BapiaHT MPOAYKTY No3HayaeTbes
niTepoto abo niTepamit & KikLi Ha3BW MOAEN, Ha ETUKETLI Ta Ha LMMbAVKY NPOAYKTY.

Hanpuknan, npucTpiii Mopeni TLV2.0Z y Konb0poBOMY BapiaTi A N03HauaeTes Ak
«TLV2.0Z A».

TexHiuHi xapakTepucTuky Gatapei
Hassa Ta anpeca BupoGHUKa: sk 3a3HaeHo Ha GaTapei
Haasa mopeni: sik 3a3HaveHo Ha 6atapei

Cepifttuii Homep (ID): sik 3a3HaveHo Ha Gatapei

Micue Ta aaTa BUPOGHMLTBA: AIk 3a3HayeHo Ha GaTapei
Bara: 171

€EmmicTs: 1550 MA-ron

XiMisHuit cknan: AiTii / MapraHeLs
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HeBeaneuti peuOBMHH, OKDIM PTYTi, KAAMiK0 aG0 CBUHLIIO: HE 3aCTOCOBYETLCA
3aci6 NOKeXOraciHHs: ByrneKUCNIOTHMIA NOPOLLIOK

KpUTUIHO BaxnvBa CUpOBUHE, NpUCYTHS B Gatapei B KinbkocTi nowan 0,1 %: He
3acTOCOBYETHOR

BeaapoToBwii 38'A30K

Tedee GO2 ZWave TLV2.0Z i i ki
BUKOPUCTOBYIOTLCS A 38'53KY M 3MKOM Ta/a60 iHILMMM MPUCTPOSMI

InTepdeiic: Bluetooth® BLE 5.0 2,4 Iy

Hianasox yacTor: 8in 2,4 My go 2,483 My,

MaKcvManbHa BUXiaHa MOTYKHICTb: 8 ABM

MpucTpoi Manoro paaiyca aii

MpucTpiit € npuiimadem kateropii 2 signosiaHo Ao EN 300 220-1, nyHkT 4.2.5.1

Lieih npucTpiin & MpUCTPOEM Maroro pagiyca Aii (SRD), Wwo npawioe & cninbHo
pagi MoGruay noTYxHWX nepeaasavis
abo cucTem) MoxnMse
3MeHwWeHHs pagiyca Al a0 TUMMAcOBa BTpaTa CurHany. BUPOBHMK peKoMeHaye
YHUKATY BCTAHOBNEHHA NOBNU3Y NOTYXHWX nepeaasavis, nepesipsTu poGoty nicns
Ta nep peaepati abo i i
11PO HECTIPABHICTS AN KPUTUHHO BAXIMBNX i3 NOMMSAY Be3nekm 3aCTOCYBaHs.

InTepdetic: nponpieTapHuii Sub-GHz 868 M
[lianason actoT: 863-870 My
MakcumansHa BuxiaHa NOTYKHICTb: 14 ABM
LED-curHany

IHiLyaniaaLis: 3eneHuit; MUTOTIHHS! (UBMAKE); CBITMIOAIOR GMIMMAE NCNA BBIMKHEHHs
npucTporo. MiATBepAye iillianiaaliio Ta nepesipky cucTemi.



TOTOBHICTL: UYEpBOHMWIA — CHiii — 3emeHuid — Ginuii; MUTOTiHHS (NOCMiAoBHeE);
caitnoaion Gnumae nicnsi yeniwkol iwilianisauii. MiaTeepmpkye, wo Tedee GO2
Z-Wave rotoswit.

Po3BriokyBaHHsi: 3enemuit; MocTiiiHe CaiTiHHs; 3enemuin CBITNOAIoN CBITMTLCS Nia Hac
poaBrokysats (OFF, SO piseHb GaTapei Huabkwii)

BrIoKyBaHHS: YEPBOHMIA; NMOCTIiiHE CBITIHHS; YEPBOHMIA CBITNIORIOA CBITUTLCS Ni Yac
6rokysanHa (OFF, AKUIO pisetb BaTapei HASbKI).

3aKMHIOBaHHS:; 4epBOHWIE; 5 crianaxis; CBITNoAion Grumac HepsoHuM, sikwo Tedee
GO2 Z-Wave Mepesipre 3a notpedn Ao
Cryxov NigTPUMA.

BUMKHEHHS MPUCTPOIO: YEPBOHMIE; NyMbCylode CBITNO; CBITMOAIOA Mymbeye micns
YTPVIMYBEHHR KHOMKU MPOTATOM 5 C, 40K BUMKHEHHS He GYAE 3aBEpLISHO.
CKWAaHHS [0 3aBOACHKMX HanalTyBaHb: YEPBOHWA; NynbCyloue CBITno; nicns

BIANYCKAHHA KHOMKM CBITNOAIOA TPUYi WBWAKO GruMaE “epsoHuM. MiATeepmxye
CKURaHHA [0 3ABOACHKWX HANALITYBaHS.

Huabkuit pisenb 3apsy Gatapei: 4epeoHwin; 3 x 3 cnanaxu; CaiTnoaioa GruMae, konu
pietb aapsiny Gatapei nagae Huwk4e 15 %, nicnis KoxHoi onepaLii. 3aMiits Garapei.

BigknaneHe GrIOKyBaHHA: CUHili; MUTOTIHHS; CBITNOAION GNMMAE NicNs HaTMCKaHHs
i YTPUMAHHS KHONKA NPOTSIrOM 1-5 ¢. MpaLioe ML SKILO (DYHKLIO BBIMKHEHO B
3CTOCYHKY.

KaniBpyBaHHsi: Cubii; MATOTiHHSY; CBITTIOAIOR BrAMAE CMHIM NIA Yac KaniGpysanHs

TOMWIKa: YEPBOHWIE; MUTOTIHHA (WBMAKE | MOBINbHE); 3BEPHITHCS AO CRYKGU
nigTpumiv Tedee

Mporpame 3a6eaneuents

Tedee GO2 Z-Wav i ana 3a
KoHTpOnepis Z- Wave®. Hogatox Tedee e Moxwa ans

cymicHx

i3 Matter a0 XMapHWUMM CHCTEMaMIt PO3YMHOTO AOMY.

[opatok Tedee Npy3HaUeHwii nuLLe ANs 3aBAAHS TEXHIHHOTO OBCIYTOBYBaHHA, TaKix
Sk OHOBNEHHs! MIKPONPOTpaMM Ta 36MpaHHs! CepaicHX XypHanie. LLIOG niakniomTvca
[0 PO3yMHOTO 3aMKa, BUKOPUCTOBYViTe koA akTvsauii Tedee, sasHadeHuii Ha
HaknediLi Ha Kopnycl 3amKa Ta Ha BKNaaeHilt KapTui Koay akTusaLl

Byab nacka, nosinoMNAiTe Mpo GyAb-siki NPOGNEMM 3 AOAATKOM, Taki ik MOMANKA
BX00Y a60 3aBUCAHHS!, 70 CYKGY TeXHIHHOT NATPUMKY Tedee eneKTPOHHOIO MoLToK
Ha agpecy com, yepes www.tedee. a6o 3a
Homepow +48 22 307 72 67 (3 NoHepiNKa o M'aTHML0, 8:00~16:00 CET).

IOpHAWsHi / exonorisi npUMiTkM

g

Deknapauis sianosiaHocti EC

Tedee Sp. z 0.0. 3asiensie, Wo pagiooBnanHarks Tedee GO2 Z-Wave TLV2.0Z
sinnosinac [upexrui 2014/53/EU.

TIOBHWIA TekCT AOCTYMHMIA 3a afipecoro: www.tedee.com/compliance

—
Mpucrpiti i cwiTreBorO i va
KOneCaX — V0T He MOHa YTWITI3yBATH PA3oM i3 MIOBYTOBMM BIAXOAAMM.

a0 BiaMMKarHs po3ymHoro samka Tedee GO2 Z-Wave. TPUCTPilh TaKOX He CyMiCHWiA

cria sgasaru o aeTapi0saroro Ty 360py siaxoais
p Ta (WEEE)
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WEEE / RoHS

[IOTPUMYITECA MiCLBMX HOPM LLO/IO HANEXHO! yTUri3aLlii eNeKTPOHHMX MPUCTPOiB
i Gatapeit.

He eukwaiite Gatapei pa3om ia noGyTosumMy Biaxonamu. Mepeaagaiire ix 40 NyHKkTy
nepepoGku.

Batapei, Wo BUKOPUCTOBYIOTLCS B NPUCTPOsiX Tedee, He MICTATL PTYTI, kaamito abo
CBUHUIO MOHaA Mexi, BcTaHoBneHi [iupekTusolo 2006/66/EC.

He sukupaiire caili npuctpiii Tedee pasom is noGyTosumm sigxoaamu. Mepepaiite
010 40 NYHKTY NepepoBkt

€) Bluetooth

CriosecHuit aHak Bluetooth® i noroTuni Hanexats Bluetooth SIG, Inc., | Gyas-sike ix
BUKOpHCTaHHA Tedee Sp. Z 0.0. JAICHIETECA 3a NiLieHaieio.

Google, Android i Google Play € ToprosensHitmy Mapkamy Google LLC.

Apple i App Store & ToprogenbHuMy Mapkam Apple Inc. iOS € TOProBENbHOI0 MapKoIo
a60 3apeECTPOBAHO) TOPIOBENLHOI Mapkoio Cisco y CLUA Ta iHwuX kpaiHax i
BUKOPUCTOBYETLCS 3 iLIEHAIEH.

Z-Wave® i Z-Wave Plus® € 3apeecTposaHumit ToproBenbHuMM Mapiami Z-Wave
Alliance, Inc. y Crionyuenw LLiTaTax Ta iHwmX KpaiHax.

tedee® € 3apeecTpoBaHOI0 ToproBENbHOID Mapkoko Tedee Sp. z 0.0. Copyright (C)
2022. Yci npaga 3axyLueHo.

IHWi TOProBeNbHi Mapkn Ta KOMepUiiiHi Hadsi Hanexarb ixHiM BIANOBIAHAM
BnacHukam.

TapanTis
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O6MexeHa rapanTis Tedee Ha anapaTHe 3aGeaneueHHs

Tedee Sp. z 0.0. raparTye, WO NpucTpoi Tedee He MaioTh AecheKTis anapaTHoro

) i npoTsrom 2 pokie i3 gatn
NepLoro PoaapIGHOrD NPoRaXy.

Tedee Sp. z 0.0. He Hece ) npucTpoio
(BKMI04HO 3i He B Uit GpoLYpi), a Takox 3a
3wt abo an aKi He Gynu

cxBareHi, pekomenaoBaHi abo Hanaki Tedee.
MoBHi ymoau rapanTii: www.tedee.com/warranty abo support@tedee.com

Texiuna niaTpumka

E-mail: support@tedee.com
BeGcatiT: www.tedee.com/support
Tenechon: (+48) 22 307 72 67
ToauHy poGoTw: 8:00 — 16:00 (CET)

Mowrosa aapeca: Tedee Sp. z 0.0., Karola Bohdanowicza 21/57, 02-127 Warsaw,
Poland

Rev2026-06
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